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FOREWORD 



Audial materials are now universally accepted as 
invaluable aids in achieving the audio-lingual objectives 
of a foreign language program, i.e*, the progressive de- 
velopment of the ability to understand and speak the lan- 
guage. 



This publication, Manual of Tape Scripts: Frenoa , 

Level 1, together with the audio tapes which it accompanies, 
was prepared to support the curriculum bulletin New York 
City Foreign Language Revision Program: French , Levels l-5» 

The scripts in this manual are intended for use in 
the presentation and drill of the grammatical structures 
for Level 1. It is expected that similar manuals will be 
produced for Levels 2, 3, 4, and 5 as the tape production 
program progresses* 

In presenting this bulletin, we express deep appre- 
ciation to the staff members who have so generously con- 
tributed to this work# 



WILLIAM H. BRISTOW 
Assistant Superintendent 
Bureau of Curriculum Development 



January, 1968 
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INTRODUCTION 



A manor objective of the audio-lingual approach in foreign lan- 
guage instruction for Levels 1 and 2 in the New York City Forex^ 
Language Program for Secondary Schools: French, Levels !-£» is the 
development of facility in speaking French in everyday situations . 

To this end, the teacher must use every resource at his disposal. 

Taped materials, particularly those which allow for the hearing of 
several voices, those which offer opportunities for pupil response 
following a model, and those which offer carefully controlled p 
terns of responses are essential for the accomplishment of this 

goal. 

The tape scripts in this manual are intended to accompany audio 
tapes which have been prepared for use in thepresentation an P ra " 
tice of the grammatical structures recommended for Level 1. The tapes 
have already S been distributed to all intermediate, junior high, and 
high schools where French is being taught# 

It is hoped that the tapes and accompanying scripts will serve 
as key aids in presenting and drilling structures, thus freeing some 
of the teacher's valuable time for the more creative aspects of for- 
eign language instruction. It is hoped, too, that teachers will b 
encouraged to prepare similar scripts and tapes to meet particular 
local and community needs# 

The scripts serve several purposes: 

© to provide the teacher with a variety of drills which can be used to 
present and/or reinforce each grajnmatical structure 

0 to enable the teacher to use these drills for classroompractice 
without tapes, if necessary (the teacher* s voice serving as the 

model voice) 

© to permit the teacher to review the precise content of a tape with- 
out spending the time required to listen to the whole tape 

O to provide additional material for practice in auditory comprehension 

O to provide reading practice for previously mastered audio-lingual 
material 

© to provide the teacher with a list of Vocabulary to be presented or 
reviewed before beginning a particular drill 

The scripts have been limited in length so that each tape F®“ 
quires no more than 10 minutes. Each script is assigned the title and 
Ser o°f the structure as it is listed in the course of study.* This 



♦Board, of Education of the City of New York. New York City Forei gj 
Program for Seconda ry' Schools; French, Levels !-£• Cur " 
riculum Bulletin No. 2a, 196 D -66 Series# 



will help the teacher to identify the script with ease as he checks 
the recommended structure list. Although the script content increases 
in difficulty as pupils progress from structure to structure, each 
script is designed to drill one structure only. Tapes and tape scripts 
may be used either in or out of sequence, in the regular classroom, or 
in the language laboratory. 

No tape script or audio tape can meet all the language needs of 
all the foreign language students in the New York City schools. Teachers 
may find that for some students a specific tape and script may need 
amplification, and that for others certain tapes and scripts may be 
omitted entirely. The selection process will depend upon the pupils* 
ability and the overall program as planned by the teacher. Most impor- 
tant, it should be remembered that the scripts and tapes are essentially 
mechanical elements in the total language program and that their success 
will depend upon the skill and artistry of the foreign language teacher 
who uses them. 



USING THE TAPE SCRIPTS 

1. Table of Contents 

The Table of Contents lists each of the required structures of the 
course of study in Level 1, first half, followed by Level 1, second 
half, as presented on pages 37-39 of the New York City Foreign Lan- 
guage Program for Secondary Schools: French. Levels 1-5 . Next to 
those structures which are scripted and taped are identification 
letters and numerals which follow the pattern of the course of 
study. 

Example: 

Level 1 First Half 

F 4bl Adjectives: Possessive - son, sa. ses, leur 
F refers to the language, French 

4 refers to Adjectives, the fourth major category under 
Level 1, First Half, p«37 
b refers to Possessive 

1 designates the first of a series in this subcategoryj in 
this case, son , sa. ses. leur 

2. Individual scripts 

Each script is organized in the following fashion: 

a. Syllabus number and topic 

b. Vocabulary to be introduced or reviewed prior to presentation of 















audio tape or of drills by the teacher. The vocabulary was 
selected from the recommended list for Level 1 in the co 
of study, Those items which are not in this prescribed 13* 

designated with a double star (**). Thi» vocsbulai7 
lilt is not taped, bub it will help the teacher to determine 

the total vocabulary range of the script. 

that the teacher present or review the vocabulary before 

beginning the drills# 

3. Abbreviations and symbols used in the tape scripts 

MV Male model voice 
FV Female model voice 

P PR p^use for S! response°?this may be a repetition, a substltu- 
Uonorl transformation, and is followed by the presentation 
of the model voice with the correct response; 

* This designates the bell signal on the tape 

pupil not to repeat or respond, but to wait for the next item. 

4. Directions 

Tn the first half of Level 1, the directions to pupils for each of 
Se^ms^e Sv» in English. In ^ ®econd h£f of ^evel 1, the 

directions are given in French oecauae it is will 

time the pupils will be familiar with the drill patterns, and will 

be able to respond to a foreign language cue. 




TABIE (F CONTENTS 



IEVEL 

Fla 

Fib 

Fie 

Fid 



F4bl 

F4b2 

F6al 

F6a2 

F€a3 

F6a4 

F6bl 

F6b2 

F6b3 

F6b4 



ONE - First Half Page 

ARTICLES: Definite - le, la, 1*, les 1 

ARTICLES : Indefinite - un, use, des 4 

THE DEFINITE ABTICIE CONTRACTED WITH | ? 

THE UBE CF DE WITH THE DEFINITE ARTICIE 10 

(Use of DE to show possession - See F4bl) 

(Noun#: Gender and Number - See Fla; Fib) 



(Nouns: Formation of Regular Plural - See Fla; Fib) 

(Pronouns: Subject Pronouns , Including CE - See F6al; 

F6a2; F6a3; F6a4) 

(Adjectives: Agreement and Position - See Level I - 

Second Half - F4al; F4a2; F4a3) 

ADJECTIVES: Possessive - son, sa, ses, leur 12 

ADJECTIVES: Possessive - non, ma, mss; ton, ta, tes; 15 

not re, nos; votre, vos 

(Negatives: ne ### pas - See F6a3) 

EH VERBS LIKE PARLER AND AIMER - 1st, 2nd person, 19 
Singular and Plural 



m VERBS 


LIKE PARLER AND 


AIMER - 3rd nerson 


22 


ER VERBS 


- NEGATIVE 








24 


ER VERBS 


- WITH 


EST-GE QUE 






26 


IRREGULAR 


VERB 


AVOIR 


mm 


Present 


Tense 


29 


IRREGULAR 


VERB 


ETHE 


- 


Present 


Tense 


31 


IRREGULAR 


VERB 


ALLER 


- 


Present 


Tense 


34 


IRREGULAR 


VERB 


FAJHE 


• 


Present 


Tense 


36 



F6b5 

F6dl 

F6d2 

F7al 

F7a2 

T7a3 



jRB PP.nT.tH VERB 22® - **•■«* Tenae 

(0 se 0 f VQICI, VOIIA, It I A - See Fla, Flb ' 7a2 ^ 

SOME IDIOMATIC USES CF AVOI R 
(Common Idioms with tlEE * S ® 8 F6bZ ^ 

IDIOMS WITH FAIRS 

(Imperative Forms - See level I - Second Half F 3 a2) 

THE PRONUNCIATION Of ™ ** C ° UBTI ® 1 ’ 

IN arithmetic and in .celling 

the PRONUNCIATION CF BASIC NUMERAL ADJECTIVES USED 
BEFORE NOUNS 

■ srs-s&E® ss “ Si; s* 

EIGHT! TO NINETI-NINE 

(Telling Time - See Level I - Second Half F7e) 

(Days, Months and Seasons - See T(02, F7A1) 

(Dates; Age - See F7al, F7a3) 



T.CTEL OHS 

Flal 

Fla2 

F3al 

F3a2 

F3a3 

F3a4 



- Second Half. 

PARTITIVE ARTICIEs du, de la, de 1* 
PARTITIVE ARTICLE IN NEGATIVE SENTENCES 
(Noons: Irregular Florals - Not Taped) 

THE OBJECT PRONOU1G ME, TE, *®, VONS 
DIRECT OBJECT PR0N0DK3 IE, IA, IES 
INDIRECT OBJECT PRONOUNS LOT, IEBR 
INDIHECT OBJECT PRONOUNS LOT, LEUR 

(Pronoun S3 - Hot Taped ^ 

(Interrogative - QUI, "leueii -’pirot 

(Ceci, cela, $* ~ Not Ta P ad) 



38 

40 

42 

44 

47 

50 



52 

54 



ERJC 





F4*l 

?4a2 

TU3 

F4& 

F4d 



F7al 

F7a2 

F7cl 

F7c2 

F7dl 

F7d2 

F7d3 



(Pronouns: Disjunctive * See BAVI TAPE No* 

220.283D2 - 1966 listing) 



AGREEMENT AND POSITION C F ADJECTIVES - Adjeotives 
that precede the noun like vieux, bon, mauvais, 
beau, petit, joli, nouveau, ancien, grand 



IRREGULAR FEMININE CF ADJECTIVES LIKE ITALIEN, 
HEUREUX, NEUF, DERNIER 



IRREGULAR FEMININE CF THE ADJECTIVES BLANC, LONS, 
BEAU, NOUVEAU, BON 

(Interrogative: QUEL, etc* *■ Not Taped) 



THE DEMONSTRATIVE ADJECTIVES 

COMPARISON CF ADJECTIVES AND ADVERBS - Regular 
and Irregular 

(Adverbs: Those frequently used as vocabulary e*g* 

bien, mal, seulement, vite, etc, - See 
Level I - First Half F6a2, F6aS\ F7a2) 

(Adverbs: Regular comparisons - See F4d; also 

BAVI TAPE No* 220.303D3 - 1966 Listing) 



(Use of DONC with imperatives - See ievel I- 
First Half F6d3 

(Negatives: ne.** jamais - See F7d5) 

VERBS LIKE FINIR - Present Tense 

VERBS LIKE ATTENDHE - Present Tense 

(Formation and use of the three forms of the 
Imperative - See F3a2) 



IRREGULAR 

Present 


VERBS 

Tense 


LIKE 


LIRE 


AND ECRIHE • 


IRREGULAR 

fresent 


VERBS 

Tense 


LIKE 


VENIR 


AND REVENIR 



COMPOUND PAST GF ER VERBS 

COMPOUND PAST CF IR VERBS 

PASSE COMPOSE WITH AUXILIARY AVOIR - Regular 
verbs ending in ER, IR, RE affirmative 



Page 

64 

66 

68 



70 

72 



75 

77 

79 

82 

84 

86 

88 




F7d4 



F7d5 

T7d6 

F7d7 

F7d8 

T7e 



PASSE COMPOSE WITH AUXILJARI AVOIR - Regular 
■verbs ending in Mi, 12, E£ Negative and 
Interrogative 

PASSE COMPOSE OF IRREGULAR VERBS VOIR. 



IRREGULAR^ 

Compose 


VERBS 


ECRIRE, 


DIRE. METTRE 


- Passe 


IRREGULAR^ 

Compose 


VERBS 


OUVRIR 


AND FAIRE 


- Passe 


IRREGULAR 


VERBS 


prendre;. 


APPRENDRE, 


CGMPRENDRE - 



Passe Compost 

VERBS CONJUGATED WITH ETRB - Compound Past 

(Orthographical changing verbs - Not Taped) 

(Pour + infinitive; aller + infinitive; vouloir + 
infinitive *• Not Taped) 



(Numerals: 
Level I 



Cardinals 101 - 1,000 - S 
- First Half F7al, F7a2, F7a3) 



to 20 - Not Taped) 



(Ordinals: 11 



F- 



FRENCH - Level I - Wm* » lf " Structure Drill 

Syllabus Number Fla 



TOPIC: ARTICLES: DEFINITE - le, la, 1* , l«s 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



le cahier 
la carte 
l f ^oole 
1* fclfcve 
1* enfiant 



est 

1* exercice 
la f enitre 
le frbrt 
le gargon 



1* image 
la jeune 

le livrt 
oh 

la porte 



fille 



le stylo 
la soeur 
void 
vo Hi 



MV REPETITION DRILL 


- Repeat 






MV 

Voili le livre. 
Voili le crayon. 
Voili le cahier. 


P 

P 

P 


FV 

Voili le livre. 
Voili le crayon. 
Voili le cahier. 


* 

* 

* 


FV 

Voili la porte. 
Voili la carte. 
Voili la fenitre. 


P 

P 

P 


Voili la porte. 
Voili la carte. 
Voili la fenfctre. 


* 

* 

* 


MV 

Voili les livres. 
Voili les fenfetrCSo 
Voili les fccoles. 
Voili, les felives. 
Voili les portes. 
Voili les cahiers. 


P 

P 

P 

P 

P 

P 


FV 

Voili les livres. 
VoilA les f enitrfes . 
Voili les &coleso 
Voili les Olives. 
Voili les portes. 
Voili les cahiers. 


* 

* 

* 

* 

* 

* 



W ITEM SUBSTITUTION DRILL 



Model 

You hears VoilA le livre o 
You repeats Voili le livre. 
You hears crayon 

You says Voili le crayon. 
Let* s begin... 



MV 

Voili le livre. 
crayon 
porte 
icole"? 
cahier ‘ 
fenltre 
image 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Voili 

Voili 

Voili 

Voili 

Voili 

Voili 

Voili 



le livre. 
le crayon, 
la porte. 

1* ecole. 
le cahier. 
la f enitre , 
1» image. 



- 1 - 




* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 







MV ITEM SUBSTITUTION DRILL 
Model 

You hears 0 ft sont les livres? 
You repeat: Oh sont les livres? 

You hear: crayons 

You say: Oft sont les crayons? 

Let's begin. • • 

MV 

Oft sont les livres? 
crayons 
cartes 
portes 
images 
litres 
Acoles 

TV 

exercices 

soeurs 

fibres 

jeunes filles 

enfants 

cahiers 



MV TRANSFORMATION DRILL - change 
Model 

You hears VoilA le livre. 

You say: VoilA les livres. 

Let's begin. •• 

MV 

VoilA le livre. 

VoilA 1' image. 

VoilA l'Scole. 

VoilA la femAtre. 

VcilA le cahier. 

VoilA l'Alhve. 



MV TRANSFORMATION DRILL - change 
Model 

You hears Voici les livres. 

You says Voici le livre. 

Let's begin. •• 

MV 

Voici les livres. 

Voici les AlAres. 

Voici les cahiers. 




TV 



p 


Oil sont 


les 


livres? 


* 


p 


Oil sont 


les 


crayons? 


PR* 


p 


Oil sont 


les 


cartes? 


PR* 


p 


Oh sont 


les 


portes? 


PR* 


p 


Oh sont 


les 


images? 


VR* 


p 


Oil sont 


les 


fclfcves? 


m* 


p 


Oil sont 


les 


ecoles? 


PR* 




MV 








p 


Oh sont 


les 


exercices? 


PR* 


p 


Oh sont 


les 


soeurs? 


PR* 


p 


Oh sont 


les 


frhres? 


PR* 


p 


Oh sont 


les 


jeunes filles? 


HI* 


p 


Oh sont 


les 


enfants? 


Ht* 


p 


Oh sont 


les 


cahiers? 


PR* 



from singular to plural 



P 


TV 

VoilA les livres e 


PR* 


P 


VoilA les images. 


PR* 


P 


VoilA les fecoles. 


PR* 


P 


VoilA les fenAtreS. 


PR* 


P 


VoilA les cahiers. 


PR* 


P 


VoilA les elhves 


PR* 



from plural to singular 





TV 




P 


Voici le livre. 


HI* 


P 


Voici 1'AlAve. 


PR* 


P 


Voici le cahier. 


PR* 



2 - 






Void les fccoles. 
Void les f enttres • 
Voici les images* 



P 

P 

P 



FV 

Voici l'ecole. 
Voici 3* f entire. 
Voici 1' image. 



PR* 

pr* 



W RESPONSE DRILL 



Model _ * 0 

you hears 0& es*t le rrere* 

you say? Voici le frfere. 

Let's begins 






W 

Oh est le frfcre? 

Oh est 3a soeur? 

Oh est 1' enfant? 

Ot est 3a jeune fille? 
Oh est le garqon? 

Oh est le stylo? 

Oil est 1* exercice? 



IV 

P Voici le fTfcre. 

p Void la soeur. 

p Void 1’ enfant o 
p Voici la jeune fille. 

p voici le ^r$on. 

p voici le stylo, 

p Voici 1* exercice. 



PR* 

PR* 

IR* 

m* 

IR* 

PR* 

PR* 






Model 
you hoar: 
you say* 



Oh sont les fibres? 
VoilA les frfcres. 



Let's begin. •• 



Oh sont les frhres? 

Oh sont les exercices? 

Oh sont les ^r<jons? 

Oh sont les jeunes filles? 
Oh sont les images? 

Ou sont les soeurs? 

Oh sont les tlhves? 



p voill les frfcres. 
p Voili. les exercices. 

p Voilh les garqons. 

p Voilft les jeunes filles. 

p VoilA les images, 

p Voili les soeurs. 

p Voilh les fclfcves . 



- End of Tape 



PR* 

PR* 

PR* 

»* 

PR* 

PR* 

PR* 
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FRENCH - Level I - First I* If - Structure Drill 

Syllabus Number Fib 



TOPIC: ARTICLES: INDEFINITE - un, une, des 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



1' arbre 


la fleur 


moi 


la rose 


le bureau 


le gargon 


montrez 


le salon 


le cahier 


1* homme 


le mot 


le stylo 


la carte 


l 1 image 


le irair 


la table 


l 1 eglise 


le jardin 


la page 


le tableau noir 


1' fclAve 


la jeune fills 


la phrase 


voici 


l 1 enfant 


la logon 


la plume 


voilA 


l 1 exercice 


le livre 


le professeur 




la femme 


la maison 


le pupitre 




REPETITION DRILL 


- Repeat 










FV 





Voici un professeur* 


P 


Voici un professeur* 


* 


Voici un bureau* 


P 


Voici un bureau* 


* 


Voici un pupitre* 


P 


Voici un pupitre* 


* 


Voici un tableau noir* 


P 


Voici un tableau noir* 


* 


Voici un homme* 


P 


Voici un homme* 


* 


FV 

Montrez -moi un 6lfeve* 


P 


MV 

Montrez -moi un fclfeve* 


* 


Montrez -moi un arbre* 


P 


Montrez -moi un arbre* 


* 


Montrez -moi un exercice* 


P 


Montrez -moi un exercice* 


* 


Montrez -moi un enfant* 


P 


Montrez -moi un enfant* 


* 


MIT 

VoilA une table* 


P 


FV 

VoilA ime tableo 


# 


VoilA une Iglise* 


P 


VoilA une Aglise* 


* 


VoilA une feme* 


P 


VoilA une femme* 


* 


VoilA une Alftve* 


P 


VoilA une Al&ve* 


« 


VoilA une maison* 


P 


VoilA une maison* 


* 



MIT ITEM SUBSTITUTION DRILL (un, une) 




todel 

You hear: VoilA un cahier* 
You say: VoilA un cahier. 

You hear: table 

You say: VoilA une table* 

Let's begin* •••• 



-Ur 



mmmammamrn 



■"fr****-^^ iii g^aggssatsm 




I KggBiii 



MV 

Voila un cahier. 



table P 
eglise P 
hoirane P 
femme P 
arbre P 
maison P 
enfant P 



FV 




Voila un cahier. 


* 


Voila une table. 


PR * 


Voila une eglise. 


PR * 


Voila un homme. 


PR * 


Voila une femme. 


PR * 


Voila un arbre. 


PR * 


Voila une maison. 


PR * 


Voila un enfant. 


PR * 



MV REPETITION DRILL (des) - Repeat 
MV 

Montrez-moi des pupitres. P 



Montrez-moi des murs, P 
Montrez-moi des tables, P 
Montrez-moi des femmes, P 
Montrez-moi des roses, P 
Montrez-moi des cahiers, P 

FV 

Voila des eglises. P 
Voila des arbres, P 
Voila des hommes, P 
Voila des eleves. P 
Voila des images, P 
Voila des exercices, P 



FV 


Montrez-moi des . pupitres. 


* 


Montrez-moi des murs. 


* 


Montrez-moi des tables. 


* 


Montrez-moi des femmes. 


* 


Montrez-moi des roses. 


* 


Montrez-moi des cahiers. 


* 


MV 


Voila des eglises. 


* 


Voila des arbres. 


* 


Voila des hommes. 


* 


Voila des eleves. 


* 


Voila des images. 


* 


Voila des exercices. 


* 



MV TRANSFORMATION DRILL - change from singular to plural 



Model 

You hear: Voila un cahier. 
You say: Voila des cahiers. 

You hear: Voila une image. 
You say: Voila des images, 

Let»s begin,,, 

MV 

Voila un cahier, 

Voila une image, 

Voila une eglise, 

Voila un homme, 

Voila une femme, 

Voila un arbre, 

Voila une eleve, 

Voila un mot. 



FV 

Voila des cahiers, 
Voila des images, 
Voila des eglises. 



Voila des hommes* 

Voila des femmes, PR * 
Voila des arbres, PR * 
Voila des Slaves. PR * 
Voila des mots, PR * 



333 



MV TRANSFORMATION DRILL - change from plural to singular 
Model 

You hears Void des livr'es. 

You says Void un livre 0 
You hears Voici des inages. 

You says Void une inage. 

Let* 8 begin*. •» 



FV 




MV 




Voici des livres. 


P 


Voici un livre* 


* 


Voici des images. 


P 


Voici une image# 


PR* 


Voici des tables. 


P 


Voici une table o 


PR* 


Voici des arbres. 


P 


Void un arbre. 


PR* 


Voici des fcgliseso 


P 


Voici une Sglise. 


PR* 


Voici des pupitres. 


P 


Voici un pupitre. 


HI* 


Voici des exercises. 


P 


Voici un exercibe. 


PR* 


Voici des femmes. 


P 


Voici une femme. 


PR* 



MV RESPONSE DRILL 
Model 

You hears Montrez-moi des stylos. 
You says Voild des stylos. 

You hears Montrez-moi une Icole. 
You says VOild une 6 cole. 

Let 1 s begin. .. 



MV 






FV 




Montrez-moi 


des stylos. 


P 


Voild des stylos. 


* 


Montrez-moi 


une ecole. 


P 


Voild une Icole • 


HI* 


Montrez-moi 


un hoircne. 


P 


Voild un homme. 


HI* 


Montrez-moi 


des pupitres. 


P 


Voild des pupitres. 


PR* 


Montrez-moi 


tin enfant. 


P 


Voild un enfant o 


HI* 


Montrez-moi 


des exercices. 


P 


Voild des exercices. 


PR* 


Montrez-moi 


une fleur. 


P 


Voild tine fleur. 


HI* 


Montrez-moi 


une fclfcve . 


P 


Voild une &lfcve. 


PR* 



- End of Tape - 



PREACH - Level I - First Half - Structure Drill 

Syllabus Number Flc 



TOPIC: THE DEFINITE ARTICLE: CONTRACTED WITH ft 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



arriver 

1* agent de police 
l 1 ami 

la bibliothftque 
la campagne 
le cinema 
la cuisine 



1* Sglise 
1* £l&ve 
1* enfant 
la femme 
la gare 
le gargon 
l 1 homme 



1* image 
le magasin 
la maison 
le mldecin 
le monsieur 
montrer 
le musie 



le pare 
parler 
le p^re 
le professeur 
le restaurant 
je vais 
la ville 



MV REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

J* arrive A la bibliothftque® 

J* arrive A la ville® 

J* arrive ft la maisono 
J* arrive & la campagne. 

FV 

Elle arrive au pare. 

Elle arrive au cinema. 

Pile arrive au restaurant. 

Elle arrive au susee. 

MV 

II montre 1' image aux elVves . 

H montre 1* imago aux enfhnts. 

H montre 1 ? image aux amis de Jean. 
H montre 1* image aux garsjons. 

H montre 1* imago aux professeurs. 



FV 

p J* arrive A la bibliothftque. 
p J< arrive ft la ville. 

p J* arrive £ la maison. 

p J* arrive £ la campagne « 

MV 

P Elle arrive au pare, 

p Elle arrive au cinlma. 

P Elle arrive au restaurant. 

P Elle arrive au musle. 

FV 

P H montre 1* image aux el&ves. 

P H montre 1' image aux enfants. 

P H montre 1* image aux amis de Jean« 

P EL montre 1* image aux gar< 5 ons. 

P II montre 1* image aux professeurs. 



MV ITEM SUBSTITUTION DRILL 



Model 
You hears 
You say : 
You hear: 
You say: 



Let*s begin 



Je vais £ la maison. 
Je vais £ la maison. 
la ville 

Je vais ft la ville o 



o o • • • 



-7 













1 



m 

Je vais A 









FV 






la 


iraison o 


P 


CO 

•rl 

S 

* 


la maison* 


* 


la 


ville 


P 


Je vais A 


la ville* 


PR* 


la 


cuisine 


P 


Je vais A 


la cuisine* 


HR* 


la 


canpagne 


P 


Je vain A 


la campagne* 


HI* 


la 


& re 


P 


Je vais A 


la gare* 


HI* 



MV 



Model 

You hears Nous parlous A 1’ enfant* 
You says Nous par Ions A 1’ enfant# 
You hears l 1 6l&ve 
You says Nous par Ions A l 1 elfcve* 
Let's begin* ••• 



m 



FV 



Nous par Ions A l 1 enfant* 

1* &L&ve 
l 1 ami de Jean 
1* agent de police 



P 

P 

P 

P 



1» enfant* 


* 


1' llAve* 


PR* 


l'ami de Jean* 


HI* 


1* agent de police* 


PR* 



MV 



Model 

Tou hears H parle au gargon* 
You says II parle au gargon* 
You hears le mSdecin 
You says II parle au mSdecin* 
Let's begin*. • 



MV 



FV 



H parle au gargon* 
le mSdecin 
le plre de Marie 
le monsieur 



P 

P 

P 

P 



EL parle au gargon* 

EL parle au mldecin* 

EL parle au pAre de Marie* 
EL parle au monsieur* 



* 

HI* 

HI* 

HR* 



MV 



Model 

You hears Vous parlez aux elAves® 
You repeals Vous parlez aux llAves* 
You hears les gargons 
You says Vous parlez aux gargons* 
Let's begin* *• 



MV 



Vous parlez aux el&ves • 
les gargons 
les enfhnts 
les professeurs 
les hommes 
les femme 8 



? 



P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Vous 

Vous 

Vous 

Vous 

Vous 

Vous 



parlez aux fel&ves* 
parlez aux gargons* 
parlez aux enfants* 
parlez aux professeurs* 
parlez aux hommes* 
parlez aux femmes* 



* 

m* 

m* 

PR* 

m* 

HI* 




MV CUED RESPONSE DRILL 
Model 

You hears 0 fit arrivez-vous? •• .I'eglise 
You says J'arrive a I'eglise* * 
You hears Od arrivez-vous? •••le musee 



You says J'arrive au musee. 
Let's begin..... 

MV 

Oil arrivez-vous? ...I'eglise P 

Oh arrivez-vous ? ...le musee P 

Qd arrivez-vous ? ...la xoaison P 

Od arrivez-vous? . ..l'ecole P 

Oh arrivez-vous? ...la campagne P 

Od arrivez-vous? ...le nagasin P 



MV TRANSLATION DRILL 
Model 

You hears 1 am going to church. 
You says Je vais & I'eglise. 
Let's begin. •• 



MV 

I am going to church. P 
1 am going to the museum. P 
1 an going to the store. P 
1 am going to the library. P 
I am going to the country. P 



- End of 



FV 

J' arrive $ l'dglise. PR* 
J'arrive au musee. PR* 
J'arrive a la aaison. PR* 
J'arrive a l'dcole. PR* 
J'arrive It la campagne. PR* 
J'arrive au nagasin. PR* 



FV 

Je vais a I'eglise. PR* 
Je vais au musee. PR* 
Je vais au nagasin. PR* 
Je vais £ la bibliotheque • PR* 
Je vais a la campagne. PR* 



Tape - 




FRENCH - level I - First Half - Structure Drill 

Syllabus Number Fid 



TOPICS THE USE OF DE WITH THE DEFINITE ARTICIE 

VOCABUIARI - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 

la ports 
le professeur 
la salle & manger 
le taxi** 
le theatre 
le village 
voiei 
voila 



l'annie 


l'entr6e** 


j'ai peur 


l'aprfes-oddi 


l'examen** 


le jour 


la bibliotheque 


farmer 


loin 


la classe 


la fin** 


le magasin 


la cuisine 


la forSt 


la maison 


la chambre 


la gare 


le mltro 


le chien 


habiter 


la montagna 


demeurer 


l'hiver 


le musee 


I'ecole 


il y a 


parler 


l'£glise 


j'ai 


pres de 


REPETITION DRILL - 


Repeat 





mv 

Je demeure loin de la ville. ^ P 

Je demeure loin de la bibliotheque* P 



Je demeure loin de l'ecole. 
Je demeure loin de l'^glise* 
Je demeure loin du pare* 

Je demeure loin du musee* 



P 

P 

P 

P 



FV 

Je demeure loin de 
Je demeure loin de 
bibliotheque • 

Je demeure loin de 
Je demeure loin de l'lglise* 
Je demeure loin du 
Je demeure loin du 



la ville* 
la 



l'ecole* 



pare* 

musde* 



# 

* 

*■ 

* 



MV ITEM SUBSTITUTION DRILL 



Model 
You hear: 
You say: 

You hear: 
You say: 
Let's begin 



Je ferine la port© de la cuisine* 
Je ferae la ports de la cuisine* 
la chambre 

Je ferae la ports de la chambre* 



MV 

Je ferme la ports de la cuisine* 
la chambre 
la maison 
la classe 
la salle st manger 



P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Je ferae 
Je ferae 
Je ferae 
Je ferae 
Je ferae 



la porte de la cuisine*.'.’ * 
la porte de la chambre *PR* 
la porte de la maison* PR* 
la porte de la classe* PR* 
la porte de la 
salle a manger* PR* 



FV 

Void la fin de 



1'annec* 

l'hiver 

l'apres-addi 

l'examen 



MV 

P Void la fin de I'annee* 

P Void la fin de l'hiver. 

P Voici la fin de 1'apresHnidl* 

P Voioi la fin de l'examen* 



* 

PR* 

PR* 

PR* 



- 10 - . 



MV 

Voila 1* entree du pare* 
le theatre 
le metre 
le village 
le musee 



MV TRANSFORMATION DRILL 



p 


FV 

Voilsl l'entrfe du pare. 


PR* 


p 


Voila l l entire du theatre . 


PR* 


p 


Voilh 1' entree du m^tro. 


PR* 


p 


Voil& 1* entree du village. 


PR* 


p 


Voila 1* entree du rausde. 


PR* 


change from 


singular to plural 





Model 

You hear: II habite pres de la montagne • 
You say: II habite prfes des montagne3. 
Let's begin. 



i • • 



MV 

II habite prfes de la montagne 
Nous par Ions de l'examen. 

J'ai du chien. 

II habite psfes du magasin* 

II regards le devoir de l'fclbve. 



FV 

P II habite preS des montagnes, 

P Nous parlon3 des exams ns. 

P J'ai peur des chiens® 

P II habite pres des magasins. 

P II regarde le devoir 

des sieves® 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV 



TRANSFORMATION DRILL - change from plural to singular 
Model 

You heart II habite pres des montagnes® 

You say: II habite pres de la montagne. 

Let's begin.... 



MV 



II habite pres des montagnes. 
Nous parlons des exams ns . 

J'ai peur dos chiens. 

II habite pres des maga3ins v . 

II regarde le devoir des eleves. 



P 

P 

P 

P 

P 



FV 

II habite pres de la montagne. PR* 
Nous parlons de l'examen. PR* 
J'ai peur du chien. 

II habite pres du magaoin. x PR* 
II regard© le devoir de 1'eleve.PR* 



End of Tape - 



FRENCH - 


Level I - First Half - Structure Drill 
Syllabus Number F4b1 


ADJECTIVES: 


Possessive - son, 


sa, ses, leur 




VOCABULARY 


* to be introduced or reviewed prior to presenting 


admirer 


le easier 


le jardin 


regarder 


aimer. 


connait ** 


le livre 


la r6ponse 


l'Ararique 


corriger 


la raison 


la robe 


l*ami 


les devoirs 


la montre 


la soeur 


apporter 


diligent 


l*oncle 


la tante 


aussi 


l'dcole 


ouvrir 


tout le monde 


belle 


ecouter 


petit 


voilst 


bien 


etudier 


la plume 




bleu 


les exereices 


preparer 




le bureau 


l'histoire 


le principal 





MV REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

Paul aime sa raison# 

II aime son jardin aussi* 

Marie aims sa raison* 

Elle aime son jardin aussi# 

Paul ouvre son livre# 

II £tudie sa lee on. 

Marie aussi ouvre son livre* 

Elle aussi £tuaie sa le$on# 

Paul fait tou jours ses devoirs# 
Marie aussi fait tou jours ses 
devoirs • 

Paul prepare bien ses exereices# 
Marie aussi prepare bien ses 
exereices# 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



F V 



Paul aime sa raison# 

II aime son jardin aussi# 

Marie aime sa raison# 

Elle aime son jardin aussi# 

Paul ouvre son livre# 

II 4tudie sa le^on® 

Marie aussi ouvre son livre# 

Elle aussi £tudie sa lepen. 

Paul fait tou jours ses devoirs# 
Marie aussi fait tou jours ses 

devoirs o * 

Paul prepare bien ses exereices# * 
Marie aussi prepare bien ses 

exereices# * 



* 

* 

* 

* 

ft 

* 

ft 

* 

* 



FV 



Jean et Paul ont un ami# P 
Leur ami est a Paris# P 
Anne et Marie ont une amis# F 
Leur amie est & Paris aussi o F 
Jean et Paul ont deux cousins# P 
Leurs cousins sont d Paris# P 
Anne et Marie ont deux ondes# P 
Leurs oncles sont a Paris aussi# F 



MV 



Jean et Paul ont un ami# 

Leur ami est A Paris# 

Anne et Marie ont une amie# 

Leur amie est a" Paris aussi o 
Jean et Paul ont ioux cousins. 
Leurs cousins sont a Paris. 

Anne et Marie ont deux ondes# 
Leurs oncles sont a. Paris aussi# 



# 

« 

* 

* 

ft 

« 

ft 
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* 










MV TRANSFORMATION DRILL - change from singular to plural 



Model 

You hear: Voila sa soeur. 

You say: Voila ses soeurs. 

You hear: Elle aime son oncle. 
You say: Elle aime ses oncles. 

Let's begin. •• 



FV 

P Voila ses soeurs. 

P Elle aime ses onclos. 

P Ell e ouvre ses cahiers. 

P II ouvre ses livres. 

P II admire ses amis. 

P Leurs oncles sont en Amerique. PR* 
P Leurs tantes aussi sont en PR* 
Amerique. 

MV TRANSFORMATION DRILL - change from plural to singular 
Model 

You hear: Voila ses soeurs. 

You say: Voila sa soeur. 

You hear: Elle aime ses oncles. 

You say: Elle aime son oncle. 

Let's begin. •• 

MV 

Voila ses soeurs. 

Elle aime ses oncles. 

Elle ouvre ses cahiers. 

II ouvre ses livres. 

II admire ses amis. 

Leurs oncles sont en Amerique. 

Leurs tantes aussi sont en 
Amerique. 

MV TRANSFORMATION DRILL - change from possessive phrase with w de" 

to possessive adjective 

Model 

You hear: Voici la maison de Paul. 

You say: Voici sa maison. 

You hear: Voici le livre de Mario* 

You say: Voici son livre. 

Let's begin. •• 



P 


Voila sa soeur. 


PR* 


p 


File aime son oncle. 


PR* 


p 


Elle ouvre son cahier. 


PR* 


p 


11 ouvre son livre. 


PR* 


p 


11 admire son ami. 


PR* 


p 


Leur oncle est en Amerique. 


PR* 


p 


Leur tante aussi est en 


PR* 



Amerique. 



MV 

Voill sa soeur. 

Elle aime son oncle. 

Elle ouvre son cahier. 

II ouvre son livre. 

II admire son ami. 

Leur oncle est en Amerique. 

Leur tante aussi est en Amerique. 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



13 - 










m 



asm 



MV 

Voici la malson de Paul* P 

Void le livre de Marie* P 

Corrlgeons les exercicos de Jean* P 
Voila la male on du principal* P 

Voild le bureau du principal* P 

Regardez la robe bleue de Marie* P 
J’icoute les questions du professeur* P 
J f ecoute les reponses de Lucille • P 
L , oncle de Roger et de Lucille est P 
en France* 

les tantes de Marie et de Paul sont P 
en France* 

Les ands de Marie et de Paul sont P 
dillgents* 



FV 

Voici aa maison* PR* 

Voici son livre* PR* 

Corrigeons ses exereiee3* PR* 

Voila sa naison* PR* 

V©ilai son bureau* PR* 

Regardez sa robe bleue* PR* 

J f ecoute ses questions* PR* 

J'eoouts ses reponses* PR*' 

Leur oncle est en France 0 PR* 

Leurs tantes sont en France o PR* 

Leurs ands sont diligents* PR* 



MV REPETITION DRILL - the form of "his" or "her” before a fesdnine 

singular noun that begins with a vowel or silent "h" • 
Repeat* 



MV 

L'ecole de Roger est petite* 

Son 'eoole est petite* 

Vollk sa petite £cole* 

L f histoire de Jeanne d*Are est belle* 

Son histoire est belle* 

Tout le monde connait sa bells 
histoire* 



FV 

P L’eoole de Roger est petite* 

P Son 4cole est petite* 

P VoilsL sa petite $eole* 

P L*histoire de Jeanne d f Arc est 
belle* 

P Son histoire est belle* 

P Tout le monde eonnait sa belle 
histoire* 



» 

* 

« 

* 

* 

« 



- End of Tape - 



0 
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HUNCH 



Level I • First Half - Structure Drill 
Syllabus Number Flib2 



TOPIC: ADJECTIVES: 


Possessive - mon, ma, mes; ton, 
votre, vos 


ta, tes; notre, nos; 


VOCABULARY 


- to be introduced 


or reviewed prior to presenting tape 


admirer 


la chemise 


l'histoire 


preparer 


aimer 


corriger 


inviter 


le professeur 


l'ami 


le cousin 


le livre 


raconter 


apporter 


l'/cole 


la le^on 


la soeur 


l'auto 


l'examen 


le manteau 


stupide 


belle 


les exercices 


la montre 


la valise 


bleu 


fran^ais 
le frere 


nouveau 


void 


bonne 


nouvelle 


voilk 


le chapeau 


grand 


la plume 





MV REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

Voila une chemise* 

C'est ma chemise* 

Voilh un manteau* 

C'est mon manteau* 

Voilst une valise* 

C'est ma valise* 

Voilh un chapeau* 

C'est mon chapeau* 

Voilh des chemises bleues* 

Ce sont mes chemises • 

Voila des chapeaux bleus* 

Ce somt mes chapeaux* 

FV 

Tu prepared ton examen? 

Tu prepares ta legon? 

Tu prepares tes exercices? 

Tu aimes ta soeur? 

Tu aimes ton pere? 

Tu aimes tes cousins? 

MV 

Vous aimez votre soeur? 

Vous aimez votre frere aussi? 
Vous aimez vos cousins? 

Vous aimez vos cousines aussi? 



FV 

F Voilfit une chemise* 

P C'est ma chemise* 

F Voilk un manteau* 

P C'est mon manteau* 

P Voila. une valise* 

P C'est ma valise* 

P Voilk un chapeau* 

P C'est mon chapeau* 

P Vollk des chemises bleues* 

P Ce sont mes chemises* 

P Voila des chapeaux bleus* 

P Ce sont mes chapeaux* 

MV 

P Tu prepares ton examen? 

P Tu prepares ta lepon? 

P Tu prepares tes e*ercices? 

P Tu aimes ta soeur? 

P Tu aimes ton pkre? 

P Tu aimes tes cousins? 

FV 

P Vous aimez votre soeur? 

P Vous aimez votre frere aussi? 

P Vous aimez vos cousins? 

P Vous aimez vos cousines aussi? 



* 

« 

* 

ft 

* 

* 

# 

* 

# 

* 

ft 



# 

* 

# 

* 

* 

# 



* 

* 

« 

* 



FV 

Nous aimons notre soeur. P 
Nous aimons notre frere aussi* P 
Nous aimons nos cousins* P 
Nous aimons nos cousines aussi* P 



mv 

Nous aimons notre soeur* * 
Nous aimons notre frere aussi* * 
Nous aimons nos cousins* * 
Nous aimons nos cousines aussi* * 



MV PERSON SUBSTITUTION DRILL 
Model 

You hear: J'aims mon professeur# 

You say: J'aime mon professeur* 

You hear: Tu aimes ••• 

You say: Tu aimes ton professeur* 

Let's begin* •• 



W 

J'aime mon professeur* P 
Tu aimes P 
Vous aimes P 
Nous aimons P 

FV 

J' admire ma soeur* P 
Tu admires P 
Vous admires P 
Nous admirons P 

MV 

Nous corrigeons nos devoirs P 
Tu corriges P 
Je corrlge P 
Vous corriges P 

FV 

J* invite mes amis* P 
Nous invitons P 
Tu invites P 
Vous invites P 



FV 

J'aime mon professeur* * 
Tu aims* ton professeur* HR* 
Vous aimes votre professeur* PR* 
Nous aimons notre professeur* PR* 



MV 

J f admire ma soeur* PR* 
Tu admires ta soeur* PR* 
Vous admires votre soeur* PR* 
Nous admirons notre soeur* PR* 

FV 

Nous corrigeons nos devoirs* PR* 
Tu corriges tes devoirs* PR* 
Je corrige mes devoirs* PR* 
Vous corriges vos devoirs* PR* 

MV 

J' invite mes amis* PR* 
Nous invitons nos amis* PR* 
Tu invites tes amis* PR* 
Vous invites vos amis* PR* 



MV REPETITION DRILL - forms of n ny and your" (mon, ton, ma, ta) with 

feminine singular words that begin with a vowel or 
silent w h n • 

Repeat 



MV v 




FV 




Voila mon eeole* 


P 


Voila mon €cole* 


PR* 


Voila ma grande $cole* 


P 


Voila ma grande $cole* 


PR* 


Cast stupide, ton histoire • 


P 


C'est stupid, ton histoire* 


PR* 


C'est stupids, ta petite histoire* 


P 


C'est stupids, ta petite 

histoire* 


PR* 
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MV EXPANSION MODIFICATION DRILL 



Model 

You hear: Void mon amie. 

You say: Void mon amie* 

You hear: bonne 

You say: Voici ma bonne amie. 

Let's begin* ... 



MV 

Void mon amie. 
bonne 

Raconte-moi ton histoire • 
nouvelle 

J ' admire ton auto* 
belle 

Voila non £cole • 
nouvelle 



p 


Void mon amie. 


* 


p 


Voici ma bonne amie. 


PR* 


p 


Raconte-moi ton histoire. 


* 


p 


Raconte-moi ta nouvelle 






histoire • 


PR* 

AC 


p 


J' admire ton auto. 






J' admire ta belle auto. 


PR* 

w 


p 


Voilfcr mon £cole • 




p 


VoilfiC ma nouvelle 6cole. 


PR* 



MV RECAPITULATION DRILL - Repeat 



Men amie Helene 
Ma bonne amie 
Ton histoire 

Ta nouvelle histoire 

Mon auto 

Ma belle auto 
Mon ecole 

Ma nouvelle 6cole 



MV 

P Mon amie Helene 

p Ma bonne amie 

P Ton histoire 

p Ta nouvelle histoire 

P Mon auto 

p Ma belle auto 

P Mon 3cole ^ 

p Ma nouvelle ecole 



* 

* 

* 

# 

# 

* 

* 

# 



MV TRANSFORMATION DRILL - change from singular to plural 



Model 

You hear: J'aime mon livre frangais. 

You say: J'aime mes livres frangais* 

Let's begin. •• 



MV 

J'aime mon livre frangais* 

Nous preparons notre exercioe • 
Tu apportes ton livre 1' ecole. 

Voila ma plume. 

Vous avez votre livre? 



P 

P 

P 

P 

P 



FV 

J'aime mes livres frangais. 
Nous preparons nos exercices. 
Tu apportes tes livres i 
1' ecole. 

Voilit mes plumes. 

Vous avez vos livres? 



PR" 

PR" 

PR" 

PR" 

PR* 
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MV TRANSFORMATION DRILL ** change from plural to singular 



Model 

You hear: J'aime mes livres frangais. 
You say: J'aime mon livre frangais. 

Let's begin. •• 



MV FV 

J'aime mes livres frangais. P J'aime mon livre frangais. PR* 
Nous preparons nos exercii^s. P Nous preparons notre exercice. PR* 
Tu apportes tes livres a l'ecole. P Tu apportes ton livre a l'ecole. PR* 
Voila mes plumes. P Voila ma plume. PR* 
Vous avez vos livres? P Vous avez votre livre? FR* 



• Ehd of Tape - 



i. .. 



FRENCH - Level I - First Half - Structure Drill 

Syllabus Nunfcer F6al 



TOPICS KR VERBS LIKE PAHLER AND AIMER - 1st, 2nd per a., singular, plural 
VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



aimer 

a la maison 

anglais 

arriver 

bien 

chanter 



chercher 
danser 
dtmeurer 
l*ecole 
on retard** 
on ville 



•ntrer 
franjais 
1* image 
jouer 
le livre 
parler 



quitter 

regarder 

le tableau noir 



MV REPETITION DRILL - Repeat 



MV 

Je parle franjais* 

Nous parlons franjais. 

Marie et moi nous parlons franjais* 
Tu paries franjais . 

Vous paries franjais o 

FV 

Je chante bien* 

Nous chantons bien* 

Mar ie et toi vous chant ez bien* 

Tu chantes bien* 

Vous chantes bien* 

MV 

J'aime danser* 

Nous aimons danser* 

Marie et moi nous aimons danser* 

Tu aimes danser* 

Vous aimes denser* 

FV 

Jt entre dans la maison* 

Nous entrons dans la maison* 
Pierre et moi nous entrons dans 
la maison* 

Vous entrez dans la maison* 

Pierre et toi vous entre* dans 
la maison* 



FV 

P Je parle f ranjais. 

P Nous parlons franjais* 

P Marie et moi nous parlons franjais* * 
p Tu paries f ranjais* 

P Vous paries franjais. 



* 

* 



MV 

P Je chante bien* 

P Nous chantons bien* 

P Marie et toi vous chantes bien* 

P Tu chantes bien* 

P Vous chant ez bien* 

FV 

P J'aime danser* 

P Nous aimons danser* 

P Marie et moi nous aimons danser* 
P Tu aimes danser* 

P Vous aimez danser* 

MV 

P J* entre dans la maison* 

P Nous entrons dans la maison. 

P Pierre et moi nous entrons dans 
la maison* 

P Vous entrez dans la maison* 

P Pierre et toi vous entres dsns 
la maison* 



« 

* 

* 

* 

* 



* 

* 

* 

* 

* 



* 

* 

* 
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* * 



MV PERSON SUBSTITUTION DRILL 



Model 

You hears Je danse bien. 
You says Je danse bien# 
You hears Tu### 

You says Tu danses bien# 
Let’s begin... 



MV 

Je danse bien. 

Tu 

Vous 

Nous 

Je 

Marie at moi 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Je danse bien. 

Tu danses bien. 

Vous dansez bien# 

Nous dansons bien# 

Je danse bien# 

Marie et moi nous dansons bien# 



* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



Nous aimons jouer a la balle. 

Je 

Vous 

Pierre et moi 

Nous 

Tu 



P Nous aimons jouer a la balle. 
P J’aime jouer a la^ balle. 

P Vous aimez jouer a la balle. 

P Pierre et moi nou3 aimons 
jouer a la balle. 

P Nous aimons jouer a la balle. 
P Tu aimes jouer a la balle# 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV 

Tu cherches un livre. 

Vous 

Tu 

Je 

Marie et moi 
Vous 



FV 

P Tu cherches un livre. 

P Vous cherchez un livre. 

P Tu cherches un livre. 

P Je cherche un livre. 

P Marie et moi nous cherchons 
un livre. 

P Vous cherchez un livre. 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV NUMBER SUBSTITUTION DRILL - change from singular to plural 



J * arrive en retard. 

Nous arrivons en retard. 

Tu entres dans la maison. 
Vous entrez dans la maison. 



Model 
You hear: 

You say: 

You hear: 

You say: 

Let’s begin. •• 

FV 

J’ arrive en retard. 

Tu entres dans la maison. 
Je parle anglais. 

Je regarde 1’ image. 

Tu aimes chanter. 



MV 

P Nous arrivons en retard. 

P Vous entrez dans la maison. 
P Nous parlons anglais. 

P Nous regardons 1' image. 

P Vous aimez chanter. 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



change from plural to singular 



Model 

You hears Vous arrives en retard. 
You say: Tu arrives en retard* 

Let's begin* «• 



FV 

Vous arrives en retard* P 
Nous restons if la inaison* P 
Vous regardes le professeur* P 
Nous quittons l'£eole* P 



MV 

Tu arrives en retard* PR* 
Je rests a la maison* PR* 
Tu regardes le professeur* PR* 
Je quitte l'^cole* PR* 



- End of Ttpe • 
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FRENCH 



Loyal I - First Half - 
Syllabus Nuaber F6a2 



Struoturs Brill 



TOPIC! ER VERBS LIKE PARUSR AND AIMER - 3rd person singular and plural 
VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



ainor 

arriver 

aussi 

bien 

chanter 

cheroher 

denser 



deneurer 
ecouter 
l'tfleve 
en classe 
entrer dans 
en ville 



frangais 



le garcon 
ici 

l 1 inage 

les jeunei filles 
jouer 
le livre 
la naison 



parlor 

le professeur 
regarder 
raster 
travailler • 



MV REPETITION DRILL - Repeat 



Henri parle frangais* 

II parle bien* 

On parle francais id© 

Pierre at Jeaui par lent francais* 
11s parlent bien© 

Marie parle francais© 

Ella parle hies* 

Marie at Anne parlent frangaia* 
Elies parlent bieno 



Henri parle frangais© — 

II parle bien© 

On parle francais ici© 

Pierre et Je£n parlent frax^ais* * 
Ils parlent bien© * 

Marie parle francais* 

Ells parle bien* m 

Marie et Anne parlent francais* 
Elies parlent bien* 3 * 



MV SUBSTITUTION DRILL - use a pronoun instead of a noun 



Model 

You bears Marie danse bien© 

You says Elio danse bien© 

You hears Georges et Henri ainent chanter© 
You says Ils ainent chanter© 

Let's begin*... • 



MV 

Marie danse bieno 

Georges et Henri ainent chanter© 

Henri travaille en cl&sse© 

Helene et Marie ^content 
le professeur© 

L'Sieve et le professeur arrivent 
de bonne heure* 

Les gar cons chaxstent ©n claseo© 
Les jeunes filles chantont aussi© 
Les garooiiS et les jeunes filles 
ainent chanter* 



FV 

P Elle danse bien* 

P Ils ainent chanter* 

P II travaille en classe* 

P Elies ^content 

le professeur© 

Ils arrivent 

P de bonne heure* 

P Ils chantont en classe* 

P Elies chantont aussi* 

P Ils ainent chanter* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

FR* 

PR* 

PR* 
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w 



mv 



SUBSTITUTION DRILL - 



Model 

Tou hears II danse bien. 
You says Ils dansent bien* 
You hears Ils aiment jouer. 
You says II aim# jouer. 
Let 1 s begin 



MV 

II danse bien. 

Ells cherche un livre. 
Bile reste a la maison. 
II regard# 1 1 image • 
Elle demeure en ville. 



Ils aiment joner* 

Elies aiment jouer® 

Ils entrent dans la maison* 
Ils arrivent en retard. 

Ils arrivent en ville • 



change from singular to plural, 
plural to singular 



rv 

P Ils dansent bien. 

P Biles cherchent un livre® 

P Elies restent 2T la maison. 

P Ils regardent 1* image® 

P Elite demeurent en ville® 

P II aima jouar® 

P Elle aime jouer. 

P II entre dans la maison. 

P II arrive en retard. 

P II arrive en ville. 



- End of Tape - 



PE* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 




* 






FRENCH 



Structure Drill 




- Level I - First Half - 
Syllabus Number F6a3 



TOPIC: 



BR VERBS - NEGATIVE 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



1' addition 
aimer 

la campagne 
arrive r 
bien 
chanter 
la classe 
commencer 
dans 



danser 
demeurer 
de bonne heure 
1 1 Icole 
"ecouter 
en classe 
entrer 
en ville 
espagnol 



expliquer payer ** 

le frangais le plafond 
la gramoaire** pres de 
habiter le professeur 

jouer regarder 

la leoon le tableau noir 

la lecture ** vite 
lentement 
parler 



MV REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

Je parle anglais* 

Je ne parle pas espagnol* 

Paul danse bien* 

Marie ne danse pas bien* 

Nous aimons danser* 

Nous n' aimons pas chanter* 



P Je parle anglais* 

P Je ne parle pas espagnol* 

P Paul danse bien* 

P Marie ne danse pas bien* 

F Nous aimons danser* 

P Nous n' aimons pas chanter* 



FV 

Marie ^coute en classe* p 
Jean n'Scoute pas* J 
Vous aimez danser? * 
Vous n'aimsz pas chanter? P 
Us arrivent en retard* ^ 
Non, ils n'arrivent pas en retard* P 



Marie £coute en classe* 

Jean n'^coute pas* * 

Vous aimez danser? _ 

Vous n'aimsz pas chanter? 

Ils arrivent en retard* * 

Non, ils n' arrivent pas en retard." 




MV TRANSFORMATION DRILL - change from affirmative to negative 
Model 

You hear: Je danse bien* 

You say: Je ne danse pas bien* 

Let's begin* 



MV 

Je danse bien* 

Nous chantons en classe* 
Tu regardes le professeur* 

II eo out# en olasse* 



P 

P 

P 

P 



FV 

Je ne danse pas bien* P®-* 

Nous ne chantons pas en classe* PR" 
Tu ne regardes pas le professeur* 

PR" 

II n'lcoute pas en classe* PR" 



i 
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MV 

Marie arrive de bonne heure . 
Ils airnent jouer. 



FV 

P Marie n' arrive pas? de bonne heure.FR* 

P Ils n'aiment pas jouer. PR* 



MV TRANSF ORMATI ON DRILL - change from negative to affirmative 



Model 

You hears Je ne parle pas espagnol. 
You say: Je parle espagnol. 

You hears Vous n' habitez pas en ville. 



You 3 ay: Vous habitez en ville. 

Let's begin... •• 



MV 

Je ne parle pas espagnol. P 

Vous n 1 habitez pas en ville. P 

Nous ne re gardens pas le tableau P 
noir. 

Nous ne marchcns pas vite. P 

Elle n'aime pas chanter. P 

II n'explique pas la lecture. P 



FV 

Je parle espagnol. PH* 
Vous habitez en ville. PR* 
Nous regard ons le tableau noir. PR* 

Nous marchons vite. PR* 
Elle aime chanter. PR* 
II 8xplique la lecture. PR* 



MV RESPONSE DRILL - answer the following questions in the negative 
Model 

You hear: Vous arrivez de bonne heure? 

You answer: Non, je n'arrive pas de bonne heure. 

Let's begin... •• 



MV 




FV 




Vous arrivez de bonne heure? 


P 


Non, je n'arrive pas de bonne 








heure. 


PR* 


Ils aiment danser? 


P 


Non, ils n' aiment pas danser. 


PR* 


Elle paye 1' addition? 


P 


Non, elle ne paye pas 1 'addition 


.PR* 


Ils sxpliquent la lepon? 


P 


Non, ils n'expliquent pas la 


PR* 


* 




legon. 


On joue en classe? 


P 


Non, on ne joue pas en classe. 


PR* 


FV 




MV 




Vous demeurez pr£s de l'ecole? 


P 


Non, je ne demeure pas pres de 


PR* 




l'efeole. 


11 habite en viiie? 


P 


Non, il n' habite pas en ville. 


PR* 


Elle habite a la campagne? 


P 


Non, elle n' habite pas st la 


PR* 






campagne o 


Nous commengons 1? leg on? 


P 


Non, nous ne comme neons pas la 
legon. 


PR* 


Ils entrent dans la classe? 


P 


Non, ils n* entrent pas dans la 


PR* 






classe o 



End of Tape- 



FRENCH - Level I - First Half - Structure Drill 

Syllabus Number P6ali 



TOPIC; 



m VERBS - VTTH EST-CE QUE 

VOCABUIARI - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 


aimer 


est 


jouer 


regarder 


arriver 


etudier 


le livre 


la robe 


bien 


fermer 


ma intenant 


rouge 


chanter 


la fleur 


la maison 


la salade 


de bonne b^ure 


francais 


manger 


la salle de clas6e 


desirer 


la glace 


le mus£e 


le tableau noir 


devant 


il fait beau 


parler 


tou jours 


1* ecole 


il pleut 


porter 


travailler 


ecouter 


il s' appelle 


le professeur 


en class© 


entrer 


le jardin 


quitter 


en ville 



MV REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

Est-ce que vous entrez dans la salle? P 



Est-ce que vous quittez la maison? P 

Est-ce que nous chantons bien? P 

Est-ce que nous arrivons de bonne P 

heure? 

Est-ce que nous regardons le P 

tableau noir? 

Est-ce que tu aimes le fraqcais? P 

Est-ce que tu joues a l'ecole? P 

FV 

Est-ce qu* il s^ppelle Jean? P 

Est-ce qu ! il desire une glace? P 

Est-ce qu’ il fait beau? P 

Fst-ce qu 1 il pleut? P 

ESt-ce qu 1 il etudie le frangais? P 

Est-ce ou*elle aims le franca is? P 



Est-ce qu* elle parle bien frangais? P 



FV 

Est-ce que vous entrez dans la salle?* 



Est-ce que vous quit tea la maison? * 
Est-ce que nous chantons bien? * 
Est-ce que nous arrivons de bonne 

heure? * 
Est-ce que nous regardons le 

tableau noir? * 
Est-ce que tu aimes le franca is? * 
Est-ce que tu joues & 1‘ecole? * 

m 

Est-ce qu* il s^ppelle Jean? * 
Est-ce qu 1 il desire une glace? * 
Est-ce qu* il fait beau? * 
Est-ce qu* il pleut? * 
Est-ce qu*il Etudie le frangais? * 
Est-ce qu*elle aime le frangais? * 



Est-ce qu 1 elle parle bien frangais? * 



MV TRANSFORMATION DRILL - ciange from af fir native to interrogative 
Model 

You heart Elle admire la robe* 

You says Est-ce qu 1 elle admire la robe? 

Let* 8 begin* •• 



26 — 




MV 

Elle admire la robe* 

Elle porte une robe ^ouge . 

II entre dans la salle de classe* 
II £coute le professeur# 

Tu paries franjais. 

Tu ecoutes le professeur* 

Nous parlons bien franjais* 

Vous desirez une glace* 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Est-ce 

Est-ce 

Est-ce 

Est-ce 

Est-ce 

Est-ce 

Est-ce 

Est-ce 



qu'elle admire la robe? PR* 
qu'elle porte une robe rouge? PR* 
qu'il entre dans la salle de classe?PR* 



qu'il ecoute le professeur? 
que tu paries fran§ais? 
que tu ecoutes le professeur? 
que nous parlons bien franjais? 
que vous desirez une glace? 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV NUMBER SUBSTITUTION DRILL - change from singular to plural; plural to singular 



Model 

You hear: Est-ce que je chante bien? 

You say: Est-ce que nous chantons bien? 

You hear: Est-ce qu'il aime l'ecole? 

You say: Est-ce qu'ils aiment l'ecole? 

Let's begin* •• 



Est-ce que je chante bien? P 
Est— ce qu'il aime l'ecole? P 
Est— ce qu'elle aime la robe? P 
Est-ce qu'il ecoute le professeur? P 
Est-ce qu'elle mange bien? P 
Est-ce que je chante bien? P 
Est-ce que tu arrives de bonne heure?P 



FV 

Est-ce que nous chantons bien? 

Est-ce qu'ils aiment l'ecole? 

Est-ce qu'elles aiment la robe? 

Est— ce qu'ils ecoutent le professeur? 
Est-ce qu'elles mangent bien? 

Est— ce que nous chantons bien? 

Est-ce que vous arrives de bonne heure? 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



Model 

You hear: Est-ce que nous chantons bien? 
You say: Est-ce que je chante bien? 

Let's begin* •• 



Est-ce que nous chantons bien? P 

Est-ce que vous arrives de bonne P 
heure? 

Est-ce qu'ils ecoutent le P 

professeur? 

Est-ce qu'elles aiment la robe? P 
Est-ce que nous mangeons bien? P 



MV 

Est— ce que je chante bien? 

Est-ce que tu arrives de bonne heure? 

Est-ce qu'il ecoute le professeur? 

Est— ce qu'elle aime la robe? 

Est-ce que je mange bien? 



PR* 

PR* 



PR* 



PR* 

PR* 



MV TRANSLATION DRILL 



Model 

You hear: Do I sing well? 

You say: Est-ce que je chant e bien? 

Let's begin... 



MV 

Do I sing well? 

Does she like the dress? 

Do you listen to the teacher? 

Does he want a salad? 

Do we sing well? 

Are you listening to the teacher? 

Is he dancing now? 

Are you 1 earing the city? 

Is she working well in class? 



FV 

P Est-ce que je chant e bien? PR* 

P Est-ce qu'elle aime la robe? PR* 

P Est-ce que vous ecoutez le PR* 

professeur? 

P Est-ce qu'il desire une salade? PR* 
P Est-ce que nous chantons bien? PR* 

P Est— ce que vous Ecoutez le PR* 

professeur? 

P Est— ce qu'il danse ma intenant? PR* 

P Est-ce que vous quittea la ville? PR* 
P Est-ce qu'elle traraills bien PR* 
en dasse? 



•End of Tape- 



FRENCH 



Structure Drill 



• Level I • First H a lf — 
Syllabus Nunber F6b1 



TOPIC: 



IRREGULAR VERB AVOIR - Present Tense 



VOCABULARY 

l 1 addition 
l'ani 
le billet 
le oahier 



to be introduced or reviewed prior 



le chat 

les cheveux nolrs 
le chien 
le orayon 



le journal 
le livre 
noi 

le prefesseur 



to presenting tape 

la soeur 
le stylo 
toi 



MY REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

J'ai un orayon* 

Nous avons un orayon* 

Marie et noi nous avons un crayon* 
Tu as un crayon* 

Vous eves un crayon* 

Marie et toi vous aves un crayon* 

FV 

II a des cahiers* 

Henri et Georges ont des cahiers* 
Ils ont des cahiers* 

Elle a des <*ahiers. 

Marie et Helene ont des cahiers* 
Elies ont des cahiers* 

MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION 



FV 

P J'ai un orayon* 

P Nous avons un crayon* 

P Marie et noi nous avons un crayon* 
P Tu as un crayon* 

P Vous aves un crayon* 

P Marie et toi vous aves un orayon* 

MV 

P II a des cahiers* 

P Henri et Georges ont des cahiers* 
P Ils ont des cahiers* 

Elle a des cahiers* 

P Marie et Helens flat dee cahiers* 

P Elies ont des cahiers* 



» 

« 

« 

* 

* 

* 



* 

# 

* 

a 

« 

ft 




Model 

You hear: 11 a un chien* 

You repeat: II a un ohien* 

You hear: Nous*** 

You say: Nous avons un chien* 

let's begin* «• 



MV 

II a un chien* 
Nous 

Je 

Marie 

Vous 

Tu 

Helene et Marie 



FV 

P II a un chien* 

P Nous avons un chien* 

P J*ai un chien* 

P Marie a un chien* 

P Vous aves un ohien* 

P Tu as un chien* 

P Helens et Marie ont un chien* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 
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MT l fnuREB SHBSTITOTION DRILL - frc« singrtar to plwml op plwol to 

singular 



Model 
You hears 
You says 
You hears 
You says 
Let's begin 



J'ai un chat* 

Nous avons un chat* 
Vous ares deux stylos 
Tu as deux stylos* 

• ••• 






MY 

J'al un chato 
Vous avez deux stylos* 
Nous avons deux crayons* 
Tu as deux cahlers* 

II a deux livres* 

Elies ont deux crayons* 



TV 

P Nous aveoa un chat* 

P Tu as deux stylos* 

P J'al deux crayons* 

P Vous avez deux cahlers* 
P Ila ont deux livres* 

P Elle a deux crayons* 



« 

JR* 

PR* 

pr* 

PR* 

PR* 



MY TRANSFORMATION DRILL - fro* affirmative to negative 



Model 
You hears 
You says 
Let's begin 



J»ai les billets* 

Je n'ai pas les billets 

• ••• 






MY 

J'ai les billets* 

Nous avons 1' addition. 

Tu as le journal* 

Elle a les cheveux nolrs* 
Vous avez beauooup d'anis* 



P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Je n'ai pas les billets* 

Nous n' avons pas 1'addition* 

Tu n'as pgs le journal* 

Elle n'a pas les cheveux noire* 
Vous n'avez pas beauooup d'anis* 



PR* 

PE* 

PR* 

PR* 

PR* 



MY TRANSFORMATION DRILL - fro* declarative to interrogative 



Model 

You hears Tu as les billets* 
You says Aa-tu les billets? 
Let's begin**** 



MY 

Tu as les billets* 

Ils ont 1'addition* 

Nous avons le journal* 
Vous avez beauooup d'anis* 
Elle a les eheveux noire* 



FV 

P Aa-tu lea billets? 

P Ont-ils 1'addition? 

P Avons -nous le journal? 

P Avea-vous beauooup d'anis? 
p A-t-elle les eheveux nolrs? 



- End of Tape - 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 
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PEEHDH - Level I - First Half - Structure Drill 

Syllabus Number F6b2 



TOPIC* IRREGULAR VERB ETRE - Present Tense 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



h l'heure** en retard 

la ox mm f£eh£** 



l'ami franeais grand aopieur 

fatigue genill** hfureur trie 



MV REPETITION - Repeat 

MV 

Je suis fatigu^* 

Rous semes fatigues* 

Vous et moi nous semes fatigues* 
Tu es fatigud, Jean? 

Vous etas fatigue. monsieur?, 

Paul et tci vous etes fatigues? 

n 

Henri est fatigue *, 

II est tr&s fatigue* / 

Its enfants sont fatigues* 

Ils sont tr^s fatigues* , 

Lee jeunas filles sont fatiguees* 
Elies sont trfcs fatiguees* 



FV 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



Je suis fatigue* ^ 

Nous senses fatigues* , 

Vous et moi nous somnes fatigues, 
Tu es fatigue, Jean? 

Vous $tes fatigue, monsieur? 

Paul et toi vous etes fatigues? 
MV 



• 

a 

a 

a 

a 

a 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



Henri est fatigue*^ 
II est tr&s fatigue* 



Les enfants sont fatigues* 

Ils sont tree fatigues* , 
Les jeunes filles sont fatiguees, 
Elies sont trie fatigues* 



a 

a 

a 

a 

a 

a 



MV 



ESRSQN NUMBER SUBSTITUTION DRILL 
Model 

You hears Je suis en retard* 

You repeat* Je suis en retard* 

You hear: II.* • 

You say: 11 est en retard* 

Let's begin* •• 

MV 

Je suis en retard* 

II 
Nous 
Vous 
Jean 

Jean et Marie 
Tu 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Je suis en retard* 

II est en retard* 

Nous semes en retard* 

Vous etes en retard* 

Jean est en retard* 

Jean et Marie sont en retard* 
Tu es en retard* 



MV 



NUMBER SUBSTITUTION - change from singular to plural; plural to singular 

Model . _ . 

You hear: Je suis dans la olasse do franeais * 

You say* Nous somes dans la olasse de ir&npais. 

You hear: Vous Stes dans la olasse de frang&s* 

You say: Tu es dans la olasse de franeais 

Let's begin* •• 
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ii hi iniiri am 




FV 



Nous somme s dans la classe de francais .PH* 
Tu es dans la classe de francais* PR* 



MV 

Je suis dans la classe de frangais.F 



Vous etes dans la classe de P 

francais • 

lie sont aans la classe de F 

francais* 

Tu es dans la classe de francais* P 

Elle est dans la classe de P 

francais • 

Nous s wanes dans la classe de P 

frangais • 



MV REPETITION DRILL - Repeat 



II est dans la classe de franjais. PR* 

Vous §tes dans la classe de frapcals* PR* 
Elies i©nt dans la classe de 

francais* PR* 

Je suis dans la classe de francais* PR* 



MV FV 



Je he suis pas en retard* 


P 


Je ne suis pas en retard* 


* 


Nous ne s wanes pas en retard* 


P 


Nous ne swanes pas en retard* 


« 


Tu n'es pas en retard* 


P 


Tu n'es pas en retard* 


* 


Vous n'&tes pas en retard* 


P 


Vous n'ltes pas en retard* 


* 


11 n'est pas en retard* 


P 


11 n'est pas en retard. 


ft 


FV 

Suis-je a l'heure? 


P 


MV 

Suis-je a l'heure? 


* 


Sonnes -nous a l'heure? 


P 


Somme s -nous k l'heure? 


« 


Es-tu a l'heure? 


P 


Es-tu a l'heure? 


ft 


Etes -vous a l'heure? 


P 


Etes-vous^a l'heure? 


ft 


Est-elle a l'heure? 


P 


Est-elle a l'heure? 


ft 


Sont-elles a l'heure? 


P 


Sont-elles 3 l'heure? 


ft 



MV TRANSFORMATION DRILL 


- fro® 


affirmative to negative 




Model 










You hear: Je suis en 


retard* 








You say: Je ne suis 


pas en retard* 




Let's begin*** 










MV 






FV 




Je suis en retard* 




P 


Je ne suis pas en retard* 


PR* 


Nous Somme s fach^s • 




P 


Nous ne sommes pas fetches • 


PR* 


Vous etes A l'heure* 




P 


Vous n'Stes pas & l'heure* 


PR* 


11 est grand* 




P 


11 n'est pas grand* 


PR* 


Elies sont gentilles* 




P 


Elies ne sont pas gentilles* 


PR* 


Tu es aon ami* 




P 


Tu n'es pas mon aid* 


PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - fro® declarative to interrogative 
Model 

Tou hear: II est en retard* 

You say: Est-il en retard? 

Let's begin* •• 



MV 

II est en retard* 

None a ohms fetches • 

Ils sont heuretoc. 

To es non avi* 

Voua etes a l*heure# 

Elies sont dams la classe 
de f rentals* 



p 


FV 

Est— 11 en retard* 


PR* 


p 


Sesmes-nons ffcchds? 


PR* 

fMk JM 


p 


Sont-ils heureux? 


PR* 


p 


Es-tu von aid? 


PR* 


p 


Etes-rons a I'henre? 


PR* 


p 


Sont-elles dans la classe 
de f rentals? 


PR* 



- End of Tape - 
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FRENCH - 



Lml I - First Half - Structure Drill 
Syllabus Number F6b3 



TOPICS IRREGULAR VERB &UER - Present Tens© 



l'axd 

aujourd'hui 

aussi 

la bibliotheque 



bien 
chez / 
le einena ** 
la class© 



KV REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

Je vais a l'ecole* F 

Nous allons X l'ecole. P 

Mon ani et aoi nous allons It F 

l'ecole# 

Tu yas It l'ecole, Pierre? P 

Vous allez % l'4cole, Henri? P 

FV 

Pierre et Henri yont at l'ecole? P 
Lee jeunes filles vont It l'ecole* P 
Elies yont at l'ecole • P 

II ya It l f 4cole? P 

Elle ya l'ecole aussi? F 



le dentirte 
l'6cole 
le pere 

la jeune fille 



le nagasln 

nerei 

moi 



FV 

Je yais It l'ecole* 

Nous allocs St l'ecole* 

Mon et moi nous allons it 
l'ecole* 

Tu yas 3t l'4e©le. Pierre? 

Vous allez It l'<£cole, Henri? 

MV 

Pierre et Henri TO^t at l'ecole? 
Les jeunes filles yont J l'4cole* 
Elies yont & l'ecole* 

II ya a l'leole? 

Elle ya 'ft l'ecole aussi? 



« 

ft 

« 



ft 

« 

« 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



Model 
Tou bear: 
Tou say: 
Tou hear: 
Tou say: 



II ya au einena. 

II ya au cinina* 

. Nous * * * y 

Nous allons au einena* 



Let's begin* •• 

» t 

II ya au einena* 

Nous 

Je 

Paul et Jean 
Vous 

Paul et tol, vous 
Les enfants 
Tu 
Nous 

FV 

Je ns vais pas bien* 

Tu 

Nous 



P 

? 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



P 

P 

P 



F7 

H ya au cinema* / 

Nous allons au einena* 

Je vais au einena* / 

Paul et Jean yont au einena* 
Vous allez au ein£na* 

Paul et toi, vous allez au cine] 
Les enfants yont au oin4iaa* 

Tu yas au einena* 

Nous allons au cin4na* 

MV 

Je ne vais pas bien* 

Tu ne yas pas bien* 

Nous n' allons pas bien* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



PR* 

PR* 
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FV 

Paul at Jean 
Li professenr 
Vous 
II 



MV 

P Paul at Jean na Tont paa bias* 
P La professenr na va pas bien* 
P Vans n* alias pas bien* 

P II na ra paa bien* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV NUMBER SUBSTITUTION 



Medal 
Ton hear: 
Ion say: 
Ton hears 
Ion say: 



Ttt fas chas la dentists? 
Tons alias chas la dentists? 
Nous allons as classe. 

Ja yais an alassa* 



Lai’s begin* •• 



MV 

Tn tss chas la dantista? 
Nous aliens an classe* 
lie na font pas bien* 
Alias-Tons an aagasin? 

Ja vais la bibliothhqne • 
Klla fa sonrant an einaaa* 



FV 

P Vons alias ohas la dantista? 

P Ja Yais an alassa* 

P II na fa pas bien* 

P Vas-tn an aagasin? 

P Nous aliens a la bibliothequa • 
P Ellas font soorant an einaaa* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV TRANSLATION DRILL 



Modal 

Ion hear: How are yon* 

Ion say: Consent alias -vons? 

Ion hear: I an fine, thanks* 

Ton say: Ja Yais bien, aerei* 

Let's begin* •• 



MV 

How are yea? 

I as fins, thanks* 
How is ha? 

Ha is fine* 

How are they? 

They are fine* 



FV 

P Cowant alia serous? 

p Ja Yais bien, aerei* 

P Caaaant va-t-il? 

P II Ya bien* 

P Consent Yont-ils? 

P Us Yont bien* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



- Eid of Taps • 
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FRENCH - Level I - First Half - Structure Drill 

Syllabus Number F6b4 



TOPIC: IRREGULAR VERB FAIRE - Present Tense 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 
les devoirs les exercices des fautes du franjais les lejons 



MV REPETITION DRILL - Repeat 



MV 

Je fais les devoirs. P 
Nous faisons les devoirs. P 
Tu fais les devoirs. P 
Vous faites les devoirs. P 
II fait les devoirs. P 
Paul et Marie font les devoirs. P 



FV 

Je fais les devoirs. 

Nous faisons les devoirs. 

Tu fais les devoirs. 

Vous faites les devoirs. 

II fait les devoirs. 

Paul et Marie font les devoirs. 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



Model 

You hear: Je fais de la musique. 
You repeat: Je fais de la musique. 
You hear: Tu... 

You say: Tu fais de la musique. 

Let's begin. •• 



MV 

Je fais de la musique. 

Tu 

Nous 

Paul et Marie 

Paul 

II 

Vous 



FV 

P Je fais de la musique. 

P Tu fais de la musique. 

P Nous faisons de la musique. 
P Paul et Marie font de la 
musique. 

P Paul fait de la musique. 

P II fait de la musique. 

P Vous faites de la musique. 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV NUMBER SUBSTITUTION DRILL, - change from singular to plural 



Model 

You hear: Je fais du franjais. 

You say: Nous faisons du f ranjais • 

Let's begin. •• 



MV 

Je fais du fran 9 ais. 
Tu fais du f rar.jais . 
11 fait du fran 9 &is. 



FV 

P Nous faisons du franjais* 
P Vous faites du franjais. 
P Ils font du franjais • 



PR* 

PR* 

PR* 
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MV NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



change from plural to singular 



Model 

You hear a Nous faisons du frangais* 
You say* Je fais du frangais* 
Let's begin# *o* 



MV 

Nous faisons du franca is# 
Elies font du frangais * 
Vous faites du frangais* 



W 

p Je fais du frangais * 
p Pile fait du frangais* 
p Tu fais du frangais* 



PR* 

PR* 

!R* 



MV TRANSFORMATION DRILL - change from affirmative to negative 



Model 

You hear* Je fais les devoirs o 
You say i Je ne fais pas les devoirs* 
Let* s begin 



je fais les devoirs* P 
II fait les devoirs* P 
Nous faisons attention# P 
Vo us faites attention# P 
Elies font les exercices# P 
Paul et Henri font les exercices# P 



FV 

Je ne fais pas les devoirs* IR* 

II ne fait pas les devoirs* PR* 

Nous ne faisons pas attention* PR* 
Vous ne faites pas attention* PR* 

Biles ne font pas les exercices *IR* 
Paul et Henri ne font pas les 

exeroices* PR* 



M7 TR4.NSF0RI4 T ION BRILL - change from declarative to Interrogative 



Model 

You hear* H fait des fautes# 

You say* Est-ce qu* il fait des fautes? 
Let's begin###** 



MV 

H fait des fautes* 

Vous faites des fautes* 

Biles font des fautes* 

Tu fais des exercices* 

Nous faisons des exercices# 



FV 

p fst-ce qu'il fait des fautes? PR* 
P Est-ce que vous faites des 
fautes? 

P Est-ce qu* elles font des fautes?PR* 
P Est-ce que tu fais des exercices? 

PR* 

p Est-ce que nous faisons des 

exercices? ®* 



- Bod of Tape - 



- 37 - 




FRENCH - Level I - First Half - Structure Drill 

Syllabus Ruaiber F6b5 

TOPIC* IRREGULAR VERB DIRE - Present Tense 

VOCABULAHI - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



au revoir 
bon jour 
■erei 



noi 

oui 

le professeur 



toi 

1* rirlte 
il fait beau 



MV REPETITION DRILL - Repeat 
MV 

Je dis - Bonjour. 

Nous disons - Bonjour* 

Helene et noi, nous disons - Bonjour* 

Tu dis - Bonjour* 

Helene et toi, vous dites - Bonjour* 
FF 

Jean dit - Au revoir. 

II dit - Au revoir* 

Henri et Jean disent - Au revoir. 

Ils disent - Au revoir. 

Helene dit - Au revoir. 

Bile dit - Au revoir. 

Hilene et Marie disent - Au revoir. 



P 

P 

P 

P 

P 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



FF 

Je dis - Bonjour. 

Nous disons — Bonjour* 
Helene et noi, nous disons 



« 

* 

« 

Tu dis - Bonjour. * 

Helene et toi, vous dites ™ 
Bonjour. 

MF 

Jean dit - Au revoir. 

II dit - Au revoir. 

Henri et Jean disent - Au revoirf 
Ils disent - Au revoir. * 

Helene dit - Au revoir. * 

Bile dit - Au revoir. 

Helene et Marie disent- Au revoirf 



# 

# 



MF PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 

Model 

Tou hears Je dis — Meroi. 

You repeat: Je dis — Merci. 

Tou hear: Tu 

Tou says Tu dis — Merci. 

Let* 8 begin. •• 

MF 

Je dis - Meroi. 

Tu 

Jean 

II 

Marie 
FF 

Bile dit 
Nous 
Vous 

Marie et Louise 
Henri et Georges 



- Merci. 



P 

P 

P 

P 



P 

P 

P 

P 



Merci. 

Merci. 

- Merci. 
Merci. 
- Meroi. 



* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



FV 

Je dis - 
Tu dis - 
Jean dit 
II dit - 
Marie dit 
Mtr 

Ella dit - Meroi. FR« 

Nous disons - Merci. *R 

Vous dites - Merci. PR * 

Marie et Louise disent— Merci. PR* 
Henri et Georges disent-Merci. PR* 
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MV NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



from singular to plural; plural to singular 



Model 
You hears 
You says 
You hears 
You says 



Let’ s begin* 



Je dis la verite. 

Nous disons la verity 
II dit la verite. 

Ils disent la verite* 



• 40 



MV 

Je dis la vdrit4. 
II dit la verity 
Tu dis la verite* 
EUe dit la verity. 



FV 



P Nous disonc la verit^* 

P Ils disent la Verite* 

P Vous dites la verite* 

P Elies disent la v£rit4* 



Model 

You hears Nous disons qu’il fait beau. 
You says Je dis qu’ il fait beau* 

You hear: Vous dites qu’ il fait beau* 

You says T 11 dis qu* il fait beau* 
Let’s begin*..* 



MV 




FV 


Nous disons qu'il fait beau* 


P 


Je dis qu’ il fait beau* 


Vous dites qu'il fait beau* 


P 


Tu dis qu' il fait beau* 


Ils disent qu' il fait beau* 


P 


Il dit qu' il fait beau. 


Elles disent qu'il fait beau* 


P 


File dit qu'il fait beau 


MV RESPONSE DRILL 






Model 






You hear: Est-ce que vous 


dites - 


Merci? 


You say: Oui, je dis - 


Merci o 




You hears Est-ce qu' ils disent - 


Au revoir? 


You say i Oui, ils disent 


- Au revoir. 


Let’s begin. •* 







MV 

Est-ce que vous dites - Merci? 
Est-ce qu' ils disent - Au revoir? 
Est-ce que je dis la verity? 
Est-ce qu' elles disent qu' il fait 
beau? 

Est-ce que nous disons - Bon jour 
au professeur? 

- Bad 



FV 

P Oui, je dis - Mterci* 

P Oui, ils disent - Au revoir* 
P Oui, vous dites la verite* 

P Oui, elles disent qu'il fait 
beau* 

P Oui> nous disons * Bonjour 
au professeur* 

of Tape - 



PR * 
PR * 
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333 3333 3333 



FRBNCH - Level I • First Half - Structure Drill 

Syllabus Number P6dl 



TOPIC: SOME IDIOJ&TIC USES OF AVOIR 

VOCABULARY - To be introduced or reviewed prior to presenting tape 



avoir chaud 
le danger 
l 1 eau 

avoir faim 



avoir fro id 
en hiver . 
le matin 
avoir peur 



quitter 
avoir raison 
avoir so if 
avoir sommeil 



avoir tort 
il veut 



MV REPETITION DRILL - Repeat 
PV 

Le matin* j’ai soif* P 

Donnez-moi de 1* eauo J’ai soif* P 

Eh hiver, j’ai froido P 

En et£, j’ai chaud. P 

Apres un bon repas, j’ai sommeil* P 
Devant un grand danger, ^j’ai peur* P 
Georges veut une bonne education* P 

H a raison* P 

Son ami veut quitter 1* ecole • P 

H a tort* P 



MV 



J’ai soif* 



# 

* 

* 

* 



Le matin, j’ai soif* 

Donnez-moi de 1' eau. 

En hiver, j’ai froid. 

En £td, j’ai chaud. 

Aprfcs un bon repa3, j’ai sommeil. * 
Devant un grand danger, j’ai peur** 
Georges veut un'e bonne Education. * 
H a raison* * 

Son ami veut quitter 1’ ecole* * 
II a tort. * 



MV SELECTION REPETITION DRILL - You will hear a short descriptive state- 
ment in English about someone who may be 
hungry, or thirsty, or afraid, and so on* 
Then you will hear two short statements 
in French* In the pause, repeat the one 
french sentence that fits in best with 
what mas said in English* 

Model: A man is staring hungrily at the food displayed in a delicatessen 
window * 

You hear: Get homme a faim* Cet homme a peur* 

You say i Cet homme a faim* 

Let’s begin* •* 

MV There’s a wild -looking d^)g loose on the street* The children stay indoors* 

FV MV 

Les enfants ont soif* P Les enfants ont peuro !R* 

Les enfants ont peur*. 

MV You have had very little for lunch in school* Coming home you say*** 

FV wr 

p Maman, j’ai faim* PR* 



Hainan, j’ai faim* 
Jfeman, j’ai chaud* 



Tour friend keeps closing his eyes and nodding. You ask him... 
FV m 

Tu as sorameil, Georges? P Tu as sommeil, Georges? 

Tu as fro id, Georges? 



Ht* 



m Your dog doesn* t touch the pas of water you have set out for him. You say*.. 

F7 W ^ ^ 

Mo p chien n*a pas peur. P Mon chien n*a pas soif. I«* 

Mon chien n*a pas soif. 



VN You see someone shivering in the cold wind. You ask... 

FV M7 

Avez-voust froid? P Avez-vous froid? 

Avez-^vous chaud? 



HI* 



MiT After listening to an argument between Georges and Paul, you side with 
Georges* and say 0 »o 

FV M7 

C*est Georges qui a raison. P C* est Georges qui a raison. PR* 

C* est Georges qui a sommeil# P 



MT You have just said something very wrong. Your teacher says to you.. 

JY M7 

Vous avez bien chaud, mon ami. P Vous avez bien tort, won ami. ER* 

Vous avez bien tort, mon ami. P 



m A baby is fretting and crying under too many blankets. Its mother 
would say... 

FV M7 

te beb* a trop ehaui. P I* a trop chaud. 

Le bebf a peur. P 



- Bid of Tape - 
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m mmm 



Structure Drill 



FRENCH 



Level I - First Half - 
Syllabus Nunber F6d2 



TOPIC: 



IDIOMS WITH FAIRS 



VOCABULARY - 

allons 

ao&t 

an mois de 

aujourd'hui 

avril 

beat! 

cha’,i 

en 4te 

les devoirs 



t* be introduced or reviewed prier te presenting tape 



done 

fevrier 

froid 

Janvier 

juillet 

juin 

la Dais on 
nanvais 
il neige 



octobre 

le pare 

il pleut 

premier 

preparer 

quand 

quatorze 

quinze 

roster 



septembre 
le soleil 
trop 
le vent 
veux-tu 



MV John decides to go to the park only after his Bother asks hi* to do his 
hone work * 

Listen to the dialogue* 

FV II fait beau aujourd'hui# Allons au pare, veux-tu? 

MV Non, Daman, il fait trop chavd. Je reste A la raison. 

FV Qu*est-ce que tu fais quand il fait froid? 

MV Je reste A la mis on. 

FV Et quand il fait nanvais? 

MV Je reste A la naison. 

FV Reste done A la naison et prepare tes devoirs. 

MV Allons au pare nanan, veux-tu? 

MV REPETITION DRILL - Listen and repeat. 

FV II fait beau aujourd'hui. 

All ons au pare, veux-tu? 

MV Non, nanan, il fait trop ebaud. 

Je reste A la naison. 

FV Qu'est-ee que tu fais quand il fait froid? 

MV Je reste A la naison. 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 
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FV Rest* done 1 la liaison, 

et prepare tos devoirs* 



PR* 

PR* 



MV AUons au pare maaan, veux-tu? 



PR* 



MV CtJED - RESPONSE DRILL 



Model 

loo hoars En et * il fait chaud. 

Ton ropoats En B'fcc 11 fait chaud* 

Ton hears le quiwse Janvier 

You says I* qulnze Janvier, il fait froid. 

Let's begin* *• 



MV 



FV 



• • 



En il fait chaud* 
Le quinse Janvier* • 

Le qu&torze juillet 
En hiver A 
le premier a out 
En fevrier 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



En et© il fait chaud. 

Le quinze Janvier il fait froid* 

Le quatorze Juillet il fait chaud* 
En hiver il fait froid o 
Le prender aout il fait chaud* 

En fevrier il fait froid. 



PR 

PR 

PR 

PR 

PR 



* 

* 

# 

* 

* 

« 



MV REPETITION DRILL - Repeat 



MV 

Au mois 

Au sols 
Au mois 
Au uois 
Au mois 



d'aout il fait chaud. P 



Au mole 



de mars il fait du vent*P 
de Juin il fait beau. * 
d'avril il pleut souvent.P 
de deeembre il neige P 
•ouvent. 

de fevrier il fait “ 
■ouvent uauvaie * 



FV 

Au mois 
Au mois 
Au mois 
Au mois 
Au mois 



Au mois 



d'aout il fait chaud* 
de mars il fait du vent* 
de Juin il fait beau* 
d'avril il pleut s ouvent, 
de decembre il neige 
eouvent* 

de fevrier il fait 
•ouvent mauvais* 



« 

« 



MV (TRANSLATION DRILL 



Model 
lorn heart 
Ton says 
You hears 
Yea says 



It is windy* 

H fait du vent* 

It is suay. 

Il fait du soleil* 



Let's begin*** 



MV 

It is windy* 

It is sunny* 

It is cold* 

It is warm* 

The weather is bed* 

The weather is beautiful* 
It ie raining* 

It is snowing* 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Il fait du vent* 
II fait du soleil* 
Il fait froid. 

Il fait chaud* 

Il fait maufuis. 
Il fait beau* 

Il pleut* 

Il neige* 



- End of Tape - 
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wmsmam 



TfttrjfnrarhTniTrrii 



ss&wamet 







HUNCH - Level I - First Half - Pronunciation Drill 

Syllabus Number F7al 



TOPIC 1 THE PRONUNCIATION OF THE BASIC NUMERALS IN COUNTING, 

IN ARITHMETIC AND IN TELLING DATES 

VOCABUIAHI - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 

a afltafc 

It an, 1* annee l 1 anniversaire de naiseance la fete rationale 

le jour de l*an le dernier jour la fete de Noel 



mv LISTBIING DRILL - Listen to two French voices saying the basic 

numerals 1 to 20. In a moment you will 
be taking over as the second voice during the 
pause o 



MV 


FV 




un deux trois 


un deux trois 


# 


quatre cinq six 


quatre cinq six 


* 


sept huit neuf 


sept huit neuf 


* 


dix onze douze 


dix onze douze 


* 


treize quatorze quinze 


treize quatorze quinze 


* 


seize dix-sept dix-huit 


seize dix-sept dix-huit 


* 


dix-neuf vingt 


dix-usuf vingt 


* 



MV REPETITION D RILL - Now, you will be the second voice, repeating in 

rhythm. You will hear the other P*ench voice 
like a correcting echOo 



mv 

un deux trois P 
quatfe cinq six P 
sept huit neuf P 
dix onze douze P 
treize quatorze quinze P 
seise dix-sept dix -huit P 
dixmeuf vingt P 



FV 

un deux troi6 * 
quatre cinq six * 
sept huit neuf * 
dix onze douze * 
treize quatorze quinze * 
seize dix-sept dix-huit * 
dix -neuf vingt * 



MV BCPANSION DRILL - Now you will go ahead with the numbers. 



After you hear* 
You sayt 



un deux trois 
quatre cinq six. 



and so on. 



Again you will hear the other French voice say just what you were 
expected to say. After you hear •dix-neuf" there is only one word 
you can say •••• •vingt’ 1 . Let’s begin... o 






FV 


pupil 


MV 






un deux trois 


k 5 6 


U $ 6 




* 


sept huit neuf 


10 11 12 


10 11 12 




* 


treize, quatorze, quinze 


16 17 18 


16 17 18 




* 


dix-neuf 


20 


20 




* 


MV REPETITION DRILL IN 


REVERSE ORDER 








Do you think you can repeat the numbers backwards now? 


Just repeat# 




FV 


Pupil 


M7 






vingt, dix-neuf 


20 19 


20 19 




* 


dix-huit, dix-sept, seize 


18, 17, 16 


18, 17, 


16 


* 


quinze, quatorze, treize 


15, Hi, 13 


15, Hi, 


13 


* 


douze, onze, dix 


12, 11, 10 


12, 11, 


10 


* 


neuf, huit, sept 


9, 8, 7 


9, 8, 


7 


* 


six, cinq, quatre 


6, 5, b 


6, 5, 


h 


» 


trois, deux, un 


3, 2, 1 


3, 2, 


1 


# 



MV ADDITION DRILL - Let’s play the game of 2 and 2, and others, using 

quick addition, like this* 

you hears deux et deux 

As quickly as you can, you says qua Ire 

You hears sept et sept 

Quickly nows quatorze 

Let* s begin, vith allTnsvers in even numbers . After you’ve had time 
to say the right word, you will hear the model voice say its 



MV 






Pupil 


FV 




deux 


et 


deux#* • 


quatre 


quatre 


* 


sept 


et 


sept# • o 


quatorze 


quatorze 


* 


trois 


et 


trois oo# 


six 


six 


* 


huit 


et 


huit. o# 


seize 


seize 


* 


cinq 


et 


cinq#. • 


dix 


dix 


* 


six 


et 


six* *• 


douze 


douze 


* 


dix 


et 


dix# • o 


vingt 


vingt 


* 


quatre et 


quatre • • • 


huit 


huit 


* 


un 


et 


un### 


deux 


deux 


* 


huit 


et 


dix • • • 


dix-huit 


dix-huit 


* 



i 



fj 



► 



MV The answers now will be in uneven numbers# 



FV 






Pupil 


MV 




deux 


et 


un### 


trois 


trois 


* 


sept 


et 


deux#. • 


neuf 


neuf 


* 


deux 


et 


trois • # • 


cinq 


cinq 


* 


sept 


et 


six... 


treize 


treize 


* 
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O 



FV 


Pupil 


MV 


* 


dix et neuf . . . 


dix-neuf 


dix-neuf 


* 


quatre et trois.*. 


sept 


sept 


* 


cinq et six*.* 


onze 


onze 


* 


huit et sept..* 


quinze 


quinze 


* 


sept et dix*** 


dix-sept 


dix-3@pt 


#• 



MV DATE TELLING DRILL - In telling dates, the fir3t day of each month is 

designated as "le premier," but all the others 
are pronounced like the numbers in counting* 
Repeat* 



MV 

C'est le premier janvier. P 
C'est le douze fevrier. P 
C' est le 22 fevrier. P 
C'est le quatre juillet* P 
Cost le quatorze juillet. P 
C'est le vingt-cinq decembre. P 
C'est le trente et un decembre. P 



FV 

C'est le premier janvier* * 
C'est le douze f wrier. * 
C'est le 22 fevrier* * 
C'est le quatre juillet* * 
C'est le quatorze juillet* * 
C'est le vingt-cinq decembre. * 
C'est le trente et un decembre* * 



MV If a French lady asked you: Quelle est la date du Jour de l'An? 

You would certainly answer: C'est le premier janvier* 

Now, give her in French all the dates she asks. Let's begin* 



FV 

Quelle est la date du Jour de l'An? P 

Quel est l'anniversaire de naissance ? 
de Lincoln? 

Quel est l'anniversaire de naissance P 
de George Washington? 

Quelle est la date de la fete P 

nationale des Etats-Unis? 

Quelle est la date de la f$te P 

nationals de la France? 

Quelle est la date de la fete de P 

Noel? 

Et enfin, quel est le dernier jour P 
de l'annee? 



MV 

C'est le premier janvier. PR* 

C'est le douze fevrier. PR* 

C'est le vingt-deux fevrier. PR* 

C'est le quatre juillet* PR* 

C'est le quatorze juillet* PR* 

C'est le vingt-cinq decembre. PR* 



C'est le trente et un decembre* FR* 



-End of Tape- 



N*B* - to the teacher 

Although this topic is listed in the syllabus as Level 1 - First Half, 
it is recommended that the teacher use this tape during Level I - Second 
Half* 
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TOPICS 



mmm 







IRWCH - Level I - First Half - Pronunciation Drill 

Syllabus Number F7*2 



THE PRONUNCIATION OF BASIC HUMHttL ADJECTIVES l!SH) BEFORE HORNS 
VOCABDIAHX - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



un d. dix 
1* accident** 

1* avion 
le cshier 
le chapeau rouge 
le cousin 
1* enftint 
1* exenple** 



1* exercice 
le film 
l’heure 
la lecjon 
le livre 
la minute 
1* oncle 
1* orange 



plusieurs 
la pomme 
le pupitre 
settlement 

la tante 
j*ai vu 

est-ce que vous avez vu? 
nous avons 




m REPETITION DRILL 



the two ways of pronouncing the numeral •'un* 

before nouns 

Repeat 



m 

Nous avons 
Nous avons 
Nous avens 
Nous avons 



seulement un livre# 
seulement un exercice. 
settlement un cousin* 
seulement un oncle* 



P Nous avons seulement un livre e * 
p Noue avons seulement un exercice* * 
p Nous avons seulement un cousin* * 
p Nous avons seulement un oncle* * 



F7 

un livre 
un exercice 
un cousin 
un oncle 



m 

P un livre 

p un exercice 

p un cousin 

p un oncle 



* 

* 

* 

* 



M7 GUIDED RESPONSE DRILL 
Hodel 

You hear : ist-ce que Marie a plusieurs cahiers? 
You answer: Non, elle a seulement un ca'hier. 
You hear: EBt-ce qu* elle a plusieurs exercicee. 

You answer: Non, elle a seulement un exercice* 

Let 1 s begin# •• 
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MV 

Est.-ee que Marie t Ausieurs 
cahiers? 

EBt-ee qu 1 elle a plusieurs 


P 


FV 

Non, elle a seule^nt un cahier* 


Ift* 


P 


Non, elle a settlement un exercice* 


PR* 


exercices? 

B5t«ce qu’ elle a plusieurs 


P 


Non, elle a seulement un chapeau 




chapeaux rouges? 




rouge • 


PR* 


Est-ce qu* elle a plusieurs 


P 


Non, elle a seulement un oncle* 


m* 


oncles? 

Eet-ce qu® elle a plusieurs 


P 


Non, elle a seulement un cousin* 


PR* 


cousins? 

MV Model 

You hears E&t-ce que vous 


avez vu beaucoup d’avions? 




You answer: Non, j*ai vu 


settlement un avion* 




Let’s begin*** 

MV 

fist-ce que vous avez vu 


P 


FV 

Non, j’ai vu seulement un avion* 


PR* 


beaucoup d’avions? 
Est-ce que vous avez vu 


P 


Non, j’ai vu seulement un exemple* 


PR* 


beaucoup d* exeraples? 
BSt-ce que vous avez vu 


P 


Non, j’ai vu seulement un film* 


PR* 


beaucoup de films? 
ESt-ce que vous avez vu 


P 


Non, j*ai vu seulement un enfant* 


PR* 



beaucoup d* enfants? 



MV REPETITION DRILL - the two vays of pronouncing the numerals DEOX, 

TROIS, QtETRE, CINQ, HU3T, SIX, et DU, and the 
one way of pronouncing SEPT et NEUF before nouns* 
Repeat 



FV 

Paul a deux tantes et deux oncles* P 

Marie a trols tantes et trois P 
oncles* 

J*ai quatrs litres et quatr© P 
exercises* 

Venez dans cinq minutes, A cinq P 
heures* 

Nous avons huit leqons et huit P 
exercices* 

H y a six pupitres pour six P 

Olives * 

By i dix pupitres pour dlx P 

Olives a 

By a sept pupitros pour sept P 
(lives • 

H y a neuf pupitres pour neuf P 
(lives* 



mv 

Paul a deux tantes et deux oncles* * 

Marie a trois tantes et trois 

oncles* * 

J* ai qua ire livres et quatre 

exercices* * 

Venez dans cinq minutes, A cinq 

heures* * 

Nous avons huit leqons et huit 

exercices* * 



H y a six pupitres pour six (lives* * 
H y a dix pupitres pour dix dives* # 
H y a sept pupitres pour sept (lives* * 
II y a neuf pupitres pour neuf (lives* * 
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MV SUBSTITUTION DRILL - changing minerals as directed 
Model 

You hear: Voila 1 line ponaae et une orange. 

You repeat: Voilh une pome et une orange. 

You hear: Now speak of six apples and six oranges* 

You say: Vollk six ponses et six oranges* 

Let's begin* •• 



MV 

Voilct une poraoe et une orange. P 
Now speak of six apples and P 
six oranges* 

Now, speak of tv/o of each. P 

Now, eight. •• P 

Now, four.*** P 

Now, nine*** P 

MV 

Voilk un ^leve et un profess our. P 

Now point to a group of ten P 

pupils and teachers* 
low, three •«•• P 

Now, nine •••• P 

Now, eight •••* P 

Now, seven •••• F 



FV 

Voilh une ponena et une orange* * 

Voilk six pomes et six oranges* HI* 

V oil'll deux pomes et deux oranges *PR* 
Voila huit pomes et huit oranges .PR* 
Voilk quatre pomes et quatre 



oranges* PR* 

Voilk neuf pomas et neuf oranges .PR* 

FV 

Voilk un 6leve et un professeur* PR* 
VoilR dix £Uy 68 et dix PR* 

professeurs • 

Voilk trots dlkves et trois 

professeurs. PR* 

Vollk neuf £Jbves et neuf 

professeurs. PI* 

Voila huit Aleves et huit 

professeurs* PR* 

Voila sept flkves et sept 

professeurs • IR* 



- End of Tape - 

NOTE TO TEACHER: This tape should be used after Syllabus Tape Number F7a1 - 

Pronunciation of the Basie Numerals in Counting, in Arithmetic, and Telling 
Bates - 1 - 20* The variability in pronunciation of some numerals should be 
pointed out to the students, e.g. £ livres -(si) livres, (sis) exercices ; 

9 pronounced (neuv 1 ) only in Tneuv' ) ana, (neuv*) heures, and sometimes 
Tneuv') homes, otherwise always (neuf ) ; 2 is always pronounced (set); 

f has been voiced on this tape as a variable - (sin) livres, and (sink) 
lVres* It mtist be noted, however, that the uniform pronunciation (sink) 
before words beginning with a consonant is increasingly used in France* 
Special attention should be given to the pronunciation of quatre : pomes 

(katj pomes, oranges (katr) oranges. 



FRENCH - Level I - First Half - Pronunciation Drill 

Syllabus Member F7a3 



TOPIC: THE PRONUNCIATION CF THE WORD FOR "TWENTY" - VIM &T, IN THE NUMBERS 

TWENTY-ONE TO TWENTY-NINE, AND EIGHTY TO NINETY-NINE* 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



1' autobus 
bon, bonne 
cent 

le chapeau 
la clasee 
c outer 



la dans** 
la fille 
le franc** 
grand, grande 
l»h< 
jeune 



le journal 

mauvais 

aonsieur 

offrix** 

la page 

pays?* 



petit, petite 
la place * *■ 
•ur 

vieux, vaeille 
▼oioi 





FV 








p 


21 


22 


23 


# 


p 


24 


25 


26 


* 


p 


27 


28 


29 





MV REPETITION DRILL - notice, as you hoar and repeat the numbers fro* 21 to 

29, that the letter "t" is sounded* Repeat* 

MY 

Yingt ot un, vingt-doux, vingt-trois 

vingt-quatre , vingt-cinq , vingt-six 

▼ingt-sept, vingt-fauit, vingt-neuf 

KV But, now notice that the sane word "vingt", when it beeooies part of the 
nunbers 81 to 99, loses the sound of the letter "t"* Repeat* 

MY 

qua tre -vingt-un , qua tre -vingt-deux , 
quatre-vingt-trois 

qua tre -vingt-quatre , quatre-^viugt-einc 
qua tre -vingt-six 

quatrc-vingt-oopt, quatro-vingt-huit, 
quatre-^vixsgt-neuf 

MY And, we eontinue into the strange French way of saying the "nineties", 
whidh amounts to multiplying and adding, as though you said in English: 
"four— twenty— ten" , "four— twenty— eleven" , and so on* Rspoat* 



P 


FV 

81 


82 


83 


P 


84 


85 


86 


P 


87 


88 


89 



e 

« 



MY 

qua tre -vAngt-dix , quatre -vingt-on* e P 
quatre-vingt-douae , quatre-vingt— treiae P 
quatre-vingt-quatorae, quatre-vingt-quinae P 
quatro-vingt— seiso, quatre ^vingt-d lx— sept P 
quatre -vi ,ngt— dix— huit , quatre-vingt-dix— neuf P 



FV 

90 

92 

94 

96 

96 



91 

93 

95 

97 

99 



ii 

ii 

• 

* 



MY WJKFmneV BKOX* - 



when the model voice speaks of something numbered 
in the "20 , e" msntally add ££, and speak of the 
earns thing in the "80's*'* 
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Model 

You hear: Ce jeune hcanae a vingt ace; ce vieux monsieur**. 

You add £0 and say: Ce vieux monsieur a quatre -vingt s ans* 

You hear: Cette jeune fille a vingt et un ans; cette viellle dame*** 

"You add 62 and say: Cette vieille dame a quatre-vingt-un ans* 

Let's begin* •• 



Ce jeune home a 20 ans; ce vieux monsieur 

Cette jeune fille a 21 ans; cette 
vieille dame** 

Cette petite dasse a 24 places; 
cette grande classe** 



FV 

P Ce vieux monsieur a 80 ans* 

PR* 

P Cette vieille dame a £1 ana 

PR* 

P Cette grande classe a 

84 places • PR* 



FV 

Ce chapeau coute 29 dollars; cette robe** P 

En autobus je paye 20 cents; en taxi** P 

Ce petit journal a 25 pages; ce grand journal* P 

Void tine mauvalse note, 26 sun cent; P 

void une bonne note** 



MV 

Cette robe coute 8£ dollars* 

PR* 

En taxi je paye £0 cents* PR* 
Ce grand journal a 85 

pages* PR" 

Void une bonne note, 

8£ sur cent* PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - Let's imagine we are at an auction sale in France 

You will raise by ten francs every bid made by 
the model voice* 



Model 
You hear: 

You say: 

You hear: 

You say: 

Let's begin*** 
MV 



J* off re quatre-vingts francs* 

Moi, j e of f re quatre-vingt-dix francs. 

J' off re quatre«*ringt-cinq francs* 

Moi, j' off re quatre-vingt-quinse francs* 

FV 



J'offre 80 francs* 

J' off re 85 francs* 
J'offre 82 francs* 
J'offre 86 francs* 
J'offre 89 francs* 
Adjuge au plus offranti 



P Moi, j'offre 

P Moi, j'offre 

P Moi, j'offre 

P Moi, j'offre 

P Moi, j'offre 

Sold to the 



90 francs* 

95 francs* 

92 francs* 

96 francs • 

99 francs* 

highest bidder! 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



- End of Tape - 
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Structure Drill 



t 

FRENCH - level I - Secoad Half - 

Syllabus Number Flal 



TOPIC: PARTITIVE ARTICIE .... DU, DE LA, DE L* 

VOCABULARI - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



l'mmbition** 
apportez-moi 
l 1 argent** 
l 1 intelligence ** 
le beurre 



la biere ** 
la cr&ne** 
donnez-moi 
l ( eau 
le froaage 

✓ ✓ , 



MV REPETITION DRILL - Repetez 

MV 

Donnez-moi de la viande, s*il vous 
plait* 

Dormer, -moi de la salade, s *il vous 
plait c 

DonnezHDoi.de la crfcme, e'il vous 
plait* 

f 

FV 

A-t-il de l 1 argent? 

A-t-il de 1* ambition? 

A-t-il de 1 • imagination? 

MV 

Apportez-moi du pain, s*il vous 
plait* 

Apportesnaoi du beurre, s’il vous 
plait* 

Apportez-moi du frcmage, s'il vous 
plait* 

MV ITEM SUBSTITUTION DRILL 



P 

P 

P 



P 

P 

P 



P 

P 

P 



la glace le poulet** 

1* imagination** la salade** 
le pain la soupe 

le poisson s*il vous plait 

le potage la viande 



FV 

Donnez— mol de la viande, s*il vous 

plait* * 

Donnez -mol de la salade, s*il vous 

plait* * 

DonnezHnoi de la ci^me, s*il vous 

plait* * 



* 

* 

* 



MV 

A-t-il de 1* argent? 

A-t-il de l 1 ambition? 

A-t-il de l 1 imagination? 

FV 

Apportez-moi du pain, 8*11 vous 

plait. * 

Apportez-moi du beurre, s *il vous 

plait. * 

Apportez-moi du frooage, s f il vous 

plait. * 



Models 



Vous entendez: 
Vous r€petez: 
Vous entendez: 
Vous dltes: 
Commen^ons. 



) • • • 



Je mange du pain* 

Je mange du pain* 
le frooage 

Je mange du frooage* 



FV 

Je mange du pain* 
le fromage 
le poisson 
le potage 
le poulet 



MV 

P Je mange du pain* 

P Je mange du fromage* 

P Je mange du poisson* 

P Je mange du potage* 

P Je mange du poulet* 



* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 
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Modble 

Voufl entendex : 
Voub ropetez: 
Vous entendez: 
Voub dltes: 
CoMsen^ons 



Je reux de la vlande. 
Je Teux de la riande. 
la soupe 

Je reux de la soupe* 






MV 

Je veux de la viande. 
la b cup© 
la s alade 
la crfeme 

Models 

Voub entendex: 

Veras r^p&tez: 

Vous entendex: 

Voua dltes: 

CoaMm^ons • • • 

FV 

11 a de 1* argent* 
l’aabltien 
l g Imagination 
I’appetlt 

MV ITEM SUBSTITUTION - miring du, do la, de l 1 





FV 






p 


Je veux de 


la vlande* 


• 


p 


Je renx de 


la soupe* 


PE* 


p 


Je veux de 


la salad# * 


PR* 


p 


Je veux de 


la erbse* 


PR* 



II a de l'argent* 
II a de l'argent* 
l'aabition 
II a de 1'uM.tlon, 





MV 




P 


11 a de I'argent* 


* 


P 


11 a de 1* ambition. 


PR* 


P 


11 a de 1* Imagination* 


PR* 


P 


11 a de l'&ppetlt* 


PR* 



Module 

Voub entendex: 
Voub repetex: 
Voub entendex: 
Vous dltes: 
Cc«Mn$on8 • • • • 



Nous voulons du pain* 

Nous touIobs du pain* 

1 'argent 

Nous touIobb de l'argent. 



MV 

Nona ▼onions du pain* 
l'argent 
le beurre 
la riande 
le pain 
l , eau 
la salad# 
le 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

? 

P 



FV 

Nous 

Nous 

Nous 

Nous 

Nous 

Nous 

Nous 

Nous 



▼onions 

voulons 

vouloni 

▼onions 

▼onions 

▼onions 

▼onions 

▼onions 



du pain* * 
de l'argent* PR* 
du beurre* PR* 
do la ▼land# • PR* 
du pain* PR* 
de l'eau. PR* 
de la salad# • PR* 
du fronage* PR* 



- End of Tape - 
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FRENCH - Lml I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Nuriber F1a2 



TOPIC: PARTITIVE 


abtici* w *amvE 


SENTENCES 




VOCABUL&RX 


- to be introduced or reeieved prior 


to presenting tape 

• 


l'anbltion 


le crayon 


1' intelligence 


la scrape 


l'anl 


la crone 


le legume 


11 eeut 


l'anlnal 


doxmesHBoi 


le Here 


la elande 


1' argent 


la f ante 


11 nange 


11 eolt 


le beurre 


11 fait 


le pain 




le blfteek 


le f renege 


las ponnes de terre 


le eafl' 


1' Imagination 


11 prend 





MV REPETITION DRILL - Rape tea 



MV 

Merle a des crayons* 

Jean n'ai pas de crayons * 
Marie a des lirres* 

Jean a 9 a pas de Ilexes* 

FV 

Jean nange de la elande* 
Marie ne nange pas de elande* 
Jean prend de la soupe. 

Marie se prend pas de soupe* 

MV 

Pierce a de l'anbltion* 

Henri n'a pets d'anbition* 
Pierre a de 1 1 inagination* 
Henri n'a pas d' Imagination* 



FV 

P Marie a des crayons* 

P Jean n'a pas de crayons* 

P Marie a des Ilexes* 

P Jean n'a pas de Ilexes* 

MV 

P Jean nange de la elande* 

P Marie ne nange pas de elande* 
P Jean prend de la scrape* 

P Marie ne prend pas de scrape* 

FV 

P Pierre a de l'anbltion* 

P Henri n'a pas d'anbition* 

P Pierre a de 1' Imagination* 

P Henri n'a pas d' Imagination* 



FV N 

Helene eeut dra pain* 

Marie ne eeut pas de pain* 
Miens eeut du beurre* 

Marie ne eeut pas de beurre* 



P Helens eeut du pain* 

P Marie ne eeut pas de pain* 

P Hllfcne eeut du beurre* 

P nude ne eeut pas de beurre* 



MV TRANSFORMATION DRILL 



freu the affimatiee to the negatiee 



Module 




Veras ertendez: 


11 


Veras dltes: 


11 


Vous entendes: 


11 


Veras dltes: 


11 


Censenpens**** 





prend du cafe* 
ne prend pas de cafe* 
prend de la elande* 
ne prend pae de elande* 



ft 

« 



« 

ft 



« 

ft 

« 



» 

« 

ii 

« 



P H ne prend pa a de eafe* 

P n ne prend pas de elande* 



II ptsnd du eafe* 

II prend de la elande* 



PR* 

PR* 



II prend do la erem. 
II prend da pain* 

II prend da bifteck. 

II a de 1' ambition. 

II a de 1' argent. 

II a de 1' imagination. 
H a de l'appstit. 

m 

II fait dea f antes. 

H a dea aids. 

II aehite dea orangea. 
II mnge dea pome de 

II prend dea legume. 



terra. 



rr 

P II ne prend pas de orem. 

P II ne prend pas de pain. 

P H ne prend pas de bifteck* 

P II n'a pas d'asibitlon. 

P II n'a paa d 1 argent. 

P H n'a paa d' imagination. 

P H n'a paa d'appltit. 

MV 

P II ne fait paa de faatea. 

P IX n'a paa d'anis. 

P H n* achate paa d * orangea . 

P H ne nange pas de pomes 

de terra* 

P H ne prend paa de legnms. 



Mf TR1KSF0HMATI0H DRILL - fro* negative to aff limtlve 



M? 



Models 

Vena entendez: 

Tons ditea: 

Yens entendea: 

Yens dltea: 
CMBSS|OBS... 

II ne prend paa de oaf £. 

II n'a paa d'anhltion. 

II n'a paa d'orgent. 

II ne fait paa de faatea. 
II n'a paa d'anis. 

II ne nange paa de pain. 

II no prend pee de viande. 



II ne prend paa^de eaf£. 
II prend da oafe. 

II n'a pae d' ambit! on* 
II a de 1'aMbition. 



rr 

P II prend da eafe. 

P II a de 1'anbition. 

P II a de l'argent. 

P II fait dea f antes • 

P II a dea aida. 

P II nange da pain. 

P II prend de 14 viande. 



TRAXSLmOH BRIM. 
Mod)]* 


Vena entendea: 


Be 


Yens ditea: 


11 


Vena entendes: 


He 


Vena ditea: 
Ceamn^ena.... 


11 



Mf 

Be eata vegetables * 

Be has no money. 

She hasn't say friends. 

I don't want any mat. 

Give m sons bread, please. 

I want sons mat, please. 



I don't want any cheeae. 



rr 

P II nange dea legume. 

P 11 n'a paa d'argent. 

P Bile n'a pae d'ania. 

P Je ne vans paa de viande. 

P Donnes-noi da pain, s'H 

vena plait. 

P Je veoz de la viande, a'il 
vans plait. 

P Je ne veoz paa de frornge. 



- End «f Tape - 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

Rt* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 
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m 



rmm 



Level I - Second Half - Stirueture Drill 
Syllabus Number F3a1 



TOPICS THE OBJECT PROHOURS ME, TE, MODS, VOUS 

VOCABULARI - to be introduced or reviewed prior to presenting tapo 



adairer 


•ariro 


los aedioaaents** 


aortir 


aider 


onbarrasser 


aontror 


eurpris** 


aimer 


etro 


parlor 


lo tableau 


l 1 argent* 11 


excellent** 


pauvre 


lo traiteaent** 


attention** 


expliquer 


poraettre** 


trie 


Men 


fain 


lee phrases 


Tide 


Ment$i 


gulrir** 


lee pochee** 


visiter** 


deaander 


l^hcsae 


poser** 


voile 


dire 


aalade 


la question 




donnsr 


aanger 


regardor 




ecouter 


le aedeeln 


rlpondre 




MV REPETITION DPILL 


- Repetez 






m 




FV 




Quand je suls aalade. 


le aldedn P 


Quand je suls aalado, le aedeeln 



ae visits* 




ae Tisito# 


o 


11 as donne doe aldieanenta • 


P 


11 as donne des aldieaasnts# 




11 a'explique le treltepent# 


P 


11 a*explique le traiteaent# 


« 


11 no bo perset pas de aortir# 


P 


H ne ae porast pas do sortir# 


s 


FV 




MV 




Quand tu os aalade, le aldecin 


P 


Quand tu os aalado, lo aedeeln 




te visits# 




to visits# 


* 


11 te donne des Medicaments# 


P 


H to donas des aedioaaents# 


ft 


11 t'explique lo tfaiteaent# 


P 


11 t* oxplique le traiteaent# 


« 


11 ne te peraot pas de sortir# 


P 


H ne te peraot pas do sortir# 


« 


MV 




FV 




Quand vous etes aalade, le 


P 


Quand vous dtes aalado, le 




addecin vous visits# 




aedeeln vous vieito# 


« 


11 vous donne des nldieaaents# 


P 


U vous donne des aldieaaonts# 


* 


11 Tens oxplique le traiteaent# 


P 


11 vous oxplique lo traiteaent# 


ft 


11 ne vous permet pas de sortir# 


P 


11 ne vous peraot pas do sortir# 


« 


FV 




MV 




Mo voilk gulril 


P 


Ms voilh gulril 


« 


To voilk peril 


P 


To voilfe gulril 


« 


Nous voile gulrisl 


P 


Nous voilS guilds l 


ft 


Vous vollh guild l 


P 


Vous voilA gulrll 


« 


Cost tin aldecin excellent l 


P 


C'ost un aldecin excellent l 


• 



MV TRANSFORMATION DRILL 



- change tho object pronoun frca singular to 
plural, b& to nous . to xfiSHL* 



Module 

Vous entendest Attention, lo profossour so rogardol 
Vous ditos: Attention, lo profossour nous rogardol 

CoMongons##### 
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ERiC 



FV 



Attention, le profee seur w regarde. P 



II va me poser one question* 

11 me dense des phrases s. eerlre* 

II ms fait lerire au tableau* 

He voila bien surpris! 

mv 

Ge pauvre hone te parle* 
ll te dit qu 1 !! a faim* 

II te montre see peohes vides* 

II te demande de 1 3 argent. 

Te vollA trfes eabarras^l 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



MV 

Attention, le professeur nous regarde* 

PR* 

II va nous poser im* question* PR* 
II nous donna des phrases a eerlre* 

PR* 

II nous fait /crire au tableau* PR* 
Nous vodli bien surpris l PR* 

FV 

Ce pauvre hone voas parle* PR* 

II yous dit qu'il a faim. PR* 

II yous mentre ses poehes Yides* PR* 
II yous demands de l'argent* PR* 

Yous voilii tree embarrassed? PR* 



MV 



TRANSFORMATION DRILL - change from the affirmative to the negative 
Module 

Vous entendea: Rons yous denandons de aorttr* 

Vous elites: Nous ne yous denandons pas de sortir. 

Vous entendea: Vous repond-ll? 

Vous dites: Ns vous repond-il pas? 

Conengonsi 






MV 

Nous vous denandons de sortir* 

Vous rdpond-dl? 

Ella nous donne a manger* 

Je t'aine* 

II yous ^dsdre* 

Vous m Y eeoutea* 



FV 

P Nous ne vous demand one pas de 
sortir* 

P Me vous repond-il pas? 

P Ella ne nous donne pas ^ manger* 
P Je ne t , alme pas* 

P 11 ne yous admire pas* 

P Vous ne m’dcoutea pas* 



MV 



TRANSFORMATION DRILL - change from the negative to the affirmative 

Module / 

Vous entendea: Ces enfants ne m* oboisaent pas* 

Vous dites: Ces enfants m 1 oboissent* 

Gsnengoxts, 






Ges enfants ne m'obeisaent pas* 
Vous ne nous aides pas* 

Nous ne vous aldons pas* 

II ne m 1 obllt pas* 

Tu ne nous aides pas* 



FV 

P Ces enfants m^beissent* 
P Vous nous aides* 

P Nous yous aidons* 

F II B'ob^lt. 

P Tu nous aide* . 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



PR* 

PR* 

PR* 

FR* 

FR* 



- End of Tap* - 
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FRENCH - Level I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number F3a2 

TOPIC: DIRECT OBJECT PRONOUNS LE, LA, LES 



VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



ache ter** 

admirer 

aimer 

le cahier 
la carte 
chanter 
la cravate 
ecouter 



ecrire 
etudier 
la fenetre 
farmer 
la f leur 
le garcon 
l 1 image 

la jeune fille 



la la con 
la lettre 
le livre 
la mala on 
le manteau 
les nouvelles** 
ouvrir 
la phrase 



la ports 
preparer 
regarder 
la robe 

le tableau noir 
voir 



MV REPETITION DRILL - 

Repetes: 

MV 

Regardez le tableau noir. 

Je le regarde* 

Regardez les phrases* 

Je les regards* 
Regardez la carte* 

Je la regarde* 

Rfegardez les fleurs* 

Je les regarde* 



LE, LA, LES USED WITH VERBS THAT BEGIN WITH 
CONSONANTS 

FV 

P Regardez le tableau noir* 

P Je le regarde* 

P Regardez les phrases* 

P Je les regarde* 

P Regardez la carte 
P Je la regarde* 

Regardez les fleurs* 

P Je les regards* 



* 

# 

* 

* 

* 



LE* LA. LES WITH VERBS THAT BEGIN WITH VOWELS* RepStez: 



FV 

Ouvrez la ports* 

Je l'ouvre* 

Oovrez les fenetres* 
Je les ouvre* 
Otrrrons le livre* 
Nous 1 1 ouvrons • 
Ouvrons les cahiers* 
Nous les ouvrons* 
Achetez le livr®, 

Je l'ach&te* 
Achetez les robes* 

Je les achate* 



MV 

P Ouvrez la ports* 

P Je l'ouvre* ^ 

P Ouvrez les fenetres* 
Je les ouvre* 

P Ouvrcns le livre* 

P Nous 1' ouvrons* 

P Ouvrons les cahiers* 
P Nous les ouvrons* 

P Achetez le livre* 

P Je 1'achdte* 

P Achetez les robes* 

P Je les achete* 



IE. LA, LES IN NEGATIVE SENTENCES Repetez: 



MV 

Le professeur? Je ne le vois pas* P 
La jeune fille? Je ne la vois pas* P 
Les sieves? Je ne les vois pas* P 
FV 

Cette robe? Je ne l'aime pas* P 
Co manteau? Je ne l'aime pas* P 
Ces oravates? Je ne les aims pas* P 



FV 

Le professeur? Je ne le vois pas* 
La jeune fille? Je ne la vois pas* 
Les 61&ves? Je ne les vois pas* 
MV 

Cette robe? Je ne l'aime pas* 

Ce manteau? Je ne l'aime pas* 

Ges cravates? Je ne les aims pas* 



* 

# 

* 

# 

* 

« 

* 

* 

* 

ft 



* 

ft 

ft 

ft 
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% * a 



MV 



SUBSTITUTION DRILL - from noun to pronoun; from singular to plural 
Modal© 

Je regarde la phrase* 

Je la regarde* 

J'eeris la lettre* 

Je l'eoris* 



Vous ententes: 
Vous dites: 
Vous entendes: 
Vous dites: 
Commsngons 



» • • • O 



MV 

Je regarde la phrase* 
J'eeris la lettre* 
J'leeute les nouvelles* 
Je regarde le tableau* 
J'etudie la leeon* 

Je prepare la leeon* 

Je feme les feifetres • 
Hodil* 

Tons entendes: 

Vous dites: 

Vous entendes: 

Vous dites: 
Cemmengons**** 

Je le vois* 

II l'admire* 

Nous la vsyons* 

Vous l'fcoutez? 

Tu l'aimes? 

Bile la voit* 



p 


FV 

Je la regarde* 


PR* 


p 


Je l'lerls* 


PR* 


p 


Je les Ncoute* 


PR* 


p 


Je le regards* 


PR* 


p 


Je l'etudie* 


PR* 


p 


Je la prepare* 


PR* 


p 


Je les feme* 


PR* 



Je le rods* 

Je les TOiS* 

II l'admire* 

II les admire* 



DRILL - from 
tire 



MV TRANSFORMATION 
Models 

Vous entendes: 

Vous dites: 

Vous entendes: 

Vous dites: 
Comnsneons**** 

MV * 

Vous otxvres la ports* 

Nous ouvrons les fenfctres* 
Vous euvre* le llvre* 

Nous fomons la ports* 
Vous femes les eahiers* 
Module 

Vous entendes: 

Vous dites: 

Vous entendes: 

Vous dites: 
Comnsneons* ••• 

MV 15 

Ouvres-la* 

Ch&ntes-la* 

Fomes-le* 

Rsgardes-les * 

Eeoutes-les* 



FV 

P Je les vois* 

P II les ads&re. 

P Nous les vcyons. 

P Vous les eeoutes? 

P Tu Its ainea? 

P Elle les voit. 

a statement to the imperative; from 
command to negative eamand 



PR" 

PR* 

Ht* 

PR* 

PR* 

PR* 



Vous ouvres la porta. 
Ouvres-la* 

Nous ouvrons les fenetres* 
Ouvrons -lea. 



FV 

P Ouvrez-la* 

P Ouvrons -les* 

P Otxvres-le* 

P Feraona-la* 
P Fem»s-3me. 



FR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



Ouvres-la* 

Be l'ouvres pas* 
Chantes-la* 

Ns la ehantes pas* 



FV 

P Ms l'ouvres pas* 

P Ms la ehantes pas* 

P Ms le fermss pas* 

P Ms les regardes pas* 

P Ms les eeoutes pas* 



- End of Tape - 
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FRENCH - Lml I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Nnnbor F3a3 



TOPICS IHDIBECT OBJECT PH0H0U1B 


LUI, LEUR 




VOGABDLAKT - 


to be introduced or reviewed prior to presenting tape 


l'ael 


desander 


franpais 


mnger 


l'auie 


donner 


l'hoiQBe 


le monsieur 


anglais 


fccrire 


italien 


nontror 


l 1 argent** 


l'«Xfrr» 


jeune 


notre 


ben, bonne 


en class© 


la lepon 


les parents** 


bonjour 


espagnol 


leur 


parlor 


la eousine 


expliquer 


les livres 


le professeur 


le chlen 


les filles 


lui 




MF REPETITION DRILL 


- Repates 






MF 




FV 




11 parle a Philippe; il lui parle* 


P 11 parle a 


Philippe; il lui parle* 



Ella pari© aux olives 5 elle leur 
pari©* 

Tu paries K ton profess©ur d© 
franpais; tu lui paries* 

Tu paries* $ tea anis; tu lour 
paries* 

FV 

Je pari© a son and Paul; je lui 
pari© franpais* 

Je parle a mi bonne amis, Jeanne; 
je lui parle anglais* 

Tu paries a Georges et a Pierre; 
tu leur paries espagnol* 

Elle parle 1 Marie et a Louise; 
elle leur parle italien* 



parle* 

Tu paries a ton professeur de 
francais; tu lui paries* 

Tu parletr aL tea avis; tu leur 
paries* 

MF 

Je parle a mm aui Paul; je lui 
parle franpais* 

Je parle fe ml bonne anie, Jeanne; 
je lui parle anglais* 

Tu paries 1 Georges et it Pierre; 
tu leur paries espagnol* 

Elle parle it Marie et 2 Louise; 
elle leur parle italien* 



« 

*■ 

* 



ft 

* 



MV TR4MSF QRMATION DRILL - noun to pronoun, affimtiY© and negative 

sentences 



Model© 

Vous ententes: 
Feus dites: 
Vous entendes: 
Vous dites: 

CcMMUJOBS**** 



Nous repondoas a notre professeur* 
Nous lui repondens* 

Je ne donne pas d* argent a set hens* 
Je ne lui dome pas d 1 argent* 
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Georges n^iorlt pas a sa cousine • P Gaorgas a# pas« 



Tu n^xpliquss pas la lefon a tes P Tu na laur sxpliquas pas 
amis? la 



M TRANSFORMATION DRILL - noun to pronoun In interrogative sentences 
Models 

Voss entandas: Qu’ist-c® qua vous denandes ^ ca monsieur? 

Vous ditas: Qu*ast-ca qua voua lui demandes? 

Coma noons 

MF FF . 

Qu'est-ca qua vous danandez a ca P Qu*est— ce qw vous lui demands* ^ 



monsieur? 



P Qu , est-ca qua le profassaur 
laur explique? 

P Qu'ast-oa qu'il lui donna 
a manger? 

P Qu 9 est-ee qua la prefeaseur 
laur a montri? 



Qu’est-ce qua la profassaur 
explique a ses Klavas? 



Qu’sst-ee qu*il donna A manger 
a son cbien? 



PR* 



PR* 



Qu*est-oa qua la profassaur a 
aoatri a eas slaves? 



PR* 



End of Taps 
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. -I .. 



TP 



f MSgSE _ l*T8l I - Saocad Half - Struetwa Drill 

Syllstsss Nonbar ?3«4 



fOPIC: l^DX^CT OBJECT PROHOR LBS, LEER I* COMMANDS 



VOGABULAivl « to be introduced or reviewed prior to presenting tap# 



l ! sgefit do police** 
l 8 asi 

1* argent** 
l'assletie 
anjourd’hni 



co f cot , cett© f 
ees , cola 
denander 
donner 
ecrir© 



lul, lour 
nana^ 
lo nddoein 
cbdir 
parlor 



loo pauvres 
lo pfcre 
porter 

loo visiieurs** 
Void, TOiHt 
lo voyage 



MV REPETITION DRILL - Kepetes 
K7 

Void Philippe) no Ini parlei pas. P 
VoilA Marguerite; no Ini paries pas. r 

Vdlh Paul ot Alioo; no lour paries P 
pas. 

FV , 4 B 

Voila un agent do police; paries -lui.r 

Voici une done fran$aiee; paries -Ini .P 

Vdla loo visiteure; parlos-lonr. P 



Void Philippe; no Ini paries pas. 
Voilk Margnerite; no Ini paries 

p|| # 

Vdla Paul et Alioo; no lour paries 
pas. 



Vdla un agent do polios; parles- 
lui. 

Vdd une 6mm fraacaiae; paries- 
Id. 

Vdla les visiteurs; parles-lenr. * 



MV TRANSFORMATION DRILL - fron the negative to the affimative 



Models 

Vons entendes: No Ini parlous pas. 



Vons dites: Parlous— Ini. 

Conen^ens.... 

MV 

lie Ini parlons pas. 

No Ini donnas pas 1* argent. 

No Ini eerie pas aujoord'kute 

FV 

Me lettr parlons pas do notre 
voyage. 

He lour donnes pas i a argent. 

Me lour ioris pas anjonrd t hiii. 



FV 

P Parlons^lni. 

P Donnes-lni l 3 argent. 

P icxia-ld anJoard f )mi. 

MV 

p Parlons -lour do notre voyage. 

P Donnes -lour l , argent. 

P ficrie-leur anjonrd , hd. 



PR* 

PR* 

PR* 



PR* 

PR* 

PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - fro* the affirmative to tb» negative 



Module 

Vous entendez: Parlons -ltd* 

Vous ditest No ltd parlons pas* 
Cowen^ens**** 



MV 

Parlons -lui* 

Bonnez-lui 1* argent* 
f)crivez-l\d aujourd'hui* 



rv 

P Be ltd parlons pas* PR* 
P Be ltd donnes pas l'argent* PR* 
P Ne ltd eorivez pas au j ourd 2 hid *PR* 



FV 

Parlons-leur de notre voyage* P 

Donnez-leur l'argent* P 

Ecris-leur aujourd'hui* P 



MV 

Ns lenr parlons pas de notre 

voyage* PR* 

Ns lenr donnes pas l'argent* PR* 
Ns lenr 4bris pas aujourd'hui* PR* 



MV TRANBFOBMATION DRILL - noun to pronoun in affirmative ecmands 



Models 

Vous entendes: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 

• ••• 




Louise* ports cette assiette k ta maaan* 
Louise, ports -lui cette assiette* 

Donnons de l'argent auz panvres* 
Donnons-leur de l'argent* 



Louise, ports cette assiette It ta 
auano 

Donnons de l'argent aux panvres* 
derives sonvent k vos amis* 

Obeis a ton pfcre* 

Parlons de oela an mldeein* 



MV 

P Louise, ports -lui cette 

assiette* 

P Donnons -lenr de l'argent* 

P Ecrives-lenr sonvent* 

P Oblls-lui* 

P Parlons-lul de cela* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



- End of Daps 
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FRENCH «. Level 



I - Second Half 
Syllabus Number 



- Structure Drill 
F4a1 



TOPIC: AGREEMENT AND POSITION OF ADJECTIVES - Adjectives that preoede 

the noun like: vieux, bon, mauvals, beau, petit, joli, nouveau, 

aneien, grand. 



VOGABULAHX - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



un aeroport** 
aneien, ancle nne** 
une avenue 
un bateau 
un batiment 
beau, bel, belle 
bon, bonne 
la boutique 



la carte 
la ehambre 
1© chesdn 
difficile 
Dcnrexy 
un edifice** 
gothique** 
grand 



un hdtel nouveau, nouve lie 

important** un oiseau 

une institution** Orly 
joli petit 

maritime** le roman** 

Marseille vieux, vieille 

nauvais le village 

la ville 



MV REPETITION DRILL - Reputes 



FV 

C s e8t un vieux batiment. 

C'est un vieil edifice. 

C'est une vieille institution* 
C'est un beau batiment* 

C'est un bel Edifice* 

C'est une belle institution* 



MV 

P C'est un vieux batiment. 

P C'est un vieil edifice* 

P C'est une vieille institution* 
P C'est un beau t&timent* 

P C'est un bel Edifice* 

P C'est une belle institution. 



* 

« 

# 

« 

* 

« 



MV 

VoilA un bon batiment* 

Voila un bon Edifice* 

Voile une bonne institution* 



FV 

P Voila un bon batiment* 

P Voila un bon Edifice* 

P Voila une bonne institution* 



* 

* 

* 



FV 

Voioi un grand batiment* 
Void un grand Edifice • 

Void une grande institution* 



MV 

P Void un grand batiment* 

P Void un grand edifice* 

P Voiel une grande institution* 



# 

a 



MV RESPONSE DRILL 



Module 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous ditoe: 
Coomengons**** 



VoilA un bateau* Est-il vieux? 
Oui, c'est un vieux bateau* 
Voilk un arbre* Est-il vieux? 
Oui, e'eet un vieil arbre* 



MV 




FV 




Voila un bateau* Est-dl vieux? 


P 


Oui, c'est un vieux bateau* 


PR* 


Voila un arbre* Est-dl vieux? 


P 


Oui, e'eet un vieil arbre* 


PR* 


Voila une boutique* Est-elle 
vieille? 


P 


Oui, e'eet une vieille boutique* 
-64- 


PR* 
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FV 

Regardez ce chapeau* Est-il beau? 


P 


MV 

Oui, 


c'est 


un beau chapeau l 


PR* 


Regardez cet oiseau* Est-il beau? 


P 


Oui, 


c'est 


un bel oiseau! 


PR* 


Regardez cette avenue* Est-elle belle ?P 


Oui, 


c'est 


une belle avenue! 


PR* 


MV 

Void un roman. Est-il nouveau? 


P 


FV 

Oui, 


c'est 


un nouveau roman* 


PR* 


Voici un hotel* Est-il nouveau? 


P 


Oui, 


c’est 


un nouvel hotel. 


PR* 


Void une carte de France* Est-elle 


P 


Oui, 


c'est 


une nouvelle carte* 


PR* 


nouvelle? 


FV 

Je n'aime pas ce chemin* 11 est 


P 


MV 

Oui, 


c'est 


un mauvais chemin* 


PR* 


mauvais* 


Je n’aime pas ce fruit* 11 est 


P 


Oui, 


c’est 


un mauvais fruit* 


PR* 


mauvais • 


Je n'alme pas cette photographic* 


P 


Oui, 


c'est 


une mauvaise 




Elle est mauvaise* 






photographie • 


PR* 



MV EXPANSION DRILL - a noun modified by two adjectives, one that precedes, 

and one that follows* 

Modele 

Vous enten&ez: Domr«ny est un village* 

Vous repltez: Domreny est un village* 

Vous entendez deux adjectifs ••• petit, fran^ais*** 

Vous ditess Domreny est un petit village frangals* 

Comnenpons * * * * 

MV 

Domreny est un village* 
petit* • *frangais 

Marseille est une ville* 
vieille • • .maritime 

Orly est un aeroport* 
nouvel* • .important 

Nous finis sons une lepon* 
nouvelle • • .difficile 

Mon ami a un chien* 
grand* **noir 

- End of Tape - 





FV 




P 


Domreny est un village* 


* 


P 


Domreny est un petit village francais 

PR* 


P 


Marseille est une ville* 


# 


P 


Marseille est tune vieille ville 






maritime* 


PR* 


P 


Orly est un aeroport* 


# 


P 


Orly est un nouvel aeroport 






important* 


PR* 


P 


Nous finissons une le$on* 


* 


P 


Nous finissons une nouvelle 






le$on difficile* 


PR* 


P 


Mon ami a un chien* 


# 


P 


Mon ami a un grand chien noir* 


PR* 
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FRENCH - Level I - Second Half * Structure Drill 

Syllabus Humber F4a2 



TOPICS 



IRREGULAR FEMININE OF ADJECTIVES LIKE ITAUEN, HEUREUX, NEUF, 

DERNIER , _ . 

VOOABULAKI - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



l'annee 

aujourd'hui 

aussi 

le canape** 
la chaise 
le chapitre** 
la cla88e 



commence r 
la dame 
dernier 
difficile 
l v exercice 
facile 
la femme 



l’heure 
heureux 
Italian 
le jour 
la logon 
la mfcre 
le monsieur 



neuf 
1* oncle 
premier 
la tante 
le village 
la ville 



MV REPETITION DRILL - Reputes 
MV 

Cette chaise est neuve. 

Ce canape est neuf aussi* 

La mere est heureuse. 

Le pere est heureux aussi* 

Sa tante est ItaliennD* 

Son oncle est Italian aussi* 



FV 

P Cette chaise est neuve • 

P Ce canape est neuf aussi* 

P La wkrt est heureuse* 

P Le pere est heureux aussi* 

P Sa tante est italienne* 

P Son oncle est itallen aussi* 



« 

* 

a 

* 

a 

a 



Nous lisons la premiere legon. P 
Nous lisons le premier exercice* P 
Nous lisons le premier chapitre* P 
Finissez la dernifcre legon* P 
Finissez le dernier exercice* P 
Flnissez le dernier chapitre* P 



Nous lisons la premiere logon* 
Nous lisons le premier eo&VB&ae* 
Nous lisons le premier chapitre* 
Finissez la dorni^re leecn* 
Finissez le dernier exercice* 
Finissez le dernier chapitre* 



MV ITEM SUBSTITUTION DRILL 



Modele 

Vous entendezt 
Vous ditest 
vous entendezt 
Vous ditest 
CommsngonE < 






Cette dams est italienne, et ce monsieur? 

Ce monsieur est italien aussi* 

Cette jeune fille est heureuse, et ce garden? 
Ce gargon est heureux aussi* 



MV 

Cette dams est italienne, 
et ce monsieur? 

Cette jeune fille est heureuse, 
et ce gargon? 

Cette chaise est neuve, et ce 
eanaptf? 



FV 

P Go monsieur est Itallen aussi* 
P Ge garden est heureux aussi* 

P Ce canapf est neuf aussi* 



PR* 

PR* 

PR* 
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HttMBi 






SSLSi 



mma&m 



MV FV 

Cette le$on est la derniere , at ce P Ca chapitra aat la dernier auasi. PR* 
ehapitre? 



MV RECAPITULATION -EXPANSION DRILL 
Module 

Vans entaodez: un hotne hetireux.*.«une fensae 

Vottfl dites: an home heureuz... .une feme heureuss 

Conoen^ons**** 



Un home haureuz**** 

take foBH • • • • 
Une yille itallenne • • . • 
on village • • • • 
Una chaise native 

un canapl • ••• 
La damiar jour 

la logon •••• 
La preniire annie •••• 
la jour •••• 



MV 

P Un home hevreux.... 

une femne heureuae 
P Una villa itallenne • • • • 

un village Italian 
P Una chaise neuve • • • « 

tin e&napl neuf 
P La dernier jour •••« 

la lenders legon 
P La preniire annle •••• 

le prenier jour 



PR* 

PR* 

PR* 

PE* 

PR* 



* End of Tape - 
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FRENCH - Level I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number F4*3 



BLANC, LONG, BEAU, 
VOCABUIARf - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



TOPICS IRREGULAR FEMININE CF THE ADJECTIVES 
NOUVEAU, VIEUX, BON 



une aventure** 

ausfi 

beau 

beaucoup de 

blane 

bon 

la boutique 
le ohapeau 



le conte** 
la dame** 
le devoir 
le gateau 
l'histdre 
l'howe 
l*idee** 
le jardin 



MV REPETITION DRILL - Repetea 



MV 



Cette tarte est bonne* 

Ce gateau est bon aussi. 
uy i* ports une robe blanche • 

Elle ports aussi un chapeau blanc. 
Cette histoire est longue. 

Ce conte est long aussi. 

Voilk une belle malson. 

Le jardin aussi est beau. 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



FV 



Tcttci une nouvelle boutique. 
Void un nouveau aag&sin. 

Ma gnuAkeare est vieille. 
Mon grand-pkre est vieux. 



P 

P 

P 

P 



MV ITEM SUBSTITUTION DRILL 

Models . 

Vema Ant.fi rrfe*: La maison est belle, 

Le jardin est beau. 



Vous ditess 
Comnengons .... 



MV 



La maison est belle. Et le jardin? P 
Cette boutique est nouvelle. Et oe P 
magasin? 

Cette dams est vieille. Et ee P 

monsieur? 



le livre 
long 

le magasin 
la maison 
le manteau 
le mari 
le monsieur 
nouveau 



la phrase 
la robe 
la tarte** 
vieux 
voilfc 

le voyage** 



FV 



Cette tarte est bonne. * 

Ce gateau est bon aussi. 

Elle porte une robe blanche • * 

Elle porte aussi un chapeau blane. * 
Cette histoire est longue. 

Ce eonte est long aussi. 

Voila une belle maison. 

Le jardin aussi est beau. 



* 

£ 

« 

* 



MV 

Voici une nouvelle boutique. 
Voici un nouveau magasin. 


« 

« 

— 


Ma grand-mere est vieille. 
Mon grand-pere est vieux. 


* 


Et le jardin? 


FV 




Le jardin est beau. 


PR* 


Ce magasin est nouveau. 


PR* 


Ge onsieur est vieux. 


PR* 
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ERjt 



mseam 



amaamaaMBm 




mv 

Sa robe eat blanche* Et son chapeau? P 
Cette hlatoire eat longue* Et ce P 
ronan? 

la tarte eat bonne* Et le gateau? F 



fv 

Son chapeau est blane* 
Ce ronan eat long* 

Le gateau eat bon* 



PR* 

PR* 

PR* 



K? RECAPITULATION - EXPANSION DRILL 
Models 

Vous entendez: une longue phrase* •*• un devoir* *• 

Vous ditea: une longue phrase* ••• un long devoir 

Voua entendez: un nanteau blane* •••• une robe*** 

Vous ditea: un nanteau blane une robe blanche 

Cownengons • • • o 



MV 

une longue phrase •••• 

un devoir* •• 

un nanteau blane •••• 

une robe*** 



une vieille dans 



un nouveau nagasin •••• 

tine boutique* •• 

un* belle aventure •••• 

un voyage* •• 



une bonne tarte 



P 



• • • • P 

un nonsieur*** 



un gateau* • • 



P 

P 



FV 

une longue phrase 
un long devoir 



e • • • 



un nanteau blane •••• 
une robe blanche 

une vieille dene •••• 
un vieux nonsieur 

un nouveau nagasin •••• 
une nouvelle boutique 

une belle aventure •••* 
un beau voyage 



une bonne tarte •« 
un bon gateau 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



End of Tfcpe 



FRENCH 



Level I - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Hunker F4o 



TOPIC* 



the demonstrative adjectives 



VOCABULAJRX - to be introduced or reviewed prior to preeenting tape 



l*arbre 

aussi 

bell® 

bien 

le cahier 
chanter 
le chapeau 
cher 
couper 



le couteau 
danser 
diligent 
l*6glise 
1* elov# 
enfant 
etre 

1* exercice 
facile 



Ia femme 

le garpon 

gentile- 

grand 

I’homme 

l 1 Image 

intelligent 

interessant** 

la jeune fill® 



joli 

le livre 
la unison 
manger 
le monsieur 
petit 
regardez 
le stylo 
travailler 



m REPETITION DRILL - Rep* tel 
MV 

Ce garpon est petit* 

Ce monsieur est grand* 

Ce livre est intiressant* 

Cette feme est jolie* 

Cette jeune fille est gentille* 
Cette eglise est belle* 

FV 

Ces femmes sent gentille s. 

Ces livres sent intfcressanto* 

Ces Sieves sont diligents • 

Ces exereioes sont faciles* 

MV 

Cet homne est intelligent* 

Ces honees sont intelligents* 
Cette image est belle* 

Ces Images sont belles , aussi* 



FV 

P Ce garpon est petit* 

P Ce monsieur est grand* 

P Ce livre est interessant* 

P Cette feme est jolie* 

P Cette jeune fille est gentille* 

P Cette igllse est belle* 

MV 

P Ces femes sont gentilles* 

P Ces livres sont intiressants* 

P Ces Olives sont diligents* 

P Ces exereioes sont faciles* 

FV 

P Cet homme est intelligent* 

P Ces hones sont intelligents* 

P Cette image est bslle* 

P Ces images sont bellss aussi* 



MV HUMBER SUBSTITUTION DRILL - singular to plural 



Module 

Vous entendess Oe garcon danse bien* 

Voss dites* Ces gardens dansent bien ausei* 
Cosmencons 



• •••• 




mv 

Ce gar con danse bien# 
Cette femme chante bien* 
Cet 6leve travaille bien* 
Ce eonteau coupe bien* 

Cet infant mange bien* 



P 

P 

P 

P 

P 



FV 

Ces gar cons dansent bien aussi* 

Ces femmes chantent bien aussi* 

Ces Aleves travalllent bien aussi* 
Ces- couteaux coupent bieius, 

Ces enfants mange nt bien aussi* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



mt 



Mr 



TRANSFORMATION DRILL » change definite artiole to demonstrative adjective 
Models 

Vous ontendez : Regardez le livre* 

Vous dites: Regardez ce livre* 

Vous entendez: Regardez les cahiers* 

Vous dites : Regardez ces cahiers* 

Commen^ons • • • • 



Regardez le livre* 
Regardez les cahiers, 
Regardez la maison* 
Regardez les stylos o 
Regardez l’homne* 
Regardez l'arhre* 
Regardez les hommes* 





FV 




p 


Regardez ce livre* 


PR* 


p 


Regardez ces cahiers* 


PR* 


p 


Regardez cette maison* 


PR* 


p 


Regardez ces stylos* 


PR* 


p 


Regardez cet homne* 


PR* 


p 


Regardez cet arbre* 


PR* 


p 


Regardez ces hommes* 


PR* 



MT 



MV 



TRANSLATION DRILL 
Meddle 

Vous entendez: 

Vous dites: 

Vous entendez: 

Vous dites: 
Commons.... 



This book is Interesting. 

Ce livre -oi est interessant* 

That book is interesting also* 

Ce livre-la est int£ressant aussi* 



FV 



This book is interesting* P 

That book is interesting also* P 

This girl is beautiful* P 

That girl is beautiful also* P 

This hat is expensive also* P 

Modele 

Vous entendez: 

Vous dites: 

Vous entendez: 

Vous dites: 

MT 

These books are interesting* P 

Those books are interesting also* P 

Those girls are beautiful* P 

These girls are beautiful also* P 



Ce livre-ci est interessant* 

Ce livre-la est interessant aussi* 

Cette jeune fille-ci est belle* 

Cette jeune fille-la est belle aussi* PR* 
Ce chapeau-ci est char aussi* PR* 



PR* 

PR* 

PR* 



These books are interesting# 

Ces livre 3 -cl sont into res sants * 

Those books are interesting also* 

Ces livre a -la sont intlressants aussi* 



FV x 

Ces livres-ci sont interessants • PR* 
Ces livre s -la sont interessants aussi *PR* 
Ces jeunes filles-la sont belles* PR* 
Ces jeunes filles-el sont belles aussi* 

PR* 



- End of Tape- 
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FRENCH - Level I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number F^d 

TOPIC: COMPARISON OF ADJECTIVES AND ADVERBS - Regular and Irregular 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



l'amie 

apprendre 

aussi 

belle 

bien 

bon 

chanter 

denser 

diligent 



1 1 eleve 
etudier 
facile 

facilenent** 
la fenae 
le frere 
le garcon 
gentil** 
grand 



intelligent 

jolie 

long temps 

le magasin 

mais 

marcher 

mol 

pauvre 

petite 



premiere 
reciter* 1 * 
riche 
la soeur 
vite 

la voisine 



MV 

MV 



COMPARISON OF EQUALITY 



• REPETITION DRILL 

FV 



Repetez 



Ce garcon est grand * 

II est aussi grand que Georges. 
Cette jeune fill© est jolle* 

Elle est aussi jolie que Marie. 

FV 

Marie est intelligent© • 

Elle est aussi intelligent® 
que Louise* 

Cette leg on est facile* 

Elle est aussi facile que la 
premiere • 

MV 

Marie danse bien* 

Elle danse aussi bien que Louise* 
Pierre marche tres vite* 

II marche aussi vite que mol* 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



P 

P 

P 

P 



Ce gargon est grand* * 

II est aussi grand que Georges* * 

Cette jeune fille est jolie* * 

Elle est aussi jolie que Marie* * 

MV 

Marie est intelligent© * * 

Elle est aussi intelligent© 
que Louise* 

Cette lecon est facile* 

Elle est aussi facile que la 

premier© * * 

FV 

Marie danse bien* * 

Elle danse aussi^ bien que Louise* * 

Pierre marche tres vite. * 

II marche aussi vite que moi. * 



# 

* 



MV RESPONSE DRILL 

Modele 

Vous entendez: Est-ce qus Michel est intelligent? 

Vous repondez: Oui» il est aussi intelligent que Pierre* 



que Pierre* 

11 est aussi 

Pierre. 

il marche ai 

Pierre. 

il recite a 

Pierre* 



Commengons**** 

MV 




FV 


Est-ce que Michel est intelligent? 


P 


Oui 


Est-ce que Michel est gentil? 


P 


Oui 


Est-ce que Michel marche vite? 


P 


Oui 


Est-ce que Michel recite bien? 


P 


Oui 



HR* 

PR* 

PR* 

PR* 



- 72 - 




FV 

Est-ce que Marie est belle? P 
Est-ee que Marie est diligente? P 
Est-ce que Marie apprend faoilement? P 
Est-ee que Marie travaille bien? P 



MV 






Oui, 


elle est aussl belle que 




* 


Louise. 


B» 


Oui, 


elle est aussi diligente 






qua Louise. 


PR* 


Oui, 


elle apprend aussi facile- 






aent que Louise. 


PR* 


Ouiji 


elle tr&v&ille aussi bien 






que Louise. 


PR* 



MV COMPARISON (F INEQUALITY - REPETITION DRILL - Repetes 



MV 

Ce garden est grand. P 

II est plus grand que son frdre. P 

Cette ferns est petite. P 

Ella est plus petite que sa soeur. P 

FV 

Cette feme est jolie? P 

Oui, aais elle est moins Jolie P 

que sa soeur. 

Cette feme est intelligeate? P 

Oui , nais elle est noins intelligeate P 
que sa soeur. 

Cette feme est riche? P 

Oui, aais elle est noins riche P 

que sa soeur. 



FV 

Ce garqon est grand. * 

II est plus grand que son frfcre. * 
Cette feme est petite. * 

Elle est plus petite que sa soeur.* 
MV 

Cette feme est Jolie? * 

Oui, aais elle est noins jolie 

que sa soeur. * 

Cette feaas est intelligente? * 

Oui, aais elle est meins intolli- 
gente que sa soeur. * 

Cette feaas est riehe? * 

Oui, aais elle est aolna riche 

que sa soeur. * 



MV 



MV 



TRANSFORMATION 

Module 

Vous entendess 
Vous dites: 
Vous entendess 
Vous dites: 
Comen^ona . • • • 



DRILL - Contradictory Statements 

Est-ee que Marie est plus intelligeate que Louise? 
Non, elle est molns intelligente qua Louise. 

Est-ce que Marie est noins Jolie que Louise? 

Non, Marie est plus jolie que Louise. 

FV 



Est-ce qua Marie est moins intelli- P 
gente que Louise? 

Est-oe que Marie est noins jolie qua P 
Louise? 

Est-oe que Paul est molns diligent P 
qua Pierre? 

Est-oe que Paul est moins grand P 

que Pierre? 

FV 



Non, elle est plus intelligente 
que Louise. PR* 

Non, elle est plus jolie que 

Louise. PR* 

Non, 11 est plus diligent 

que Pierre. PR* 

Non, 11 est plus grand que 

Pierre. PR* 

MV 



Est-oe que Jean narehe plus rite 
que Paul? 

Est-ee qua Jean recite plus sotrrent 
que Paul? 

Est-ee que Jean apprend plus faeile- 
nent qua Paul? 

Est-oe que Jean a etudie plus leng- 
tenpe que Paul? 



P Non, 11 narehe molns rite que 

Paul. Pt* 

P Non, 11 rlelte moins scurent 

que Paul. PR* 

P Non, il apprend mains facile* 

ment qua Paul. PR* 

P Non, 11 a etudie moins longttnps 

que Paul# PR* 
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MV IRREGULAR COMPARISON CF BON - REPETITION DRILL - Rtp^tea 



MV 

Le 

Lo 



MONOPRH est un bon nagasin. 
PRINTEMPS est un neilleur 
nagasin* , 

Marie est une bonne elere* 

Marie est une neilleure elere 
qua Louise* 



FV 

p Le M0N0PR3X est un bon nagasin, 
p Le PRINTEMPS est un neilleur 
magasin* / % 

P Marie est une bonne elere* 

P Marie est une neilleur# elere 
quo Louise • 



* 



MV TRANSFORMATION DRILL 



MV 



Module ✓ s 

Vans ententes: Susanna est une bonne elere. 

Vous dites: Suzanne est une neilleur# elere qua moU 

Coonenqons**** 



Susanna est une bonne elere* 
Georges est un bon aeteur* 
Helene est une bonne aotrioe* 



FV 

P Susanna est une neilleure elere 
qua noi? 

P Georges est un neilleur aeteur 
qua noi? 

P Hildas est une neilleure aotrioe 
qua noi? 



PR* 

PR* 

PR* 



MV REPETITION DRILL - Repetes 
MV 

Georges ebante bien* 

II ebante nieux que Pierre. 
Helena danse bien* 

Elle danse nieux que Louise* 



FV 

P Georges ebante bien* 

P II ebante nieux que Pierre* 

P Hildas danse bien* 

P Elle danse nieux qua Louise* 



a 

a 

a 

a 






MV 



TRANSFORMATION 

Models 

Vous ententes: 
Vous dites: 



Coaesngons 



• ••• 



DRILL 

Louise danse bien* 

Louise danse nieux qua noi* 



MV 

Louise danse bien* 
Hildas ebante bien* 
Georges traraille bien* 



TV 

P Louise danse nieux qua noi* 

P Hildas chants nieux qua noi* 

P Georges traraille nieux qua noi* 

- End of Tape - 



PR* 

PR* 

PR* 




.j 
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FRENCH - Level 



I - Second Half - Street arc Drill 
Syllabus timber F7a1 



TOPIGt VERBS LIKE FIMIR - Present Tense 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



l'agent 
bon, bonne 
oheisir 
eoaprendre 
la linns** 
les elVves 



l*e: 



i** 



finir 
le gargon 
le gateau 
gudrir 
la legon 
les naiades 
ntfehant 



le nedeoin 
obeir 

la patiasiar** 
la police** 
les preniers 
le professeur 
punir 



renplir 
reussir** 
la route 
le travail 

les 



MV REPETITION DRILL - Rfpetes 



MV 




FV 




Je finis la logon* 


P 


Je finis la logon* 


* 


Nous finissons la lepon* 


P 


Nous finissons la logon* 


# 


Tu finis la logon* 


P 


Tu finis la legon* 


# 


Vous finisses la logon* 


P 


Vous finisses la logon* 


# 


11 finit la logon* 


P 


11 finit la logon* 




Ils finissent la logon* 


P 


Ils finissent la logon* 


* 


Elle finit la logon* 


P 


Elle finit la lepon* 


* 


Elies finissent la logon* 


P 


Elies finissent la .logon* 


* 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



Module 

Yens entendess 
Tons rfpltes s 
Vous entendess 
Vous ditess 
Coreengons**** 



Nous finis sons le travail* 
Nous finissons le travail* 
lie (pluriel) 

Ils finissent le travail* 



MV 



FV 



Nous finissons le travail* 


P 


Nous finissons le travail* 


* 


Ils (pluriel) 


P 


Ils finissent le travail* 


PR* 


Tu 


P 


Tu finis le travail* 


PR* 


Vous 


P 


Vous finisses le travail* 


PR* 


Les bons elVves 


P 


Les bons Aleves finissent 








le travail* 


PR* 


FV 




MV 




Je ehtisis un gateau* 


P 


Je ohoieie un gateau* 


• 


Vous 


P 


Vous choislsses un g&teau* 


PR* 


La dare 


P 


Be dare ehoisit un gateau* 


PR* 


Marie et rei 


P 


Marie et rei nous chois issons 








un gVteau* 


PR* 


Le pVtissier 


P 


Le patissler ehoisit un gateau* 


PR* 




m^smstasmstam 




MV 

II punit le ml chant garcon. P 
Elies (pluriel) P 
Nous P 
Tu P 
la police P 
Vous p 



FV 

II punit le me chant garden* * 
Elies punissent le michant gargon. PR* 
Nous punissons le nlchant garcon* PR* 
Tu punia le mechant garcon* PR* 
la police punit le nlohant gargon. PR* 
Vous punissez le mlchant garcon* PR* 



MV NUMBER SUBSTITUTION - singular to plural, or plural to singular 



Module 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 
Commenpons , 



• •• 



Ils obeissent au professeur. 
II obeit au professeur. 
i% remplis les verres • 

Nous remplissons les verres. 



MV 

Ils obeissent au professeur. P 
Je remplis les verres. P 
Tu rlussis & l'examen. P 
Ils guerissent les naiades. P 
J'obeis a 1* agent de police. P 
Vous ohoisisses la bonne route. P 



FV 

II obeit au professeur. PR* 
Nous remplissons les verres. PR* 
Vous x^ussissez R l'examen. PR* 
II guierit les naiades. PR* 
Nous obi is sons a 1 'agent de police. PR* 
Tu ohoisis la bonne route. PR* 



- End of Tape - 
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FRENCH - Level 



I - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number F7a2 



TOPIC: VERBS LIKE ATTENDRE - present tense 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



l'ami 
attend re 
1* autobus 
la cloche 
descendre 
entendre 



les fleurs 
1* invitation** 
la lettre 
le medecin 
les ouvriers 
perdre 



la question 
repondre 
sonner 
le taxi** 
le telephone** 
le temps 



la tete 
le train 
veadre 
la ville 
vita 

le voyageur** 



MV REPETITION DRILL - Reputes 
MV 

Nous attendons le train. P 
J* attends le train. P 
Vous attendee le train. P 
Tu attends le train. P 
Les voyageurs attendant le train.P 
Ils attendent le train. P 
Le voyageur attend le train. P 
11 attend le train. P 



F V 

Nous attendons le train. 

J* attends le train. 

Vous attendez le train. 

Tu attends le train. 

Les voyageurs attendent le train. 
Ils attendent le train. 

Le voyageur attend le train. 

II attend le train. 



» 

* 

ft 

ft 

« 

ft 

« 

ft 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



Modele 

Vous entendez: 
Vous dites? 
Vous entendez: 
Vous dites : 
Commenqons 



J* attends un taxi. 
J*attends un taxi. 
Nous... 

Nous attendons un taxi. 



> •• • 4 



MV 

J 1 attends un taxi. 

Nous 
Tu ? 

Mon ami 
Jean et Marie 
Paul et toi, vous 

FV 

II repond fit la question, 

Vous 

Pauline 

Pauline et Jeanne 
Jeanne et moi 
Je 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



FV 

J* attends un taxi. * 
Nous attendons un taxi. PR* 
Tu attends un taxi? PR* 
Mon ami attend un taxi. PR* 
Jean et Marie, ils attendent un taxi .PR* 
Paul et toi, vous attendez un taxi. PR* 



II repond \ la question. * 

Vous repondez a la question. PR* 

Pauline repond a la question. PR* 

Pauline et Jeanne rdpondent a la question 

PR* 

Jeanne et moi nous repondcns \ la 

question. 

Je reponds a la question* 



PR* 

?R* 



MV 

Vous perdez da temps. 

Je 

Les ouvrlers 

Nous 

Tu 

Georges 



FV 

P Vous perdez du temps. 

F Je perds du temps. 

P Les ouvrlers perdent du temps* 

P Nous perdons du temps. 

P Tu perds du temps. 

P George 8 perd du temps. 



MV 



HUMBER SUBSTITUTION - from singular to plural or from plural to 

singular 



Module 

Vous entendez: 
Vous ditess 
Vous entendez: 
Vous dites: 
Conmen^ons • * . • 



J'entends sonner la cloche. 

Nous entendons sonner la cloche. 
Ils attendent le medecin. 

II attend le medecin. 



MV 

J'entends sonner la oloche. P 
Ils attendent le mldecin. P 
Vous descends z en ville. P 
II entend le telephone* P 
Nous repondons & la lettre . P 
Tu perds la tete. P 
Bile vend des flours. P 



FV 

Nous tendons sonner la cloche. 
II attend le medecin. 

descends en ville. 

Ils entendent le telephone. 

Je reponds h la lettre . 

Vous perdez la tete* 

Biles vendent des fleurs. 



# 

PR" 

PR" 

PR" 

PR" 

PR" 



PR" 

PR" 

PR" 

PR" 

PR" 

PR" 

PR* 



MV TRANSLATION DRILL 
Models 

Vous entendez: J'attends un ami* 

Vous dites: J'attends un ami. 

Vous entendez: He is waiting for a taxi. 

Vous dites: II attend un taxi. 



FV 

J'attends un ami. 

II attend un taxi. 

Nous attend ons 1' autobus. 

Ils attendent une reponse. 
Vous attendez le professeur. 



Commen^ons.... 

MV 

J'attends un ami. 

He is waiting for a taxi. 

We are waiting for the bus. 

They expect an answer. 

You are waiting for the teacher. 



P 

P 

P 

P 

P 



' * 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



Nous repondons vite a votre 

invitation. P 

We answer his questions quickly. P 
She answers the phone quickly* P 
(Familiar) You are answering ay P 
letter quickly. 

They answer the teacher q ui ck ly . F 



Nous repondons vite a votre 

invitation. * 

Nous repondons vite h ses questions. PR* 
Bile r£pond vite au telephone. PR* 

Tu reponds vite h ma lettre. PR* 

Ils repondent vite au professeur. PR* 



- End of Tape - 
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FRENCH 



Level I - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number F7c1 



TOPIC: IRREGULAR VERBS URE AND ECRIHE IN THE PRESENT TF’NSE 



VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



a haute voix 
A voix basse** 
bien 

la composition** 



ecrire 
les eleves 
la lettre 
lire 



le poems le roman** 
le professeur le tableau 
puis 

la question 



MV HEIETITION DRILL - Repute* 



FV , 

Je lis et pwls j'eeris. 

Nous lis ©ns et puis nous ecrivons • 

Ttt lis et puis tu 6cris#^ 

Vous lisez et puis vous ecrivez# 

Georges lit et puis 11 ecrit# 

Les Sieves lisent et puis ils 
derive nt. 

MV 

Andr^ et moi nous lisons et puis 
nous Ecrivons* 

Paul et toi vous lisez et puis 
vous Scrivez* 

Paul et Marie lisent et puis ils 
ecrivent# 

Elle et lui, ils lisent et puis 
ils Serivent# 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



P 

P 

P 

P 



MV 

Je Xi 3 et puis J'ecris# ^ * 

Nous lisons et puis nous ecrivons#* 

Tu lis et puis tu ecris. * 

Vous lisez et puis vous ^erivez • * 

Georges lit et puis il ecrit. * 

Les Ilfeves lisent et puis ils 

icrivent# * 



FV 

Andr^ et moi nous lisons et puis 
nous ecrivons# 

Paul et toi vous lisez et puis 
vous Scrivez# 

Paul et Marie lisent et puis ils 
dcrivent# 

Elle et lui, ils lisent et puis 
ils Ecrivent# 



# 

* 

* 

« 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL - verb UM 



Modele 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 
Commen^ons •••« 



Le professeur lit a haute voix# 
Le professeur lit A haute voix# 
Tu### 

Tu lis A haute voix# 



MV 

Le professeur lit A haute voix# 

Tu 

Nous 

Les sieves 
Est-ce que vous 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



Le professeur lit a haute voix# * 
Tu lis A haute voix# PR* 

Nous lisons A haute voix# PR* 

Les llAves lisent A haute voix. PR* 
Est-ce que vous lisez A haute voix? 

ER* 

Oui, Je lis A haute voix# PR* 



Oui, je 









MV NUMBER SUBSTITUTION - from singular to plural, plural to singular 



Models 

Vous entendez: II lit un roman* 

Vous ditess Ils lisent un roman* 
Comnen^ons**** 



MV 

II lit un roman* H 
Nous lisons k voix basso* H 
Est-ee que tu lis attentivement? P 



Je ne lis pas le gree* 
Vous lisez trie Bien» 



TV 

Ils lisent un reman. PH* 

Je lis voix Basse* PH* 

Est-ce que vous lisez attentiva- 
sent? PH* 

Nous ne lisons pas le grec* PR* 
Tu lis tiis bien. PR* 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL - verb ^CRIRE - affirmative 



Module 

Vous entendez: 
Vous ditess 
Vous entendez: 
Vous dites: 
Gommenjons**** 



J'^cris des compositions* 

J* ecris des cosqpositions* 

Mon aide Pauline ••• 

Mon aide Pauline eerit des compositions* 



FV 

J'ecris des compositions* 
Mon aide Pauline 

Tu 

Vous 

Elle et aed, nous 
Les jeunes filles 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



MV 

J'eeris des compositions* 

Mon aide Pauline ecrit des 
compositions • 

Tu ecris des compositions • 

Vous ecrivez des compositions • 
Elle et moi, nous eerivons des 

GOHDOSi^lOQS c * 

Les Jeunes filles ecrivent 
des, compositions* 



* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL - verB ECRIRE - negative 



Module 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 
CoMoen^ons**** 



Nous n* eerivons pas les questions* 
Nous n'lerivons paa les questions* 
Tu • • •• 

Tu n'seila pas lea questions* 



Nous n 1 eerivons pas lea questions • 
Tu 

Le professeur 

Je 

Vous et moi, nous 
Georges et toi, vous 



TV 

P Nous n* Eerivons pas les questions** 
P Tu n* ecris pas les questions* PR* 

P La professeur n'lcrit pas les 

questions* HR* 

P Je n'dcrls pas les questions* PR* 

P Vous et moi nous n'eerivons paa 

les questions* HR* 

P Georges at toi, vous &t«erivtz 

pas las questions* PR* 
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ESWBi: 



MT NUMBER SUBSTITUTION - free* singular to plural, or plural to singular 

Model# , 

Vous ententes* Tu ecris bien* 

Vous ditest Vous ecrlrez bien* 

Coanengons**** 



Tu sorts bien. P 
Nous ecrivons an tableau* P 
Elies tcriYent dec peases* P 
Je n* ecris pas de ron&ns* P 
Elle n'lerit pas de ronans* P 
Vous n'eerivez pas bien. P 
Est-ce quo tu lorls des potass? P 

II e^rit flee lettres* P 



MV 

Vous derives bien* PR* 

J' eerie au tableau* PR* 

Elle rferit des potass* PR* 

Nous n* ^crivorus pas de ronans* PR* 
Elies n* derive nt pas de roaans*PR* 
Tu n'&ris pas bien* PR* 

Est-ce quo vous derives des 

potass? PR* 

lie ecriTent des lettres* PR* 



- End of Tape 







TOUCH - Level I * Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number F7c2 



TOPIC: IRREGULAR VERBS VENIR AMD REVENIR - PRESENT TENSE 



VOCABULARY - to be introduced 



a l'ecole 
l'asd 
A pied 
apprendre 
l f autobus 
bientot 
bon 
cbez 



la cousine 
domain 
diner 
les litres 
en classe 
an rille 
faire beau 
le frfcre 



MV REPETITION DRILL - Rdpdtes 



MV 

Je vieas i l'ecole tous les jours* P 
Nous venous it l'ecole tous les jours* P 



(?) Tu Tiens A l'ecole tous les jours?P 

(?) Vous Tenez a l'ecole tous les P 
jours? 

Le professeur Tient a l'ecole tous P 
les jours* 

Les litres viennent a l'ecole tous P 
les jours* 

FT 

Mill ani et noi, nous Tenons 1 l'ecole P 
tous les jours* 

Ta cousine et toi, tous Tenes a P 

l'ecole tous les jours* 

Elle et son frtre Tiennent $ l'lcole P 
tous les jours* 



or reTieved prior to presenting tape 



lei 

le parfun** 
la plupart** 
le professeur 
quand 

quelquefois 
reTenir 
le restaurant 



souvent 
le taxi** 
tous les jours 
Tenir 
Toir 



FV 

Je Tiens a l'ecole tous les jours* * 
Nous Tenons & l'deole tous les 

jours* * 

Tu Tiens 2 l'ecole tous les jours? * 

Vous Tenez a l'ecole tous les jours? 

a 

Le professeur Tient a l'ecole tous 
les jours* • * 

Les litres Tiennent a l'ecole tous 
les jours* * 

MV 

Mon and et noi, nous venona a 

l'ecole tous les jours* ^ * 

Ta cousine et toi, tous Tenez a 

l'lcole tous les jours* * 

Elle et son frere Tiennent a 

l'ecole tous les jours* * 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



Meddle 

Vous entendest 
Vous dites: 
Vous entendest 
Vous dites: 
Conaonpons, 



>•••• 



Nous Tenons en classe pour apprendre* 

Nous Tenons en classe pour apprendre* 

Un bon litre*** 

Un bon eltve Tient en elasse pour apprendre* 



-,82 



FV 

Nous venons en classe pour apprendre * P 



Un bon eleve P 
Vous P 
la plupart des eleves P 
Je P 
Tu P 



Nous venons en classe pour 

apprendre * * 

Un bon el&ve vlent en olasse pour 
apprendre* PR* 

Vous venez en classe pour 

apprendre • PR* 

la plupart des Sieves viennent en 
classe pour apprendre* PR* 

Je viens en classe pour apprendre* 

PR* 

Tu viens en classe pour apprendre* 

PR* 



MV 

Je viens a pied s'il fait beau* 
Mes axis 

Nous 

Est-ce que vous 
Tu 

(Singular) II 



FV 

P Je viens a pied s'il fait beau* PR* 

P Mss amis viennent Si pied* s'il 

fait beau* PR* 

P Nous venons a pied s'il fait 

beau* ^ PR* 

P Est-ce que vous venez a pied 

s'il fait beau? PR* 

P Tu viens a pied s'il fait beau* PR* 

P II vient a pled s'il fait beau* PR* 



MV NUMBER SUBSTITUTION DRILL - from singular to plural* plural to singular 



Modele 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 
Comen^ons**** 



Tu viens diner^chez mol* 

Vous venez diner chez moi* 
Ces parfums viennent de France* 
Ce parfum vient de France* 



FV 

Tu viens diner chez moi* P 

Ces parfums viennent de France* P 

Nous venons en autobus* P 

Elle vient souvent nous voir* P 

Je viens quelquefois en ville* P 

Vous venez en taxi? P 

MV 

Ils re viennent d 'Europe en avion* P 

Je re viens souvent a oe restaurant* P 

Quand revenez-voua ?^ P 

Mous revenons blent et* P 

Elle revient ioi demeln* P 



MV 

Vous venez diner chez moi* PR* 

Ce parfum vient de France* PR* 

Je viens en autobus* PR* 

Elies viennent souvent nous voir* 

ER* 

Nous venons quelquefois en ville* 

PR* 

Tu vies® en taxi? PR* 

FV 

II revient d 'Europe en avion* PR* 

Nous revenons souvent a ce res- 
taurant* PR* 

Quand re viens -tu? PR* 

Je revlens bientot* PR* 

Elies reviennent ici domain* PR* 



- End of Tape - 



Structure Drill 



FRENCH - Level I - Second Half - 

Syllabus Number F7d1 

TOPIC: COMPOUND PAST (Passe Compost) of ER VERBS 

VOCABULARY - To be introduced or reviewed prior to presenting tape 



a midi 

assez 

bien 

le cahier 
de bonne heure 
d&jeuner 
dur** 



ecoute^ 

les sieves 

etudier 

la fen&tre 

former 

fort 

hier 



MV 

MV 



REPETITION DRILL - Repete* 



jouer 
le livre 
long temps 
la musique 
le pare 
parler 
la porte 



FV 



la rue 

le soir 

travailler 

traverser 

trop 

vite 

les yeux 



J*ai parle trop / vite« 

Nous avons parle trop vite* 
Tu as parl6 trop vite* 

Vous avez parle trop vite* 
II a parl& trop vite* 

Ils ont parl6 trop vite* 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



J'ai parle trop^vite* 

Nous avons parle trop vite* 
Tu as parle trop vite* 

Vous avez parle trop vite* 
II a parle trop vite* 

Ils ont parl& trop vite* 



a 

* 

* 

* 

« 

ft 



MV TRANSFORMATION DRILL - from the present to the compound past 
Models 

Vous entendezs Je parle trop vite* 

Vous dites: J'ai parle trop vite* 

Commen^ons*..** 



MV 

Je parle trop vite* 

Nous parlons trop vite. 
Tu paries trop vite* 

Ve&ft parle z trop vite* 
Georges parle trop vite* 



F 

P 

P 

P 

P 



FV / 

Jeai parle tropvite* 

Nous avons parle trop vite* 
Tu as parl6 trop vite* 

Vous avez parle trop vite* 
Georges a parle trop vite* 



PR 11 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV 

MV 



REPETITION DRILL - Compound 

n* ,, / 

Je n'ai pas etudie hier soir* 

Nous n' avons pas 6tudi6 hier soir* 
Tu n'as pas etudie hier soir* 
Vous n'avez pas etudie hier soir* 
II n'a pas etudie hier soir* 

Ils n'ont pas etudii hier soir. 



Past in the Negative Form - Repetez 
FV 

Je n'ai pas etudie hier soir. * 
Nous n'avons pas etudie hier soir** 
Tu n'as pas etudie hier soir. * 
Vous n'avez pas etudie hier soir* * 
II n'a pas etudie hier soir. * 
Ils n* ont pas etudie hier soir* * 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



MV TRANSFORMATION DRILL - from affirmative to negative 

Model© / 

Vous entendez: J'ai ferme la porte. 

Vous dites* Je n'ai pas ferme la porte* 

Commenpons* 



>•••• 



FV 

J'ai 

Nous 



ferme la porte. . 
avons ferme la fenetre 



MV 



P 

P 



Je n'ai pas ferme la ^orte* A PR* 
Nous n>avons pas ferme la fenetre* 

PR* 
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FV 



MV 



Ell© a ferne les yeux* 

Ils ont feme leurs livres* 
Vous avez feme vos cahiers • 



P 

P 

P 



Elle n'a pas feme les yeux* PR* 
Ils n'ont pas feme leurs livres* PR* 
Vous n'avez pas feme vos cahiers* PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - from declarative to interrogative 



Modele 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 



MV 



Commengons**** 



J'ai parle assez fort* 

Est-ce que J'ai parle assez fort? 
Mes amis, vous avez bien ecoute* 
Mes amis, avez^ous bien ecoute? 



FV 



J'ai parle assez fort* y 
Mes amis , vous avez bien ecoute* 
Paul, tu as bien travaill^* 

Nous avons etudi^ assez long temps* 



P 

P 

P 

P 



Elle a dejeune de bonne heure* 



Est-ce que J'ai parle assez fort?PR* 
Mes amis, avez^vous bien ecout4? PR* 
Paul, as-tu bien travaille? PR* 
Avons -nous etudi6 assez longtemps? 

PR* 

A-t-elle dejeune de bonne heure? PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - from the present to the past tense 



Modele 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 



Je traverse la rue* 
J'ai traverse la rua* 



II ne feme pas / la porte* 
II n'a pas feme la porte* 



Conmengons**** 



MV 



FV 



Je traverse la rue* 

(Sing) II ne feme pas la porte* 
(Sing) Elle travaille dur* 

Nous n'ecoutons pas la musique* 



P 

P 

P 

P 



Tu ne Jones pas dans le pare* 
Les eleves dejeunent a midi* 



P 

P 



J'ai traverse la rue* PR* 

II n'a pas feme la porte* PR* 

Elle a travaille dur* ^ PR* 

Nous n' avons pas ecoute la musique* 

PR* 

Tu njas pas Joue dans le pare* PR* 

T^a ewes m I ncio lAtltlA M 



Les eleves n'ont pas dejeune a midi* 

PR* 




- End of Ttpo - 
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mmmmsm 



taste 



ILj 




FRENCH - Level I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number F7d2 



TOPIC: COMPOUND PAST (Passe Compose) of IR VERBS 

VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



choisir 
la cravate 
les devoirs 
les exercises 



finir 
la logon 
le livre 
ma 



obfiir 

le professeur 
la pramesse** 
remplir 



une robe 

ta 

le verre 



MV REPETITION DRILL - Affirmative 
MV 

J*ai fini la legon* 

Nous avons fini la logon* 

Tu as fini la logon* 

Vous avez fini la logon* 

II a fini la legon* 

Ils ont fini la logon* 

MV REPETITION DRILL - Negative 
FV 

Je n'ai pas choisi ce livre* 

Nous n* avons pas choisi ce livre* 

Tu n'as pas choisi ce livre. 

Vous n’avez pas choisi ce livre* 

II n f a pas choisi oe livre. 

Elies n*ovt pas choisi ce livre* 



- Repute z 
FV 

P J*ai fini la logon* 

P Nous avons fini la logon* 

P Tu as fini la legon* 

P Vous avez fini la logon* 

P II a fill la logon* 

P Ils ont fini la logon. 

- Rep^tez 
MV 

P Je n*ai pas choisi ce livre* 

P Nous n* avons pas choisi ce livre* 
P Tu n*as pas choisi ce livre* 

P Vous n'avez pas choisi ce livre* 

P II n*a pas choisi ce livre* 

P Elies n*ont pas ohoisi oe livre* 



* 

* 

« 

« 

« 

* 



* 

* 

* 

* 

* 

* 



MV REPETITION DRILL - Interrogative 
MV 

Avons-nous fini les devoirs? F 
As-tu fini les devoirs? F 
Avez -vous fini les devoirs? F 
Ont-ils fini le3 devoirs? F 
A-t-il fini les devoirs? F 
Est-ce que j*ai fini les devoirs? F 



- Rape tea 

FV 

Avons -nous fini les devoirs? 

As-tu fini les devoirs? * 

Avez-vous fini les devoirs? * 

Qnt-ils fini les devoirs? 

A-t-il fini les devoirs? * 

Est-ce que j*ai fini les devoirs? * 



MV PERSON NUMBER 
Modele 

Vous entendez: 

Vous dites: 
Commengons • • • • 

MV 

J*ai rempli le verre* 

Tu as rempli le verre. 
II a rempli le verre. 
Elle a rempli le verre* 



SUBSTITUTION DRILL - from singular to plural 

J'ai rempli le verre* 

Nous avons rempli le verre* 



FV 

P Nous avons rempli le verre* 
P Vous avez rempli le verre* 
P Ils ont rempli le verre* 

P Elies ont rempli le verre* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 
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MT PERSON NUMBER 

Models 

Vous entendez: 

Vous dites: 

Comoro os 

MV 

Nous avons ohoisi un Hire* 
Vous aves choisi un livre. 
Ils ont choisi un livre, 
Elies ont ehoisi un livre. 



SUBSTITUTION DRILL - tram plural to singular 



Nous avons ehoisi un livre. 
J'ai choisi un livre. 



FV 

P J'ai ohoisi un livre. 

P Tu as choisi un livra. 
P II a choisi un livra. 

P Ella a ehoisi un livra 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - from the declarative to the interrogative 
Models 

Tu as ehoisi une robe. 

As-tu ehoisi une robe? 

Ella a ©b$i au professeur. 

A-t-elle ob£i au professeur? 



MV 



Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 
Coraaen^ons.... 



FV 



Tu as ohoisi une robe. 

Elle a obei au professeur. 
Vous aves obei au professeur. 
Nous avons fini les exercises. 
II a ohoisi une cravata. 



P 

P 

P 

? 

P 



As-tu choisi une robe? 

A-t-elle obei au professeur? 
Aves-vous obei au professeur? 

Avons -nous fini les exereiees? PR* 
A-t-il ehoisi tine cravata? PR* 



PR* 

PR* 

PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - from the present to the compound past 
Module 

Vous entendez: Nous ramplissons la 
Vous dites: Nous avons reapli la 
CtMengona 



y • tt*. 






MV 

Nous ramplissons Is verre. 

Vous ehoisisses une robe. 

Ja no finis pas ass exereiees • 

Ja reaplis aa prcaesse. 

Tu ne reaplis pas ta preaassa. 

FV 

Est-ce qu'ils ne flnissent pas 
les devoirs? 

Est-ce qu'elle ©belt au professeur? 

Est-ce qua nous finissons les 
exereiees? 

Xst-oe qua tu ehoisis un livra? 



P 

P 

P 

P 

P 



P 

P 

P 



FV 

Nous avons reapli la verre. PR* 
Vous aves ehoisi une robe. PR* 
Je n'ai pas fini nes exaroieas.FR* 
Je n'ai pas reapli aa proaesse.PR* 
Tu n'as pas reapli ta proaesse.FR* 
MV 

Est-ea qu'ils n'ont pas fini 

les devoirs? *&* 

Est-oe qu'slle a obei au 

professeur? I®* 

Est-oe qua nous avons fini les 

exereiees? ? R * 

Est-oe qua tu as ehoisi un livra? 

PR* 



- End of Thpe - 
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FRENCH 



Level I - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Humber F7d3 



TOPICS PASSES COMPOSE WITH AUXILIARX AVOIR 



* Regular Verbs ending in ER>IH>2§, 
Affirmative 



VOCABULAKX 



• to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



l'ani 

au tennis** 

avoir 

bien 

ohoisir 

de bonne heure 

eccuter 



MV REPETITION DRILL - RSpetes 
MV 

J'ai fern* la porte* 

Nous avons feiw la f en&tre • 

Tu as fini de bonne heure© 

Vous aves fini tard. 

II a bien rdpondu* 

Ils ont bien rlpcodu* 

FV „ 

Philippe et moi, nous avons joue 
au tennis* 

Ton ami et toi, vous aves ehoisi 
les raquettes* 

Charles et Jacques ont perdu 
la partie* 



les Sieves 


moi 


rSpondre 


la fenStre 


la partie *-* 


la soeur 


former 


perdre 


tard 


finir 


la porte 


toi 


jouer 


le professeur 


toutes 


les lecons 


la question 




la lecture** 


les raquettes** 




Rdpotez 







FV 

P J*ai fenrf la porte* ^ 
p Nous avons fermS la f enetre 
P Tu as fini de bonne heure* 

P Vous aves fini tard* 

P 11 a bien rSpondu. 

P Ils ont bien repondu* 



* 

* 

* 

* 

* 



MV 

P Philippe et moi, nous avons joue 

au tennis* * 

P Ton ami et toi, vous aves ehoisi 

les raquettes* * 

P Charles et J&oques ont perdu 

la partie* * 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



Modele 

Vous entendes: 
Vous ditest 
Vous entendes: 
Vous ditest 
CoMengons 



Tu as ecoute la lecture* 

Tu as rfeoute la ledture. 
Robert* •• 

Robert a ecoute la ledture* 



!*•« 



MV 

Tu as ecoute la leoture* 

Robert 

Nous 



FV 

P Tu af ecout* la lecture* 

P Robert a Scout# la lecture* 

P Nous avons Sooute la leoture. 



PR* 

PR* 
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MV 

Paul et elle 



P 



Vous P 

Je P 



Vous avons fini toutes las lemons • P 

Les eleves P 

Le professeur P 

Ja P 

Votre soeur et vous P 

Arthur et sol P 

MV 

J'ai repondu a la question* P 

Vous P 

Elle et lui P 

Nous P 

Tu P 

Ton frere et toi P 



- End of 



F V 

Paul et elle ont ecout£ la leoture • 

PR* 

Vous avez ecoute la lecture* PR* 

J'ai §cout€ la lecture* PR* 



MV 

Nous avons fini toutes les lemons* 



les Aleves ont fini toutes 

les logons • PR* 

le professeur a fini toutes 

les lecons • PR* 

J'ai fini toutes les logons* PR* 

Votre soeur et vous avez fini* 

toutes les logons* PR* 

Arthur et moi avons fini toutes 

les logons • PR* 



FV 

J'ai repondu a la question* * 

Vous avez repondu A la question.PR* 
Elle et lui ont repondu a la 

question* PR* 

Nous avons repondu a la question* 

PR* 

Tu as repondu a la question* PR* 

Ton frere et toi avez repondu 

a la question* PR* 



Tape - 
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FRENCH - Level I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number F7d4 



TOPIC! 



PASSE 



COMPOSE WITH AUXILIARY AVOIR - Regular verbs ending in 1H,IR,HE 

Negative and Interrogative 



VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



1* addition 
l'annee 
attendre 
au tennis** 

1* avion 
la charabre 
le chapitre 
la clef 
choisir 

correctement** 



de bonne heure 
dernier© 
fecouter 
entendre 

bier 

le journal 

la lecture** 

leur 

mais 

mol 



la partie** 
payer 
perdre 
quitter 

les raquettes** 
rdpondre 
rfeussir** 
la semaine 
si 

tard 



le temps 
toi 
toutea 
le travail 
vendre 
la ville 
les voisins 
voyager 



MV REPETITION DRILL - Repetez 



MV 



FV 



Je n'ai pas regard^ le journal* 
Nous n'avons pas fini l'exercice, 
Tu n'as pas ferae la porte* 

Vous n'avez pas paye 1* addition* 
Elle n'a pas ecouttf la question* 
Ils n'cnt pas vendu leur maison* 



P 

P 

F 

P 

P 

P 



Je n'ai pas regard^ le journal* 
Nous n'avons pas fini l'exercice* 
Tu n'as pas ferial la porte® 

Vous n'avez pas pay€ 1' addition* 
Elle n'a pas 6cout£ la question* 
Ils n'cnt pas vendu leur maison* 



* 

# 

* 

# 



MV RESPONSE DRILL - Contradictory Statements: negative to affirmative 

Models 

Vous entendez: II n'a pas regarde le journal* 

Vous dites: Mais si, il a regard^ le journal* 

Commenqons • « • • 



FV 



MV 



Il n'a pas regarde le journal* 
Nous n'avons pas fini l'exercice* 



P 

P 



Les voisins n'cnt pas vendu leur 
maison* 

Le garden n'a pas entendu,, la 
question* 

Georges n'a pas quitte la ville* 



Mais si, il a regarde le joumal.PR* 
Mais si, nous avons fini l'exercice* 

PR* 

Mais si, les voisins ont vendu 

leur maison* PR* 

Male si, le gargon a entendu 

la question* PR* 

Mais si, Georges a quittd la 

ville. PR* 



i 



MV 



RESPONSE DRILL - Negative responses to questions 
Model© 

Vous entendez: Est-ce que Philippe a pays 1 'addition? 
Vous r6pondes: Non, Philippe n'a pas paye l'addltion* 
Vous entendez: As-tu attendu longtenps? 
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wmsmmam 







Non, jo n'ai pas attendu longtempe. 



Vo ns r^pondez: 
Commenpons, 



>•••• 



MV 

Est-ce quo Philippe a pay6 
1' addition? 

As-tu attendu long temps? 
Qnt-iis bien joud hior? 
A-t-elle perdu la clef de sa 
chambre? 

Avons -nous fini ce travail? 



FV 

P Non, Philippe n'a pas pay6 1' addition .PR* 

P Non, je n'ai pas attendu longtemps. PR* 

P Non, ils n'cnt pas bien joue hier. PR* 

P Non, elle n'a pas perdu la clef de 

sa chambre. PR* 

P Non, nous n'avons pas fini ce travmil.PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - present tense to passS compose 
Model© 

Vous entendez: Aujourd'hui je perds non temps. Hler... 

Vous dites: Hier, j*ai perdu mon temps. 

Commengons.... 

FV 

Aujourd'hui je perds mon temps P 

Hier... 

Cette semaine nous finissons ce^ P 

ehapitre. Ia semaine derniere • • 

Aujourd*hui ils impendent P 

correctement. Hier... 

Cette &nn€e vous vcyagea^en P 

avion. Cannes derniere •• 



MV 

Hier, j'ai perdu mon temps. 

La semaine derniere nous avons fini 
ce ehapitre. 

Hier, ils ont repoadu correctement. 

L'annee derniere vous avez voyage 
en avion. 



PR* 



PR* 

PR* 



PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - present to passe compose negative form 
Models 

Vous entendez: Cette semaine Paul ne reus sit pas.^ La semaine derniere... 

Vous dites: la demalne derniere Paul n'a pas reussi. 

Commengons . 






FV 



MV 



Cette semaine Paul ne reus sit pas.P 
La semaine derniere ... 

Aujourd'hui les ©levee n'ecoutent P 
pas. Hier... 

Aujourd'hui il ne pays pas P 

1 'addition. Hier... 

Cette semaine nous ne finissons P 
pas ce ehapitre. Ia semaine 
derniere ... 

- End of Tfeps- 



Ia semaine derniere Paul n'a pas 
reussi. x 

Hier, les 61§ves n'ont pas icoute. 



PR* 

PR* 



Hier, il n'a pas pay6 1'addition. PR* 



La semaine derniere nous n' avons pas 
fini ce ehapitre. 



PR* 
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FRENCH - Level I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number F7d5 

TOPIC: PASSE COMPOSE (F IRREGULAR VERBS VOIR AND LIKE 



VOCABULARY - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



1 'accident** 
a haute voix 
l 1 and 

l'Arc de Triomphe 
X voix basse** 



beau 
beauooup 
la t&cyclette 
le conte** 
en classe 



le film 
francais 
jamais 
les livres 
le po feme** 



le roman** 
rouge 

le signal** 
voir 



MV REPETITION DRILL - Reputes 



MV 

J'ai vu un beau film* P 

Nous avons vu nos amis* P 

Est-ce que tu as vu 1* accident? P 

Avez-vous vu aes livres? P 

II n'a jamais vu Paris? P 

Elies n'ont jamais vu 1*1x0 
de Triomphe* 



J'ai vu un beau film* * 
Nous avons vu nos amis* * 
Est-ce que tu as vu l'aceident? * 
Avez-vous vu mes livres? '* 
II n'a jamais vu Paris? * 
Elies n'ont jamais vu l'Arc 

de Triemphe* * 



FV 

II a lu ce conte* P 
Je n'ai pas lu ce conte* P 
Nous avons lu a haute voix* P 
Avez-vous lu ce pobme? P 
Elies n'ont jamais lu ce poems* P 



MV 

II a lu ce conte* * 
Je n'ai pas lu ce conte* * 
Nous avons lu a haute voix* * 
Avez-vous lu ce po&me? * 
Elies n'ont jamais lu oe po&ms* * 



MV TRANSFORMATION DRILL - from affirmative to negative 
Model© 

Vous entendez: II a vu oe film* 



Vous diteo: II n'a pas vu oe film, 

Coanen^cns**** 

FV 

II a vu oe film. P 

Nous avons lu a haute voix* P 

J'ai vu 1'accident* P 

Elies ont lu ee roman* P 

Tu as vu ma nouvelle bicycle tte? P 



MV 

II n'a pas vu ce film* PR* 

Nous n 4 avons pas lu a haute voix*fR* 
Je n'ai pest vii 1 'accident* PR* 

Elies n'ont pes lu ee reman* PR* 
Tu n'as pas vu ma nouvelle 

bicycle tte I PR* 



Iff TRUBFORMITION DRILL 



fro» present tans* to eoqmal put 



Meddle 



▼ons entendes: 
Vobi dlttot 
Vorae entendes: 
Vans dites: 



Conengons 






Jeannette Tolt ses cuds an elassa* 
Jeannette a ra ses aa&a an elassa* 
Nona lisons 4 roix taioo* 

Kona arons In 4 yoIx basse* 



MT 

Jeannette Yoit see aais an elassa* P 

Iona liaona a roix basse* P 

Ellas liaent beaneoup da reaans* P 
•ana Yoyons dae files fr&ngais* P 

Mea aad ne Yoit pea la signal rouge* P 

Est-ce qua yous lisas an elassa? P 

Qn'est-ce qua tm Yois? P 



Jaannatta a ra sas aaia an elassa* 



PR* 

ions aYons In k yoIx basse* PR* 

Ellas ont In baauoonp da renans*PR* 
Eons aYons tu das files franqais* 

~ PR* 

Mon aid. n'a pas yu la signal 

range* PR* 

Est-ce qua Yens eras In an 

elassa? PR* 

Qu'est-ee qua tn as Ym? PR* 



- End ef Tape - 




FRENCH 



- Lml I - Second Half - Structure frill 
Syllabus lumbar F7d6 

TOPIC: IRREGULAR VERBS ECRIEE, DIRE , MBTTKE - PASSE COMPOSE 

VOCABULARI - to be introduoad or reriewed prior to presenting tape 



l'ani 
au revoir 
bon jour 



dire 
eerire 
1' exercise 



aettre 

las phrases 

la professeur 



la tableau 
la Tdrit* ** 



MV HBPETITIOH DRILL - Repites 



MV . 

J 9 ai 6erit a Murid* 

Ions aTons ecrit k Jean* 

II a dit la Terite* 

Ils ont dit la Terite. 

Tu as mis les phrases au tableau* P 
Tons area mis les phrases au tableau* P 



P 

P 

P 

P 



FV , \ 

Je n*ai pas ecrit a Marie* 
lous n'arons pas ecrit £ Jean* 

II n'a pas dit la Terite. 

Elies n*ont pas dit la Terite* 

Tu n'as pas mis les phrases au 
tableau! 

Yens n v ares pas mis les phrases 
au tableau* 



P 

P 

P 

P 

P 



FV y . 

J*ai ecrit a Marie* 

lous arons ecrit k Jean* _ 

II a dit la Terite* / 

Ils ont dit la Terite* * 

Tu as mis les phrases au tableau* 
Vous ares mis les phrases 
au tableau* 

MV , y 

Je n'ai pas eorit^a Marie* 
lous n'arons pas ecrit a Jean* 

II n'a pas dit la Terite* 

Elies n'ont pas dit la Terite* 

Tu n'as pas mis les phrases au 
tableau? 

Vous n'aTos pas mis les phrases 
au tableau* 



a 

a 

a 

a 



Mf HUMBER SUBSTITUTION DRILL - from singular* to plural 

Module N 

Vous entendea: J'ai ecrit a Marie* 

Vous dites: lous aTons ecrit a Marie* 



Conmen^ons**** 

MV 

J'ai ecrit a Marie* 

Tu as ecrit a Marie* 

II a dit la Terite. 

J'ai mis les phrases au tableau* 

Tu as wLb les phrases au tableau* 

llle a ale les phrases au tableau* 



FV , 

P lous aTons^ecrit^a Marie* 

P Vous aTss ecrit a Marie* 

P Ils ont dit la Terite* 

P Nous aTons Bis les phrases au 
tableau* 

P Vous aTss nis les phrases au 
tableau* 

P Elies ont mis les phrases au 
tableau* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 
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MT HUMBER SUBSTITUTION DRILL - fro* plural to singular 
Models 

Yo us ententes: Elies ont ale lee phrases an tableau* 

Yens dites: Elle a ale lee phrases an tableau* 

Coaneneons**** 

my s rv 

Elies ont ale lee phrases an tableau* P Elle a ala les phraeee an tableau* PE* 

Yens avez ais les phrases an tableau* P Tn as als les phrases an tableau* PE* 

Hens avons als les phrases an tableau*P J'ai als les phrases an tableau* PE* 

11s ont dlt la verlt£* P 11 a dit la verite* PE* 

Yens ayes £crlt a Marie* P Tu as ecrit i Marie* PE* 

Eons avons ecrit a Marie* P J'ai ecrit a Marie* PH* 



TRAKSFOBMATION 

Models 

Yons entendez: 
Yens dites: 
Cowen^ons**** 



DRILL - froa affiraative to negative 

J'ai ecrit les phrases* 

Je n'ai pas 4erit les phrases* 



MY 

J'ai Verifies phrases* 

II a dlt "An revolt • 

Elies ont dit "Bon jour 11 * 

Tn as ais les phrases an tableau* 

Yens avez ids l'exereioe an 
tableau* 



P 

P 

P 

P 



Tf 

Je n'ai pas eerlt les phrases* PR* 
II n'a pas dit "An re voir** PR* 

Elies n'ont pas dit "Bon jour* • PR* 

Tu n'as pas ais les phrases an PE* 

tableau* 

Yous n'aves pas ais l'exereioe 

au tableau* PE* 



TRANSFORMATION 

Mods!* 

Yous entendez: 
Yous dites: 
Yous entendez: 
Yous dites: 
Coaaen^ons**** 



DRILL - froa present tense to eoapound past 

Nous ecrivons a nos anis* 

Nous avons eerit a nos axis* 

Elle ne dit pas la v$rit** 

Elle n'a pas dlt la verlte* 



FY 

Nous ecrivons a nos axis* P 
Elle ne dit pas la verlte* P 
Yous aettos la phrase au tableau* P 
Pierre n'ierit pas ses devoirs* P 
Je dis "Bonjonf ‘ *&■ professeur* P 



l nos aids* 
la verite* 



PR* 

PR* 



Nous avons eerit i 
Elle n'a pas dit 
Yous avez ais la phrase au tablean*PR* 
Pierre n'a pas eerit ses devoirs* PR* 
J'ai dit 11 Bon jour" au professeur* PR* 



of Tfcpe - 
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FRENCH 



Level I - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number F7d7 



TOPIC: IRREGULAR VERBS OUVRIR AND F&BE 



PASSE COMPOSE 



VOCABULARY - to be introduced or relieved prior to presenting tape 



attention** 
le cahier 
les devoirs 
les exercises 
fairs 



la fenetre 
leur 
le livre 

BBS 

non 



nos ton 

notre tob 

o uvr lr votre 

la porte 
tes 



MV REPETITION DRILL - Reputes 
MV 

J«ai covert mon livre. 

J'ai fait mes exercices* 

Nous avons ouvert nos livres. 
Vous aves fait vos exercices. 



P J'ai ouvert mon livre. 

P J'ai fait mes exercices* 

P Nous avons ouvert nos livres* 

P Vous aves fait vos exercices* 



II a ouvert son cahier* £ 
Elle a fait ses devoirs. * 
Est-ce qu'ils ont ouvert leurs cahiers?r 

Est-ce qu'elles ont fait leurs * 
devoirs? 



II a ouvert son cahier* 

Elle a fait ses devoirs* 

Est-ce qu'ils ont ouvert leurs 
cahiers? 

Est-ce qu'elles ont fait leurs 
devoirs? 



# 

a 

* 

# 



MV 

II n'a pas fait attention. 

Elle n'a pas ouvert son livre* 
Marie et Georges n' ont pas fait 
attention* 

Ils n'ont pas ouvert leurs livres* 



FV 

P II n'a pas fait attention. * 

P Elle n'a pas ouvert son livre. 

P Marie et Georges n'ont pas fait 
attention* 

P Ils n'ont pas ouvert leurs livres* 



MV TRANSFORMATION DRILL - from present to past tense 



Module 

Vous entendez: 
Vous dites: 
Vous entendez: 
Vous dites: 
Coanen^ons**** 



J'ouvre mon livre* 

J'ai ouvort mon livre* 
Je fais mes devoirs* 
J'ai fait mes devoirs* 
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my 

J'cuvre non livre* P 
Je fais me deyoira • P 
Tu oovres ton eahier* P 
Ttt fais tea devoirs* P 
II ouvre la ports* P 
Bile fait attention* P 



FV 

Bona oovrons nos livrea* P 
Nona faiaons nos devoirs* P 
Yous o u vrez votre eahier? P 
Yens faitea vos devoirs? P 
Biles current lenrs livrea* P 
Ila font leura devoirs* P 



J'ai ouvert non livre* PR 11 
J'ai fait nes devoirs* PR 11 
Tu as covert ton eahier* PR* 
Tn as fait tea devoirs* PR* 
II a covert la ports* PR* 
Bile a fait attention* PR* 



MY 

Nous avons covert nos livrea* PR* 
Hons avons fait nos devoirs > PR* 
Vous avea covert votre eahier? PR* 
Yous avea fait vos devoirs? PR* 
Elies ont covert lenrs livrea* PR* 
Ila ont fait lenrs devoirs* PR* 



MY TRANSFORMATION DRILL • from the affimative to the negative 
Meddle 

Yens entendez: J'ai covert non livre* 

Yens ditea: Je n'ai pas covert non livre* 



Coneneons**** 



MY 

J'ai covert non livre* P 
Tu as fait tea exereieea* P 
Nous avons covert les fen&tres* P 

Yens avea fait attention* P 
Bile a covert son eahier* P 
Ila ont fait lenrs exsreioes* P 



FY 

Je n'ai pas covert non livre* PR* 
To n'as pas fait tea exerciees • PR* 
Nona n' avons pas covert les 

f endtrea • PR* 
Yens n'aves pas fait attention* PR* 
Bile n'a pas covert son oahier* PR* 
Ila o' ont pea fait lenrs exereieea* 

PR* 



End of Tape 



FRENCH - Level I - 

Syllabus 



Second Half - Structure Drill 
Nunber F7d8 



TOPIC. IRREGULAR VERBS PHEMDHE. APPRENDRE, CCMPRENDE E - PASSE COMPOSE 
VOCABULAHX - to be lntroduoed or reyiewod prior to presenting tap* 



l'aad 
apprendre 
aussi 
1* autobus 
le cafe 



chanter 
oonprendre 
denser 
Ecrire 
les 6lAves 



le franeals 
lire 

le satin 
le aetro 
le problAne** 



prendre 
la question 
le taxi** 
le the 

le vocabulalre 



MV REPETITION DRILL - Ripitea 
MV 

Ce Batin j'ai pris un taxi# 

Mon a pris l'autobus. 

Toi, tu as pris le n6tro# 

Nous avons pris du cafe. 

Marie et Georges ont pris du the. 
Et vaus, qu'est-ce que vous are* 
pris? 

FV 

Aves-vous appris a danser? 

Non, j'ai appris A chanter. 
Georges a appris A lire. 

A-t-il appris A ecrire aussi? 

MV 

Nous n'avons pas conpris les 
questions • 

Los Aleves n'ont pas conpris le 
probli 



Je n'ai pas caapris la question, 
II n'a pas conpris la question. 



FV 

P Ce Batin j'ai pris un taxi. 

P Mon asi a pris l'autobus. 

P Toi, tu as pris le metro. 

P Nous avons pris du cafe. 

P Marie et Georges ont pris du the* 
P Et vous, qu'est-ce que vous aves 
pris? 

MV % _ 

P Aves-vous appris a danse r? 

P Non, j'ai appris A chanter. 

P Georges a appris a lire, 

p A-t-il appris A ecrire aussi? 



* 

« 

* 

* 

a 



a 

a 

a 

a 



FV 

P Nous n'avons pas conpris les questions 

P Les Sieves n'ont pas conpris le 
problene. 

P Je n'ai pas conpris la question. 

P II n'a pas conpris la question. 



MV 



TRANSFORMATION DRILL - fron singular to plural 
Module 

Vous entendes : J'ai pris un taxi. 

Vous ditess Nous avons pris un taxi. 

COHB&^OBS • • •• 
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«• 






M V 



F? 



J'ai prls tan taxi. 
As-tu prls 1* autobus? 
II a prls du oaf 4? 
Bile a prls du thA? 



P 

P 

P 

P 



Boos avons prls un taxi. 
Aves-vous prls 1* autobus? 
Ils oat prls du cafe? 
Ellas oat prls du the? 



PE* 

PR* 

PR* 

PR* 



FV 

II a apprls a danser. 

J*al apprls la Tooabulalre. 



MV 



P 

P 



PR* 



As-tu comprls la question? 

Ella n*a pas comprls la problki 



P 

P 



Ils oat apprls a danser. 

Bous avons apprls la voeabulalra. 

PR* 

Aves-voas comprls la question? PR* 
Ellas a' oat pas oompris la 
problems. 



PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL - from present tense to compound past 



Models 

Yens entendesi 
Vous dltass 
Cessnen^ons • • • • 



Ja prends 1* autobus 
J'ai prls 1' autobus 



MY 



FV 



Ja prends 1' autobus. 

II prend ua taxi. 

Bous apprenons a eorire. 

XI apprsmd la f rentals. 

Las Slaves ne ooapranaent pas. 
Vous ne oomprenes pas oa problems? 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



J'ai prls 1 'autobus. 

II a prls ua taxi. / 

Bous avons apprls k aorlre. 



II a apprls la franpais. 
las tflkves n'oat pas comprls 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



Vous n'aves pas oompris ea 
problems? 



PR* 



- End of Daps - 



/ 






/ 
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EM^afiSS 




TRENCH - Level I - Second Half - Structure Drill 

Syllabus Number T7e 



TOPICS VERBS CONJUGATED WITH ETHB — COMPOUND PAST 

aller, monter, sortir, partir, venir, roster, entrer, arriver 
VOGABULAHI - to be introduced or reviewed prior to presenting tape 



aller 
arriver 
at l'heure 

a une heuro (deux heures) 

au premier itage (deuxieme) 

la oaapagne 

de bonne heure 

lee enfant s 

enseable 



entrer 

la aais on 

midi 

ainuLt 

aonter 

partir 

la plage 

le president 

raster 



revenir 
soul 
la soeur 
sortir 

ta 

tard** 

tfct 

trop 

venir 



REPETITION DRILL - Repetes 



suis sort! a une heure* 

Tu es sort! 2t deux heures* 

Nous soaaes partis a deux heures* 
Vous eto8 parti a trois heures* 
Elle est arrives a quatre heures* 
Ils sont arrives h cinq heures* 



MV 

MV 

Je 



Vous ites monte au premier etage? 

Non, je suis monte au deuxieme etage* 

Nous somses venus seuls* 

Elle est revenue de bonne heure* 

Toi, tu es revenu trop tard* 

MV , 

Je ne suis pas alle a la ^lage* 

Elies ne sont pas allies a la 
oaapagne* 

Btes-vous restis £ la mats on? 



P Je suis sort! ft une heure* * 
P Tu es sort! £ deux heures* * 
P Nous somnes partis i deux heures** 
P Vous fees parti a trois heures* * 
P Elle est arrives a quatre heures** 
P Ils sont arrives £ cinq heures* * 



P 

P 

P 

P 

P 



P 

P 



MV 

Vous 

Non, 

Nous 

Elle 

Toi, 

TV 



Stes 



monte au premier etage?* 
je suis monte au deuxieme 
stage* * 

s oaae s venus seuls* 
est revenue de bonne heure* * 
tu os revenu trop tard* * 



Je ne suis pas alle a^la plage* 
Elies ne sont pas allies a la 
oanpagns* 

Etes-voas rentes a la maison? 



« 



MV PERSON NUMBER SUBSTITUTION DRILL 



Module 

Vous entendes: 
Vous ripites: 
Vous entendes: 
Vous dites: 



Ccaa»n£ 



ons**** 



Nous scaaes arrives a ainuit* 
Nous somcs arrives a ainuit* 

Je** * . . 

Je suis arrive a ainuit* 
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Nous bombs arrivals a idmiit. P 

J o P 

Is prisident P 

Voua P 

rv 

Eat-ce qu'il est alia a la plage? P 

Eat-ce qua tu P 

Est-oe qua Paul P 

Eat-ce qua lea enfants P 

MV 

Ta as parti trap tot* P 

Georges at toi, voua F 

Laura amis P 

Voua P 



FV 

Nous aomas arrives a ninuit. * 

Je auie arriv6 «i ninuit* PR* 

La president eat arrive a idnuit* 

PR* 

Voua ^taa arrives it ninuit* PR* 

m 

Eat-ce qu'il aat alle a la plage? 

PR* 

Est-ce quo tu es alia a la plage? 

PR* 

Eat-ce que Paul est alle a la 

plage? PR* 

Eat-oe qua lea enfanta aont 

alias a la plage? PR* 

Tu ea parti trop tot* PR* 

Georges et toi, vous etes partis 
trop tot* A PR* 

Laura anis aont partis trop tot*PR* 
Nous s ones partis trop tot* PR* 



MV HUMBER SUBSTITUTION DRILL - from singular to plural, plural to singular 



Je suis entri dans la naison* 

Nous somnes entree dans la naison* 
Us sont arrives tl l'heure* 

II eat arrive & l'heure* 



Module 

Vous entandez: 

Vous dites: 

Vous entendez: 

Vous ditos: 

Comengons • • • • 

MV 

Jo suia entre dans la naison* 

Ils sont arrives a nidi* 

Tu os parti £ l'heure* 
Etas-vous reatea a la naison? 
Ella est allea it la eanpagna* 



FV 

P Nous soBunes entres dans la 
naison* 

P II ast arrivi a nidi* 

P Vous Stes partis a l'heure* 
P Ea-tu reate a la naison*? 

P Elies aont allies a la 
eanpagna* 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



MV TRANSFORMATION DRILL 



fro® present tense to conpound past, 
affirmative 



Module 

Voua entendez; 
Voua ditos: 
Coonengona**** 



Jo vaia at la ulago* 

Jo auia alii at la plage* 



^-aaowswesa 



.-.ir ^ ^cj^ar.*'JX 



MY 



fv 



Je vais a la plage* 

Nous arrivons a l*heure* 

Tu pars avec ta soeur? 

Yens venes seul? f 

la daae aonte au trcdsieae stage* 



P 

P 

P 

P 

P 



Je suis alls a la plage* 

Nous SunOS arrives a 3.*heure* 
Tu es parti avec ta soeur? 

Voub Ates Tenu seul? 

La da as est aontle au troisiea 
itage. 



fr* 

PR* 

PR* 

PR* 



PR* 



MY TRANSFORMATION DRILL - fro® present tense to eoapound past, 

negative 



Module 

Veras entendess 
Vous dites: 
Comen^ons**** 



Je ne vais pas A la plage* 

Je ne suis pas all^ a la plage. 



MY 



FV 



Je ne vais pas A la plage* 
Nous n* arrivons pas a l’beure, 



P 

P 



Tu ne pars pas avec ta soeur? 



Ils ne reviennent pas a nidi* 
Les daaa s ne nontent pas au 
troisiAae stage* 



P 

P 



Je ne suis pas alle A la^ plage* HI* 

Nous ne s cranes pas arrives a 

l'heure* 

Tu n*es pas parti avec ta soeur? 

PR* 

Ils ne sont pas revenus a aidi* PR* 
Les daaes ne sont pas nont&es 

au troisitae stage* FR* 



•» End of Tape * 
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